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வணக்்கம்,

யாவரும் நலமா?

்காற்றுவவளி மின்னிதழின்(2024) ஆனி மாத இதழ் தங்்களின் பார்்வவக்கு வருகிறது.

பல வருடங்்களா்க ்காற்றுவவளி மின்னிதழுக்கு எழுதும் அ்வைத்துப்ப்வடப்பாளர்்களுக்ம் எமது நன்றி 
என்வறன்றுமுண்டு.

இவ்விதழி்வை நமது ஈழத்து எழுத்தாளர்.எஸ்.அ்கஸ்தியர் அவர்்களின் ஞாப்கார்த்த சிறப்பிதழா்க 
வ்காண்டுவருவதில் மி்கவும் மகிழ்வ்வடகிறோறாம்.இன்னும் நி்வறய ப்வடப்பு்க்வள எதிர்பார்த்திருநறோதாம்.

நமது எழுத்தாளர்்களின் ம்வறவிற்குப் பின்ைர் அவரின் குடும்பத்திைரின் வதாடர் முயற்சியுடன்,ப்வடப்பாள்வை 
நி்வைவுகூரும் நி்கழ்வு்கள்,அவரின் ப்வடப்புக்்க்வள இலக்கிய உலகிற்குக் வ்காண்டுவருதல் என்பது அரிதா்க 
வருவ்வதக் ்காணமுடிகிறது.ஆங்்காங்றோ்க மீள் பிைசுைங்்கள் வருவ்வதயும் மறுக்்கமுடியாது.அ்கஸ்தியரின் 
நுல்்க்வள அவரின் குடும்பத்தார் வதாடர்ச்சியா்க வவளிக்வ்காண்டுவ்வதயும் பாைாட்டாமல் இருக்்கமுடியாது.
இன்னும் அப்பச்சி ம்காலிங்்கம்,ந.பாறோலஸ்வரி,அ.ஸ.அப்துல்ஸமது,அன்புமணி,பஸீல் ்காரியப்பர்,சி.
வி.றோவலுப்பிள்்வள,சாைல்நாடன்,அ,ந.்கநதசாமி றோபான்ற பல்வையும் நி்வைவில் வ்காள்ளறோவண்டும் என்பறோத 
்காற்றுவவளியின் விருப்பமும்.

்காலம் ்வ்க வ்காடுப்பின் ்காற்றுவவளி முயற்சிக்கும். ஈழத்துப் ப்வடப்புக்்க்வள றோநசிக்கும் ்காற்றுவவளி 
முன்ைர் ஈழத்து நூல் ்கண்்காட்சியி்வையும் வதாடர்நது நடத்திவநததும் குறிப்பிடத்தக்்கது. ்காற்றுவவளி வதாடர்நது 
இங்கிலாநதில் வாழும் ப்வடப்பாளர்்களின் ப்வடப்புக்்க்வளத்தாங்கிய சிறப்பித்வழக் வ்காண்டுவைவுள்ளது.
இங்கிலாநதில் வாழும்,வாழ்நத ப்வடப்பாளர்்களின் ப்வடப்புக்்க்வளத்தாங்கிறோய வைவுள்ளதால் ப்வடப்புக்்க்வள 
அனுப்பி இதழின் வரு்வ்கக்கு ஒத்து்வழப்புத்தாருங்்கள்.

உலகின் மக்்கள் அ்வைவரும் யுத்த பயமின்றியும், றோநாய் அச்சுறுத்தல்்கள் இன்றி வாழவும்,விடுத்வல 
றோவண்டிநிற்கும் இைக்குழுமங்்களின் சுயநிர்ணய உரி்வமயுடன் குடிய விடுத்வல்வயப் வபற்றுக்வ்காள்ளவும் 
்காற்றுவவளியும் பிைார்த்திக்கிறது.

சநதிப்றோபாம்.

நட்புடன்,

றோசாபா.

01/06/2024
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அகஸ்தியரின் படைப்புக்கள்

சிறுகதைகள்:

• சீத்துவக்றோ்கடு

• றோநர்த்திக் ்கடன்

கட்டுதைகள்:

• இலக்கியத்தில் ஒழுக்்க வாதம் அல்லது 
நடுநி்வல்வம வாதம்

நாடகம்:

• ்கடலும் புயலும் 

பதடப்பாளர்கள்:

1. DR.ஜலீலா முஸம்மில்(ஏறாவூர்)-ஈழத்தின் 
இலக்கிய ஏணி

2. மு்வைவர் சு.றோசாமசுநதரி-எஸ்.அ்கஸ்தியரின் 
மண்ணில் வதரியுவதாரு றோதாற்றம் - புதிைத்தில் 
வபண் விடுத்வலச் சிநத்வை்கள்

3.  திருமதி. றோறமன்ட் அமிர்தவ்கௌரி(பாரிஸ்)-மனித 
றோநயத்்வத றோநசித்த ஒரு இலக்கியவாதியின் 
நி்வைவு்கள்.

4. ஐங்்கைன் விக்கிறோைஸ்வைா(அவுஸ்திறோைலியா)- 
றோபைா்வவ தூக்கிய முற்றோபாக்கு றோபாைாளி! 
மனித றோநயத்்வத றோநசித்த எஸ். அ்கஸ்தியர்!!

5. வாசுகி .நறோடசன்-எஸ் அ்கஸ்தியரின் ப்வடப்பு்களில் 
றோபச்சுவமாழி.

6. மாணிக்்கவாச்கர்.்வவத்தியலிங்்கம் -அ்கஸ்தியர் 
பற்றி...

7. திக்குவல்்வல ்கமால்(இலங்்வ்க)- எஸ்.
அ்கஸ்தியரும் றோமய்ப்பர்்களும்.
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வபயர்:

      அ்கஸ்தியர்.எஸ்

பு்வை வபயர்:

        தீட்்ஷண்யன்,சத்தியமூர்த்தி,நவமணி,நவறோஜாதி,ஜீவா,வஜ்கனி,

         நாவலன்,ஆலடியம்மான்,தீஷ்ண்யன்,எஸ்.ஏ.பண்டிதர்,

     அருளம்பலம்,குறுமுனிவர்,்காலன் 

பிறநத தி்கதி:

             29/08/1926

பிறநத இடம்:

      ஆ்வைக்றோ்காட்்வட(யாழ்ப்பாணம்)

வாழ்நத இடம்:

                பிைான்ஸ்

்கல்வி ்கற்ற ்கல்வி நிறுவைங்்கள்:

ஆர்வம்:

    சிறு்க்வத,நாவல்,நாட்கம்,உணர்வூற்றுச்சித்திைம்,்கட்டு்வை,உருவ்கம்,நாட்டுகூத்து

வதாழில்:

        ்களஞ்சியப்வபாறுப்பாளர்/எழுத்தாளர்

விருது்கள்/பரிசு்கள்:

                இலக்கிய வித்த்கர்.

                சாகித்திய மண்டலம்:இலங்்வ்க(நீ:உணர்வூற்றுச்சித்திைம்1981)

                இலங்்வ்க சாகித்திய மண்டலம்-- மண்ணில் வதரியுவமாரு றோதாற்றம்

        சாகித்திய மண்டலம்-- நாட்டுக்கூத்துக்்க்வல வைலாறுஇலங்்வ்க

      றோமய்ப்பர்்கள்தமிழ்க அைசின் பரிசு/இலங்்வ்க சாகித்தியமண்டலம்-றோமய்ப்பர்்கள் 1992 

ப்வடப்புக்்கள் வவளிவநத ஊட்கங்்கள்:

        சிரித்திைன்,ஈழநாடு,றோதைருவி,மல்லி்வ்க,தாம்வை,திை்கைன்,ஓ்வச(பாரிஸ்),்க்வலம்கள்,

        அஞ்சலி,சுடர்,திைபதி,சுதநதிைன்,எழுத்து,தீபம்,்கண்ணதாசன்,வவண்ணிலா,வசநதம்,

   வீைறோ்கசரி, சஞ்சீவி,வசய்தி,ஜீவா, மை்கதம், அமிர்த்கங்்வ்க,மித்திைன், றோதசாபிமானி), 

              பாரிஸ்முைசு, பூைணி, மித்திைன்    

நூல்்கள்:

விபரத்திரட்டு
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     நாவல்்கள்:

              இருளினுள்றோள (குறுநாவல் வதாகுதி, 1968,1998)

              திருமணத்துக்்கா்க ஒரு வபண் ்காத்திருக்கிறாள் (1976)

              மண்ணில் வதரியுவதாரு றோதாற்றம் (1978)

              றோ்காபுைங்்கள் சரிகின்றை (1994)

             எரி வநருப்பில் இ்வட பா்வத இல்்வல ( 1992)

             நை்கத்திலிருநது (குறுநாவல்வதாகுதி) 1994)

            சுவடு்கள்  -   2024

   

 சிறு்க்வத்கள்:

           ம்கா்கைம் வபாருநதிய (1994)

          எவளுக்கும் தாயா்க 1994

          அ்கஸ்தியர் ்க்வத்கள்  1987

          றோமய்ப்பர்்கள் (1990)

          மானிட தரிசைங்்கள் (1995)

          வலனின் பாதச் சுவடு்களில் (2007)

  

 உணர்வூற்றுச் சித்திைம்: 

             நீ  (1969)

      ்கட்டு்வை:

          ஒரு நூற்றாண்டின் இரு தமிழ்நாவல்்கள் (1988)

          அ்கஸ்தியர் பதிவு்கள் (1993)

          ்க்வல இலக்கியமும் வர்க்்க நி்வலப்பாடும்(1991)

      வைலாறு:

            பூநதான் றோயாறோசப்பு வாழ்க்்வ்க வைலாறு (1981)

மைணம்:

     08/12/1995

மு்கவரி:

       பிைான்ஸ்
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கட்டுதை

ஈழத்தின் இலக்கிய ஏணி 
Dr ஜலீலா முஸம்மில், ஏறாவூர், இலங்தக

எழுத்துத் து்வற என்பது ஏற்றமிக்்கது. இ்கத்தினில் அ்வைவ்வையும் 
்கட்டிப் றோபாடுவது. ஏ்கத்துக்கும் சிலிர்ப்்வபத் தருவது.

எழுத்வதன்பது ஒரு சு்கநதரும் பயணம்.றோபைாவும் ்காகிதமும் எடுத்தவர் 
உல்கம் தனித்துவமாைது, தாைாளமயமாைது.எங்றோ்கா ஒரு மூ்வலயில் 
அமர்நதுவ்காண்டு எண்ணங்்க்வள வசப்படுத்தி எழுத்துருவாக்்கம் வ்காடுக்கும் 
எழுத்தாளன் ப்வடப்பாளன் ஆகிறான். எழுது குயவன் ஆகிறான். 
விதவிதமாை இலக்கியப் பண்டங்்க்வளப் ப்வடக்கிறான். ப்வடப்பாளன் தன் 
எண்ணங்்களுக்கும் சிநத்வை்களுக்கும் வடிவம் வ்காடுக்்வ்கயில் ஆயிைமாயிைம் 
இதயங்்கறோளாடு மாைசீ்கமா்க உறவாடியும், உ்வையாடியும் தீர்க்கிறான்.
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எவ்வளவு வபரிய உ்வை்களும் வசாற்வபாழிவு்களும் 
வ்காஞ்ச ்காலம் வாழ்நது ்காற்றோறாடு ்க்வைநது றோபாய் 
விடும். ஆைால் எழுத்தில் வபாறிக்்கப்பட்ட்வவறோய 
்காலத்திற்கும் நின்று நி்வலக்கும். ்கைதியாய்க் ்க்வத 
றோபசும். ்காசினியில் உள்ளங்்க்வளக்க் ்க்வைக்கும். 
்கண்ணீ்வையும் சுைக்்க ்வவக்கும். உல்களாவிய ரீதியில் 
உள்ளங்்வ்கயில் வசய்தி்வயக் வ்காண்டுறோசர்க்கும் அற்புதத் 
தூது எழுத்து. எழுத்து என்ற அற்புதம் இல்லாது 
றோபாயிருநதால், எண்ணற்ற ்கருத்துக் ்களஞ்சியங்்கள் 
்காணாமறோல றோபாயிருக்கும். இ்வறம்வற தூது்களும்

ம்காவிலக்கியங்்களும் மறநது, ம்வறநது றோபாயிருக்கும். 
வைலாறு்கள் வதரியாது றோபாயிருக்கும். வாழ்வியலின் 
வளர்ச்சி்வயப் படிக்்க முடியாது றோபாயிருக்கும். சமூ்கக் 
்கட்ட்வமப்பு்கள், வசல்வநறி்கள் பற்றிய த்கவல்்கள் 
துளியும் இல்லாமல் றோபாயிருக்கும்.உல்க வைலாறு்கள், 
படிப்பி்வை பயக்கும் சுயசரி்வத்கள், பாடமாகும் 
தத்துவங்்கள், இனிக்கும் ்கவி்வத்கள், ்கசக்கும் 
அனுபவங்்கள், ்கா்வத்கள், புதிைங்்கள், ்காவியங்்கள்

இப்படி எ்வத எடுத்துக் வ்காண்டாலும், எல்லாம் 
எழுத்தால் ஏற்றம் எய்திய்வவறோய. எழுத்து என்ற 
ஆசான் மட்டும் இல்்வலயாைால், எநதக் ்க்வலயும் 
இல்்வல; எநத இயலும் இல்்வல.

எழுத்தால் இலக்கியத்்வத ஆண்டு இன்னும் எம் 
மைங்்களில் வாழ்நது வ்காண்டிருப்பவர்,

எழுத்து இலக்கியத்தில் ஏணியா்க தி்கழ்நது 
வ்காண்டிருப்பவர் பன்மு்க ஆளு்வம எஸ்.அ்கஸ்தியர் 
என்றால் மி்வ்க ஆ்காது .  ஈழத்தின் மூத்த எழுத்தாளைாை 
அவர் எழுத்திலும் றோபச்சிலும் எப்றோபாதும் துடிப்பும் 
றோவ்கமும் இருக்கும்.ஆைால் இயல்பில் குழந்வத 
மைம் ப்வடத்தவைா்கறோவ விளங்கிைார்.

இலங்்வ்கயின் முதுசம், இலக்கிய ஒளி வீசிய 
முத்து, பிைபல எழுத்தாளைாை எஸ். அ்கஸ்தியர், 
வடபுலத்தில் ஆ்வைக்றோ்காட்்வடயில் 

சவரிமுத்து அன்ைம்மாள் 

தம்பதியருக்கு 1926 ஆம் ஆண்டு ஆ்கஸ்ட் மாதம் 
29 ஆம் தி்கதி ம்கைா்கப் பிறநதார். ்கத்றோதாலிக்்கைாை 
அவர் தைது இருபதாவது வயது இளம் பைாயத்திறோலறோய 
இலக்கிய உலகுக்குள் பரிணமித்தவர். ்கவி்வத மூலம் 
எழுத்துலகினுள் ்காலடி எடுத்து ்வவத்து அறிமு்கமாைார். 

பல்றோவறுபட்ட பத்திரி்வ்க்களிலும் சஞ்சி்வ்க்களிலும் 
தைது திற்வம்வய வவளிக்்காட்டத் வதாடங்கிைார்.
பல்து்வற விற்பன்ைர், ச்கல்கலா வல்லவர் என்று 
அவ்வைக் கூறுவது சாலப் வபாருத்தமாைதாகும்.

இலங்்வ்க மற்றும் வவளிநாட்டு இதழ்்களில் 
அ்கஸ்தியரின் ப்வடப்பு்கள் வவளியாகிை.

சுதநதிைனில் எழுதத் வதாடங்கியவர் திை்கைன், 
வீைறோ்கசரி, திைபதி, ஈழநாடு, மல்லி்வ்க, சுடர் 
ஆகிய இலங்்வ்கப் பத்திரி்வ்க்களில் எழுதிைார்.
அவரு்வடய ்கவி்வத்கள், சிறு்க்வத்கள், நாவல்்கள், 
குறும் புதிைங்்கள், புதிைங்்கள், றோம்வட நாட்கங்்கள், 
ஆய்வுக் ்கட்டு்வை்கள் ,

விமர்சைங்்கள், வபாதுவாை ்கட்டு்வை்கள், 
உணர்வூற்று உருவ்கங்்கள், இலக்கிய வைலாறு்கள் 
வதாடர்ச்சியா்க வவளிவநத வண்ணம் இருநதை. 
எல்லாவ்வ்கயாை ்க்வல இலக்கியத்து்வற்களிலும் 
அவர் வதாடர்ச்சியா்கக் றோ்காறோலாச்சி வநதார்.புது்வம 
புகுத்திப் பல றோ்காணங்்களிலும் வதாய்வின்றி எழுதி 
வநதார்.எழுத்து அவருக்கு அரு்வமயா்க வசப்பட்டது.

எழுத்்வத உயிர் மூச்சா்க மதித்து ஒன்றிப் றோபாைார்.
எழுத்துலகில் அவர் பங்்களிப்பு ஒரு ச்காப்தம் என்றோற 
கூறலாம். அவரு்வடய நி்கரிலா உ்வழப்பு எழுத்துலகுக்கு 
எத்த்வைறோயா வபாக்கி்ஷங்்க்வள வாரி வழங்கியது.

தமிழ்க இலக்கிய இதழ்்களிலும் அவைது பல 
ப்வடப்பு்கள் வவளியாகிை.எழுத்து, தீபம், ்கண்ணதாசன், 
்க்வலம்கள், தாம்வை றோபான்ற தமிழ்க இதழ்்களும் 
இவைது சிறு்க்வத்க்வளப் பிைசுரித்தை. மல்லி்வ்க, 
தமிழ்நாடு தாம்வை(1970) ஆகிய இதழ்்கள் முன் 
பக்்கத்தில் அன்ைாைது படத்துடன் 

சிறப்பிதழா்க பிைசுரித்த்வம மி்கவும் வபரு்வமப்பட 
றோவண்டிய விடயமாகும். அவைது நூல்்கள், இலங்்வ்க 
மட்டுமல்லாது தமிழ்நாட்டிலும், பிைான்ஸிலும் 
வவளியாகியுள்ளை. இலங்்வ்க முற்றோபாக்கு எழுத்தாளர் 
சங்்கத்தின் த்வல்வமக் குழுவில் இ்வணநதிருநது 
பணியாற்றிைார். பத்திரி்வ்க, இதழ்்களின் ஆசிரியர்்களுடனும் 
எநதத் தயக்்கமுமின்றி றோநைடியா்கக் ்கருத்தாடல் 
வசய்யும்்வதரியமும் அவரிடம் ்காணப்பட்டது. 
தனிப்பட்ட விருப்பு வவறுப்பின்றி  

அ்வைவ்வையும் அன்றோபாடு அணுகும் பண்பும் 
நம் மூத்த எழுத்தாளர் அ்கஸ்தியரிடம் நி்வறயறோவ 
இருநதது.

தமிழ் கூறும் நல்லுலகுக்கு நம் முதுசம் நல்கிய 
நூல்்கறோளா ஏைாளம்.அவரு்வடய நூல்்களாவை;

இருளினுள்றோள (குறும் புதிைத் வதாகுதி- 1968),

திருமணத்துக்்கா்க ஒரு வபண் ்காத்திருக்கிறாள் 
(புதிைம்- 1976),

மண்ணில் வதரியுவதாரு றோதாற்றம் (புதிைம்- 1978),

றோ்காபுைங்்கள் சரிகின்றை (குறும் புதிைம்- 1984),

எரி வநருப்பில் இ்வட பா்வத இல்்வல (புதிைம்- 
1992),



8  காற்றுவெளி / அகஸ்தியர் சிறப்பிதழ்

நை்கத்திலிருநது (குறும் புதிைத்வதாகுதி- 1994),

பூநதான் றோயாறோசப்பு வாழ்க்்வ்க வைலாறு,

ம்கா்கைம் வபாருநதிய,

எவளுக்கும் தாயா்க,

அ்கஸ்தியர் பதிவு்கள்,

்க்வல இலக்கியமும் வர்க்்க நி்வலப்பாடும்,

அ்கஸ்தியர் ்க்வத்கள்.

என்பைவாகும்.

ஈழத்து இலக்கிய ஆக்்கத்தின் உருவாக்்கத்தில், 
அதன் பாைம்பரியத்்வதப் றோபணிக் ்காத்ததில், அதன் 
வளர்ச்சியில் பார்க்கும்றோபாது  அ்கஸ்தியர் அவர்்களின் 
பங்்களிப்பு அளப்பரியதாகும். இலங்்வ்க முற்றோபாக்கு 
எழுத்தாளர் சங்்கமும் இதில் பின்னின்று உ்வழத்தது 
அறிநதுவ்காள்ளக் கூடியதா்கவுள்ளது.

சாதி றோபதமற்ற சங்்வ்கமிகு சமுதாயத்்வத 
உருவாக்கும் றோநாக்கிறோலறோய அவைது எழுத்துக்்கள் 
திமிறி உருப்வபற்றை.சாதியக் வ்காடு்வமக்கு எதிைாை 
அவைது வசாற்்கள் சாட்்வட அடியா்க அ்வமநதை.மனித 
சமூ்கங்்களின் றோபாைாட்டத்்வதயும் வி்வளவு்க்வளயும் 
பற்றி எழுதி மக்்களி்வடறோய வபரும் விழிப்புணர்்வவ 
தன் எழுத்துப் புல்வமயால் ஏற்படுத்த மு்வைநதார் 
என்று கூறிைாலது மி்வ்க இல்்வல.

ஈழத்திலக்கியம் ‘மண்வாச்வை’ மூலம் தன் 
எண்ணங்்க்வளச் சமூ்கத்திடம் றோபசத் வதாடங்கிைார். 
மக்்களின் வாழ்றோவாடும், வாழ்க்்வ்கப் பிைச்சி்வை்கறோளாடும், 
நாட்டில் பு்வைறோயாடிக் கிடநத சமூ்கப்பிறழ்வு்கறோளாடும்

அவரு்வடய வசாற்்கள் றோபாைாடிை.ஈழத்து இலக்கியப் 
பைப்பிறோல ஒரு வைலாற்றுத் திருப்பு மு்வை்வய 
ஏற்படுத்திய இலக்கியத் றோதாை்வண அவரு்வடயது. 
்காலத்தின் றோத்வவ உணர்நது மானிட றோநயத்்வத 
உய்விக்்க வநத எழுத்தாளைா்க இவ்வைக் குறிப்பிடுவது 
வபாருத்தமாைது.

சமூ்கத்்வதப் புடம்றோபாடக் கிளர்நவதழுநத ஒரு 
இலக்கியத் திைவாளன் அ்கஸ்தியர் ஆவார்.

அவ்வை எழுதுறோ்காறோலநதிய றோபார் வீைவைைச் 
வசால்வது சிறப்பாைது. அவைது வார்ப்பு்களில்,இலக்கியப் 
பரிணாமங்்களில் ஈழத்தில் உள்ள பல கிைாமிய 
வழக்கி்வையும், ஊர் வாரியாை மக்்களின் றோபச்சு 
வழக்கி்வையும் அவதானிக்்க முடியும். ்காலத்தின் 
்கண்ணாடி என்று இலக்கியத்்வதக் கூறுவது எவ்வளவு 
உண்்வமவயன்று நிரூபணம் வசய்தவர் அவர்.

யாழ்ப்பாணத் தமிழர்்கள், ம்வலய்க முஸ்லிம்்கள் 

மற்றும் இன்னும் பல கிைாமத்து மக்்களிைதும் றோபச்சு 
வழக்கி்வையும் ைசவாதம் மிக்்க மு்வறயில் மக்்களுக்குக் 
வ்காண்டு றோசர்ப்பதில் விற்பன்ைைா்கத் தி்கழ்நதார்.

றோபச்சுத் தமிழுக்கு வசம்்வமயா்க வடிவம் அ்வமத்த்வம 
அவைது தனித்திற்வம, அவருக்்காை அருட்வ்கா்வட 
என்று கூறலாம்.

மண்வாச்வை ்கமழும் சிறு்க்வத்கள், நாவல்்கள் 
அவைது புல்வமக்குச் சான்றா்க அ்வமநதிருப்பது 
உள்ளங்்வ்க வநல்லிக்்கனி.

“எரிவநருப்பில் இ்வடபா்வதயில்்வல” என்ற 
இவைது நாவல் ஈழத்தில் எழுநத முதல் ‘தலித்திய’ 
நாவல் என்னும் சிறப்பி்வைப் வபற்றுள்ளது. 
சாதிப்பிரிவி்வை ஆதிக்்கம் வசலுத்திய ்காலத்தில் 
இநநாவல் எழுதப்பட்டது. அக்்காலத்தின் சமுதாயப் 
றோபாக்்வ்கத் தழுவியதா்கறோவ இது இருநதக் ்காைணத்திைால் 
இநநாவல் வவளியீட்டின்றோபாது ்கடும்  விமர்சைங்்கள் 
எழுநதை.ஆயினும் அ்வதவயல்லாம் வபாருட்படுத்தாமல் 
ஒரு புன்சிரிப்புடன் ்கடப்பது அவைது

வழக்்கமா்க இருநதது. மைஉறுதியும் திடமும் 
எழுத்தாண்்வமயுறோம அவைது அணி்கலன்்களா்க இருநதை.

இவைது “மண்ணில் வதரியுது ஒரு றோதாற்றம்” 
என்ற நாவலும் (1978ம் ஆண்டு), “பூநதான் றோயாறோசப்பு 
வாழ்க்்வ்க வைலாறு” நூலும் இலங்்வ்க சாகித்திய 
மண்டல பரிசு வபற்ற்வம குறிப்பிடத்தக்்கது. 
“றோமய்ப்பர்்கள்” என்ற நாவல் தமிழ்நாடு மற்றும் 
இலங்்வ்க அைசின் பரிசில்்க்வள தட்டிக் வ்காண்டது. 
இலங்்வ்க அைசு அவருக்கு வித்த்கர் விருது, மற்றும் 
வபாற்கிழி றோபான்றவற்்வற வழங்கி வ்கௌைவித்தது.

 1995 ஆம் ஆண்டு டிசம்பர் மாதம் 8ம் றோததி தைது 
அ்க்வவ 69 இல் அ்கஸ்தியர் எனும் ஈழத்தின் இலக்கிய 
ஏணி  விண்ணுல்கம் தரிசித்தது. எழுத்துல்கறோமா, 
எழுத்தாண்்வமயின் றோ்காம்க்வை இழநது வசால்வலாணாத் 
துயைத்தில் ஆழ்நதது.

சமத்துவத்தின் வலி்வம்வயத் தைது ப்வடப்பக்்களில் 
உணர்த்தியவர் அ்கஸ்தியர் ஆவார்.இவரின் எழுத்துக்்கள் 
உல்களாவிய ரீதியில் இன்று வ்வை றோபசப்படுவது 
வபரு்வமக்குரிய விடயமன்றி றோவவறன்ை? அன்ைாைது 
இலக்கியங்்கள் ஏறோதா ஒரு வ்வ்கயில் அவரின் 
அ்வடயாளத்்வத ்காலமுள்ள வ்வைக்கும் படம் பிடித்துக் 
்காட்டிக்வ்காண்றோட இருக்கும்.

இறுதிவ்வை தைது இலக்கிய றோவட்்வ்க்வய ்வவைம் 
பாய்நத  எழுத்துக்்கள் மூலம் மக்்களுக்குச் றோசர்ப்பித்து 
மறோ்கான்ைத றோச்வவ புரிநதவைவர். அவ்விலக்கிய 
ம்கான் மக்்கள் மைங்்களில் ம்வறயாவைம் வபற்று 
இன்று வாழ்நது வ்காண்டிருக்கிறார். 
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கைலும் புயலும்
எஸ். அகஸ்தியர் 



10  காற்றுவெளி / அகஸ்தியர் சிறப்பிதழ்

மூவங்க நாடகம்:

பாத்திைங்கள் 

மைவல் - குடாவ்வலக்்காைன்

சிமிறோயான் - ஊர்க்கிழவன்

து்வைைாசா 

தம்பிமுத்து ்கடற்வறாழிலாளர்்கள்

றோவறுசிலர்

வபான்ைரியம்... தம்பி

முத்துவன் ம்வைவி

றோவறு சில வபண்்கள்

பிை்கடைம்: ்கடல் என்பது ஓயாமல் குமுறுகின்ற வபருங்றோ்காளம். ்கடலில் வதாழில் புரிகின்ற 
வதாழிலாளர்்களின் இதயங்்கறோளா ்கடல்வல்கள் றோபான்றோற ஓயாமல் குமுறுவை. ்கடலிறோல அவர்்கள் 
ஒவ்வவாரு ்கணமும் ஜீவமாணப் றோபாைாட்டறோம நடத்துகின்றார்்கள். அநதப் றோபாைாட்டத்தில் 
அவர்்கள் சறுக்கி விடுவதுண்டு. அப்றோபாது அவர்்களின் சடலங்்க்வளக் ்கடற்்க்வையில் கூடக் 
்காண்பதரிது: சிறுமீன் விழுங்கி்களாை தனித் தர்பார் புரியும் திமிங்்கலங்்கள் சடலங்்க்வள 
விழுங்கிவிடுகின்றை. 

இநதப் றோபார்க்்களக் ்காட்சி்கள் ்கடலுக்குள்றோள மட்டும் நி்கழ்வதில்்வல. 

அவர்்கள் ்கட்வல மீண்டும் ்க்வையில் ஏறிைால் அங்றோ்கயுள்ள சில திமிங்்கலங்்கள் த்வையில் 
நின்று அவர்்க்வள விழுங்்கத் துடிக்கின்றை. 

எைறோவ, அவர்்கள் இரு்கன்ைத் தாக்குதல்்களுக்கு மு்கங்வ்காடுக்்க ஏதுவாகின்றார்்கள். ்கடலிலும், 
்க்வையிலும், த்வையிலும் தங்்கள் ‘வாழ்க்்வ்க’்வயப் பயணம் ்வவத்து அநதத் ‘தனியாதிக்்க’த் 
திமிங்்கலங்்க்வள எதிர்த்துப் றோபாைாட உநதப்படுகின்றார்்கள். எைறோவ, அவர்்கள் றோபாைாடத் 
வதாடங்கி விடுகின்றார்்கள். அப்றோபாது அவர்்களின் சடலங்்கள் ்கமறிக் வ்கம்பிக் ்கடல் அ்வல்கள் 
றோபால் குமுறி எழுநது அம்மாறு றோபாடுகின்றை. அநதக் கிைாமத்துக் ்கடற் வதாழிலாளர்்களின் 
சடலங்்களும் ஒரு நாள் அப்படித்தான் குமுறி எழுநது அம்மாறு றோபாட்டுக்வ்காண்டிருநதை. 
அவர்்கள் நீதியின் ்களத்திறோல நின்று அநியாயத்்வத எதிர்த்துப் றோபாைாட, அறோதா றோபாய்க் 
வ்காண்டிருக்கி;றார்்கள்....
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(காட்சி ஒன்று)

இடம்: மைவல் வீடு.

(வதாழிலாளர்்கள் வீட்டுக்கு முன்றோை திைண்டு 
நிற்கிறார்்கள். அ்வற அதிருண. நாய் கு்வைக்கிறது) 

சிமிறோயான் : (்கத்வவத் தட்டிக்வ்காண்றோட) தம்பி 
மைவல், உநத நா்வயப் புடி.

மைவல் : (்கத்வவத் திறநதுவ்காண்டு) தாருது, 
சிமிறோயாைண்்வணறோயா (நா்வய அதட்டி) ஏய் றோலா்கடன் 
சும்மா நில்லடா, உஞ்சு சும்மா நில் (சிரித்தபடி) என்ை 
சிமிறோயாைண்ண சங்்கதி, ஏன் உம்மட்டுப் றோபறோைாட 
வநதிருக்கிறாய்?

சிமி : உன்ைட்ட வநதாப்றோபால இவயயும் 
கூட்டிக்யநதைான்.

மைவல்: உதார் ஆக்்கள்?

சிமி : அது தம்பிமுத்துவும் து்வைைாசாவும் 
சூசாணத்தின்ை இ்வளய வபாடியும். 

மை : (றோத்கங் குலுங்்கச் சிரித்துவிட்டு) ஓ, இப்ப 
வநத விசயம் வதரிஞ்சு றோபாச்சு, சரி சங்்கதி்வயச் 
வசால்லுங்றோ்கா.

சிமி : வநடு்கலும் என்ைத்்வத வசால்றது. அ்வதப் 
பற்றிப் றோபசத்தான் வநதைாங்்கள் 

மை: (றோ்காபமா்க ந்வ்கத்த படி) எ்வதப்பற்றி, 
என்ை வசாநத விசயமா்கத்தாறோை!

தம்பிமுத்து : (சடாவைன்று முன்வநது) வபாதுச் 
வசாத்தில் தனியச் வசாநத  வி்ஷயவமண்டு ஏறோதன் 
கிடக்றோ்க?

மை: (அதட்டி உலுக்கி) என்ைவும், றோபசுறீர்?

தம்பி: (சத்தமா்க) ்கடல் எல்லாருக்கும்தான் 
வசாநதம். அது தனிய ஒரு ஆளின்ை வசாத்தில்்வல.

மை: அதுக்கு இப்ப என்ை?

தம்பி: அதில உன்்வைப் பு்வழச்சுத் தின்ை 
றோவண்டாவமண்ட நாங்்கள் வசால்றோலல நாலுறோப்வையும் 
வபால எங்்கறோளாட றோசநது ்கட்வல அ்வடயாமல் 
நிண்டு வதாழில் வசய். 

சிமி: தம்பி மனுவல் உைக்கு விளங்்காத சங்்கதி்வயறோய 
வசால்றம், நீ நல்லாப் படிச்சனி, உத்திறோயா்கம் பாத்து 
உல்கம் அடியுண்டனி. 

தம்பிமுத்து வசான்ைது றோபால நீ உநதக் குடா 
வ்வல்வயப் றோபாட்டுக் ்கட்வல அ்வடக்்காமல் 
வதாழில் வசய், ஆறு விழுநதானிலயிருநது ்க்வை தட்ட 
வ்வல்வயப் றோபாட்டு நீ அ்வடச்சுப் பிடிச்சால், சிறு 

வதாழில் வசய்யிற நாங்்கள் எங்்க றோபாய்ப் 
பு்வழக்கிறது?

மை : (சிரித்தபடி) அதுக்கும் மூ்வள றோ்கக்்க 
என்ைட்்வடறோய வநதனீங்்கள்? 

து்வைைாசா: (சற்றுக் சுடுசுடுப்புடன்) நாங்்கள் மூ்வள 
றோ்கக்்க வறோைல்ல: 

வி்ஷயத்்வதச் வசால்ல வநதைாங்்கள்.

மை: (்வநயாண்டியமா்கச் சிரித்தபடி) சரி, இப்ப 
என்ை வசால்லுறியள்?

சிமி: நாங்்கள் இப்ப வசால்லவநதவதன்வைண்டா...

து்வை: (இ்வடமறித்து) எண சிமிறோயாைப்பா, நீ 
வ்காஞ்சம் சும்மா இரு. நான் எடுத்துச் வசால்றன். 

தம்பி: ஓம் சிமிறோயாைண்்வண. நீp எப்பனுக்குப் 
ப்வதயாமலிரு. து்வைைாசா விருத்து்வறயாச் வசால்லட்டுக்கு.

சிமி: அப்ப சரி து்வைைாசா, நீ விளப்பமா எடுத்துச் 
வசால்லு.

மைவல்: (சுருட்்வட நன்னித் துப்பிவிட்டு) 
எைக்குக் ்க்வத வசால்ல வநத நீங்்கறோள உங்்களுக்்க 
குத்தி மாயிறியள். இப்படிப்பட்ட நீங்்கறோள என்ைட்ட 
நாயம் நீதி றோபச வநதனீங்்கள்? 

து்வை: அப்படியில்ல மைவலண்ண, நாங்்கள் 
வசால்ல வநதவதன்வைண்டா, 

நீங்்கள் முழுக் ்கட்வலயும் அ்வடச்சுப் பிடிச்சு 
அநதக் குடா வ்வல்வய ஏ்கலும் றோபாட்டால், வதட்டந 
வதறியயைாத் வதாழில் வசய்யிற வ்வலக்்காறருக்கு 
ஒரு மச்சமும் படாது. ஆத்துக் ்கடலிலயிருநது ்களம் 
மட்டும் அ்வடச்சுக் வ்காண்டு அநதக் குடாவ்வல 
நிக்றோ்கக்்க மற்றறோவ எங்்க றோபாய் வ்வல படுக்கிறது? 

மை: அதுக்கு என்்வை என்ை வசய்யச் வசால்றியள்?

சிமி: (்வநநது சிரித்தபடி) அ்வத நாங்்கறோள 
வசால்றது? உைக்கு எல்லாம் விளங்கும் தாறோை? 

மைவல்: (்க்வளத்துச் சிரித்துவிட்டு) உங்்கட 
்க்வதயின்ை புளா்வைப் பார்த்தால், என்்வைக் ்கடல் 
்கண்ணியில வதாழில் வசய்ய றோவண்டாவமண்டு 
வசால்லிறியள், என்ை, அப்படித்தாறோை? 

தம்பி: ஆர் அப்படிச் வசான்ைது? உன்ை மைம்றோபால 
வநது தாைாளமா்கத் வதாழில் வசய்யன். ஆைா,,

மை: (சற்றுக் ்கடு்கடுத்து) தம்பிமுத்தண்ண, 
என்றோைாட ஆைால் கீைாவலண்டு சுத்தி வ்வளச்சுக் 
்க்வதயா்வத. ைண்டு எழுத்துக் படியாத உங்்களுக்றோ்க 
உப்பிடி நாக்கு வ்வளச்சுப் ப்வறயத் வதரியுவமண்டால், 
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வ்காலிச்சில படிச்சுப் பாஸ் பண்ணிப்றோபாட்டு இநதச் 

சிறோலான் முழு்வதயும் அடியுண்டு வநத நான் 
எப்பிடி வ்வளச்சுப் றோபசுவவைண்ட்வதத் வதரியாமல் 
உப்பிடிக் ்க்வதயளக்்கா்வத.

து்வை: நல்லா வ்வளப்பாவயண்டு எங்்களுக்கும் 
வதரியும். அதுதான் ்கடலுக்்வ்கயும் எல்லாத்்வதயும் 
ச்வளச்சு மறிச்சுக் ்கட்டி ஊைவ்வைப் பி்வழக்்க விடாமல் 
வம்பு றோவ்வல வசய்திருக்கிறாய். 

மை: (றோ்காபமா்க) து்வைைாசா, சுடுக்்கண்ட மாட்டு 
முடுக்்கர்மாதிரி நீரும் ஒரு ஆவளண்டு என்றோைாட 
சரிக்்கட்டிக் ்க்வதக்்க வவளிக்கிட்டு வநதனீறோை?

து்வை: (றோ்கநதியா்க) ஏன், அதுக்வ்கன்ை ? நக்்கல் 
பண்ணாமல் என்றோைாட ஒருக்்கா நாயத்்வதக் ்க்வதயும் 
பாப்பம்.

சிமி: (சிைநது வ்காண்டு) எட வபாடியா து்வைைாசா, 
நீ சும்மா வா்வயப் றோபாடாமல் இரு. நீ எங்்கட 
நாயத்்வத எடுத்துச் வசால்ல வநதனிறோயா 

அல்லது அடுத்தறோவயின்ை சங்்கதி ப்வறய வநதனிறோயா?

தம்பி: வசருமித்துப்பிவிட்டு) தம்பி மைவல், நீ 
ஊர்ப் பிறநதனியல்றோல?

மை: (பரி்கசித்துச் கிரித்துவிட்டு) ஏன், ஊருக்்க 
பிறக்்கக் கூடாறோத? சரி, இப்ப அதுக்வ்கன்ை?

தம்பி: ஊர்ப் பிறநத உைக்கு எங்்கட ்கஷ்ட 
நஷ்டம் வதரியும்.

மை: எைக்கும்தான் எத்த்வைறோயா ்கஷ்டம் இருக்கு

தம்பி:: இதுவும் ஒரு ்கண்டறியாத புதிைம்தான். 

மைவல்: எது? நீங்்கள் இப்ப என்ை வசால்றியள்?

தம்பி: பின்ை என்ை, நாங்்கள் ்காத்து, ம்வழ, கூதல்;, 
வ்காடு்கடி, வவயில், பனிக்வ்கல்லாம் மாைடிக்கிறம். 
இநத நாணய சீலப்பறோடக்்க ஊருக்குள்ளயிருநதும் 
உங்்கதைவளி ்கஷ்டம் குடுத்தால் ஊர் மனுக்்கள் 
என்வைண்டு சீவிக்கிறது? நீ படிச்சனி. வ்காஞ்சம் 
றோயாசிச்சுப் பார்.

மைவல்: நான் நல்லா றோயாசிச்சு்கப் றோபாட்டுத்தான் 
இநத விசயத்தில் றங்கிைைான். அப்புடிவயண்டால் 
ஒண்டு வசய்யுங்றோ்கா.

தம்பி: என்ைது? 

மைவல்: நான் றோயாசிச்சு ஒரு புதுத் வதாழி்வலக் 
்கண்டு பிடிச்சதுறோபால், நீங்்களும் ஒரு புது வ்வல்வயக் 
்கண்டு பிடிச்சு உ்வழயுங்றோ்கா.

சிமி : நீ ்கண்டு பிடிச்சு புதுத் வதாழிவலண்டு நீ 

்கடலடங்்கப் படுக்கிற அநதக் 

குடா வ்வல்வயத் தாறோை வசால்கிறாய்?

மை: ஓம். றோபநவதது. அதுதான்.

சிமி: (அநாயாசமா்கச் சிரித்தபடி) தம்பி மைவல் 
நாறல்மீனில பதம் பாக்குைாப் றோபால உப்புடி 
எழுநதமாைமா்க ்க்வதயா்வத.

மை: (றோ்கலியா்கச் சிரித்றோவறு) நான் அப்பிடி என்ை 
எழுநதமாைமாக் ்க்வதச்சுப் றோபாட்டன்?

சிமி: நீ உ்வத வலு சுளுவாச் வசால்லிப் றோபாட்டாய். 
இப்பத்்வதத் வதாழில் றோதாட்டுப்பா்வய றோநர் சீைாச் 
வசய்யறோவ வழியில்ல, இதுக்குள்ள வபரிய வ்வல்வய 
றோவண்ட ஊர்ச்சைம் எங்்க றோபாறது?

மைவல்: றோநாயும் வசால்லி றோநாய்க்கு மருநதும் 
வசால்லிப் றோபாட்றோடன். 

உங்்களுக்குக் கூழுக்கும் ஆ்வச மீ்வசக்கும் 
ஆ்வசவயண்டால் நான் என்ை வசய்யிறது?

து்வை: நாங்்கள் மீ்வசக்கு ஆ்வசப்பறோடல்ல, 
கூழுக்்கா்கத்தான் றோபாைாடுறம். 

(மனுவல் து்வைைாசா்வவக் றோ்காபமா்க வநருடிப்பார்த்தல்)

சிமி: து்வைைாசா நான் வவள்ளண என்ை வசான்ைைான்? 
நீ எப்பன் சும்மா இரு.

தம்பி: அப்ப, இப்புடிறோய ஆளுக்்காள் வ்காழுத்தாடு 
பிடிச்சுக் வ்காண்டிருக்கிறதுதான். இதுக்கு ஒரு முடிவு 
இல்்வலறோய?

சிமி: எட தம்பி மைவல், எல்லாம் வதரிஞ்சமாதிரி 
இப்படிவயல்லாம் வசால்றிறோய அப்ப, நீறோய என்ை 
வசய்யலாவமண்டு றோயாசி்வை வசால்லு பாப்பம்.

மைவல்: நான் என்ைத்்வதச் வசால்றது. அ்வத 
இனி நீங்்கள் றோயாசிச்சுச் வசய்யறோவணும்.ஒரு சங்்கதி 
மட்டும் அறுத்துறுத்திச் வசால்றன். ்கடல்  எல்லாருக்கும் 
வசாநதம். அதில ஆரும் வதாழில் வசய்யலாம்.

து்வை: ்கடலில ஆரும் வதாழில் வசய்யலாவமண்ட்றது 
எங்்களுக்கும் வதரியும். 

 ஆைால் அதில எப்புடித் வதாழில் வசய்ய 
றோவணுவமண்டுதான் உமக்குத் வதரிறோயல்ல.

மைவல்: (றோ்காபத்துடன் றோ்கலியா்கச் சிரித்தல்) 
என்ைவும், எைக்குத் வதரிறோயல்லறோயா?

து்வை: பின்ை என்ைடாதம்பி, றோநாட்டு எல்லாருக்பும் 
வசாநதவமண்டு றோபாட்டு, றோறாட்்வட மறிச்சுப் 
பிடிச்சுக்வ்காண்டு நிண்டால் எப்பிடி? ஏல்லாருக்கும் 
வசாநதமாை ்கட்வல நீ என்னும் வபாரு அண்டாவ்வல்வய 
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அடங்்கப்றோபாட்டுக் ்கடல் ்கண்ணிவயல்லாத்்வதயும் 
ம்வறச்சு அப்பிடித்தாறோை மற்றவ்வைப் பு்வழக்்கவிடாமல் 
தடுக்்கப் பாக்கிறாய்? 

மைவல்:: (சிரித்தபடி) நான் ஆ்வையும் பி்வழக்்க 
றோவண்டாவமைண்டு தடுக்றோ்கல, நீங்்கள்தான் இப்ப 
உன்்வைப் பு்வழக்்கவிடாமல் வநது நாண்டு வ்காண்டு 
நிக்கிறியள்.

தம்பி: மனுவல் உதுவும் ஒரு நாயத்தில றோசநத 
்க்வதறோய? எல்லாம் விளப்பமா்கச் வசான்ை பிறகும் 
ஒரு உப்புப் புளி இல்லாமல் றோபசுறிறோய? உன்்வைப் 
பு்வழக்்க றோவண்டாவமண்டு ஆறோைன் வாய் துறநது 
ஒரு வார்த்்வத வசான்ைறோம?

மைவல்: சரி இப்ப என்ை றோ்கக்கிறியள்?

தம்பி: (வவற்றி்வல வா்வய குதப்பித்துப்பிவிட்டு) 
தம்பி மைவல். றோபச்்வச வளக்்காமல் றோநை நிறுத்திச் 
வசால்றன். நீ உநத அண்டாக் குடாவ்வல்வயக் 
்கடலுக்்க றோபாட்டு மறிக்்கா்வத. அதால எக்்கணம்  
வில்லங்்கம்தான் வரும்.

மைவல்: வில்லங்்கம் வருறோமா?

தம்பி : மைவல், மறுக்்காலும் விறோசண்டியமா்கக் 
்க்வதயா்வத, மருவாதியாச் வசால்றன், உநத வ்வல்வயப் 
படக்்கா்வத.

மனுவல்: (றோ்காபமா்க) எைை வ்வல்வய hன் 
படுப்பன். படுக்்காமல் விடுவன், அ்வதச் வசால்றதுக்கு 
நீர் ஆர்.

தம்பி: நீ அப்புடி விளங்கிக்வ்காள்ளா்வத நாங்்கள் 
ஊர்ச் சைத்தின்ை சார்பிலதான் றோபச வநதைாங்்கள்.

சிமி: தம்பி மைவல், அப்படிவயண்டா எங்்கறோளாட 
நீயும் ஒரு பங்குக்்காறைாச் றோசநது வதாழி்வலச்வசய். 
அல்லது உன்றோைாட எங்்க்வளயும் ஒரு பங்குக்்காறைா்கச் 
றோசர்த்துக்வ்காள். 

பிறகு எல்லாருமாச் றோசநது வபாதுத் வதாழிலாச் 
வசய்து பங்கு புறிப்பம்.

மைவல்: அப்ப நான் வ்வலக்கு விட்ட முதல்:

து்வை: அ்வதயும் பங்கில றோபாட்டுப் புறிப்பம்.

தம்பி: தம்பி மைவல்,இதுக்வ்கண்டாலும் ஒத்துவா. 
எல்றோலாரும் சறோ்காத்தியாய்ப் றோபாவம்

து்வை (சிரித்துவிட்டு இதுவும் ஒரு ்கண்டறியாத 
நாயம்தான். உங்்கறோளாட சறோ்காத்தியாப் றோபாறதுக்றோ்க, 
நான் மூ்வள்வயப் றோபாட்டுப் பைங்்காய் பி்வைஞ்சு 
இநதத் வதாழி்வலக் ்கண்டு பிடிச்சது? 

து்வை: (சிைநதபடி) றோணய், சிமிறோயாைப்பா, 

றோ்காழி்வயக் றோ்கட்றோட ஆணங் 

்காச்சப் றோபாறியள்? உவர் இம்மட்டு றோநைமாக் 
்க்வதக்கிற ்க்வத விளங்றோ்கலறோய?

சிமி: து்வைைாசா துடியாமல் சத்்வதக்குப் வபாறுறோமாை .

தம்பி: என்ைாம்பி மைவல். நாங்்கள் ஊைவயின்ை 
சார்பில இப்ப றோ்கக்கிறம். 

உநத அண்டாக் குடா வ்வல்வய நீ படுக்்க 
றோவண்டாம். இதுதான் அறுதியாை றோபச்சு. 

மைவல்: (ஆறோவசமா்கக் ்கல்கலத்துச் சிரித்தல்) 
என்டாப்பா, அப்படிறோய சங்்கதி? 

(அழுத்தமாை குைலில்) இநத விசயம் நீர் வசால்லி 
நான் வசய்யிறதில்்வல. அநதப் பழக்்கமும் என்ைட்ட 
இல்்வல. 

தம்பி: அப்ப நீர் ்கடலில் வ்வலயப் றோபாடத்தான் 
றோபாறீர்? 

மைவல்: ஓம், நிட்சயமா்கப் றோபாடத்தான் றோபாறன்; 

தம்பி: (சத்தம் ்வவத்து) மைவல், இப்பறோவ 
வசால்லுறன், உன்ை எடுப்பு்கள் 

 இனிறோமல் சரிவைாது: நீ நி்வைக்கிறது ்க்வடசி 
பரியநதம் நடக்்காது. 

மைவல்: (றோ்கநதியா்கச் சிரித்து) நடக்குறோதா 
இல்்வலறோயாண்டுற்வத ஒருக்்காப் பாப்பம்.

சிமி: (றோ்காபத்துடன்) றோடய், மைவல், நீ 
எங்்கட வதாழில் வசய்யிறவன்ை குடும்பத்தில 
புறநதனிவயண்டபடியால்தான் உன்றோைாட இம்மட்டுக் 
்காலமா்க நாயம் நீதி றோபசிக்வ்காண்டிருநதைாங்்கள். 
நீ இப்ப அநத நீதி நாயத்துக்கும் மதிப்பில்லாமல் 
வசய்து றோபாட்டாய். 

மைவல்: (சிரித்தபடி) ஓ. வபரியபடிப்பாளியள். 
வபரிய நாயத்்வதக் ்கண்டுறோபாட்டியள்.

து்வை: (றோ்காபமா்க) நீர் அநதத் திமிரிலதான் 
ஊைவ்வை மதிக்்காமல் அடாத்துப்பண்ணுறீர், உம்மு்வடய 
திமி்வை அடக்்காட்டால் நாங்்கள் வதாழிலாளியளில்ல, 
உம்மால ஏலுவமண்டா நா்வள ைா்வவக்கு உநதக்  
குடாவ்வல்வயக் வ்காண்டு றோபாய்்கடலுக்்க றோபாடும் 
பாப்பம். 

மைவல்: து்வைைாசா, என்ை ஆ்கத்துள்ளுறீர்? சரி 
நான் வ்காண்டு வநது றோபாட்டிட்டால்?

சிமி: (திடீவைன்று எதிறோை எழுநது) றோடய், மைவல், 
என்ை சும்மா மிைட்டுறாய்? 

 முதல்ல வ்வல்வயக் ்கடலுக்்க றோபாட்டுப் பார்.
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மைவல்: (சத்தம் றோபாட்டு) வ்வலறோயாட ஆக்்க்வளயும் 
றோபாட்டுக் ்காட்டுறன். 

சிமி: றோடய் மைவல். நீ ஒரு ்கறள் பிடிச்ச துவக்்வ்க 
்வவச்சுக்வ்காண்டு  வவருட்டுறது எங்்களுக்குத் வதரியும். 
(அட்ட்காசித்து) றோடய், வதாழிலாளியள் ஒன்று றோசநது 
உரி்வமக்்கா்கப் றோபாைாடத் துவங்கிைால், 

 ்கடல் வபாங்கிக் வ்காநதளிக்குமாப் றோபாலதான் 
இருக்கும். பிறகு நீ எடுக்கிற ஆயுதத்றோதாட நீ அழிவாய். 

மைவல்: (சத்தமா்க) ஏய் கிழவா, நிங்்கள் எைக்குப் 
புத்தி வசான்ைது ்காணும். வவளிறோய றோபா்கலாம்.

தம்பி: (துள்ளி அட்ட்காசித்து) றோடய் புளுக்்வ்கப் 
பயறோல, நாங்்கள் உன்ை வீட்டில 

 தங்குமடம் ்வவக்்க வறோைல்ல, உன்்வை எச்சரிக்்க 
வநதைாங்்கள் வதரியுமா?

சிமி: (்காறித்துப்பிவிட்டு) தம்பிமுத்து, நீ வா 
நாங்்கள் றோபாவம். 

 (றோபாய்க்வ்காண்டு திரும்பிப் பார்த்தபடி) றோடய் 
மைவல், இனி உன்ை பட்வலக்கு ஒரு நாய் கூட வைாது. 
தும்பி து்வைைாசா ப்வறஞ்சது ்காணும் வாருங்றோ்கா 
றோபாவம். இனி உவறோைாட என்ை ்க்வத: (மூவரும் 
வவளிறோயறி வருதல்) 

மைவல்: (வீட்டு விறாந்வதயில் நடநபடி) சிமிறோயான் 
தம்பிமுத்து ஆக்்களின்ை புது எடுப்்வபப் பார்த்தால் 
எக்்கணம் வில்லங்்கம் வரும் றோபாலத்தான் வதரியுது. 

 (சுங்்கா்வைப் பற்றிவிட்டு) துவக்்வ்க 
எடுத்து ைண்டுறோபருக்கு வளமா்க  மாட்டிைால் 
சரியாய்ப்றோபாம். அதுக்குப்புறகு வபாலி்வசக் ்வ்கக்குள்ள  
்வவக்்கறோவண்டியதுதான். ்கடலினுள் இறங்கிய உங்்களுக்கு 
என்ை சவம்  வதரியும்? ்கால் ந்வைஞ்சவுடன் வாற 
புத்தி ்க்வையில் ஏறிை பிறகு ்க்வையிறதுதாறோை? 

காட்சி இைண்டு

்களம்: வதரு்வவயண்டிய வீடு.

(்காற்று வீசுதல் - ம்வழ வபய்தல்)

தம்பிமுத்து : (வசருமிக் ்காறிக்வ்காண்டு) சீர்வம்பு 
இன்னும் விட்டபாடாக் ்காணல்ல, இண்்வடக்கும் 
வதாழில்து்வறக்குப் றோபா்க ஏலாது. அவன் மைவவலண்டவன் 
என்னும் வபாரு குடாவ்வள்வயப் றோபாட்டு ஒரு 
பக்்கத்தால ஊைவயின்ை வயித்தில அடிக்கிறான். மறு 
பக்்கத்தால வநது பிடிச்ச ம்வழயும் சனியன் மாதிரி 
விடாமல் நாண்டுவ்காண்டிருக்கு. 

தங்்கம்மா: (சுள்வ்கத் த்வலக்குறோமல் பிடித்தபடி) 
ம்வழ 

தூறிக்வ்காண்டிருக்்கப்பா. உறோதன் றோபநது முத்தத்தில் 
நிண்டு ந்வையிறாய்?;

தம்பி: சீர் வம்பு எப்பிடி இருக்வ்கண்டு பாக்கிறன். 
எங்்க நிண்டாத்தான் என்ை?

இநத ஒழுக்குக் வ்காட்டில்ல கிடநதாலும் சரிதான் 
வவளிய ம்வழயில நிண்டு நைஞ்சாலும் ஒண்டுதான்.

தங்்கம் : இஞ்றோசர், உதில நிண்டாப்றோபால உநதத் 
துவா்வயத் தலயில:

றோபாட்டுக்வ்காண்டு றோபாய் உத்தமியின்ை ்க்வடயில 
ைண்டு றாத்தல் பாண் றோவண்டிக்வ்காண்டா. இண்டு 
முழுக்்கப் பிள்்வளயளும் பட்டினி. அது்கள் 

வயிவறக்கிக் வ்காண்டு கிடக்குது்கள். 

தம்பி: வவறும் பா்வணத் தின்னுங்்கறோள? ்கறிக்கு 
என்ை வசய்யப் றோபாறாய்?

தங்்கம்: முநதநாள் வபான்ைரியம் நாலஞ்சு 
்கருவாடு தநதது. அ்வத அங்கி்வை பச்சடி அ்வைச்சுச் 
சரிக்்கட்டலாம்.

தம்பி: (றோபாய்க்வ்காண்டு) புள்்வளயளுக்கு 
ம்வழத்தூவாைம் அடிக்குது. அநதச் சாக்குத் தட்டி்வய 
இழுத்துக் ்கட்டிவிடு.நான் சுறுக்கில வாறன்.

தங்்கம்: (தனி்வமயில்;) ஆைவாகில சாப்பாடு 
இல்லாமல் மனுசன்ை றோத்கமும் வைவை நல்லா 
உ்வறஞ்சுவ்காண்டு றோபாகுது. அவன் மைவவலண்டவன்  
உத்திறோயா்கம் பாத்துக் ்கள்ளப்பட்டு ஊறோைாட வநதிருநது, 
இப்ப ஊைவயின்ை பி்வழப்பில மண்வ்காட்டிக் 
வ்காண்டிருக்கிறான். சைங்்களும்  எத்தி்வை 
நா்வளக்வ்கண்டு வபாறுத்துக்வ்காண்டிருக்கிறது? 
(றோ்காயில் மணி அடிக்கும் ஓ்வச)

தங்்கம்: (ஒரு ்கன்்வையால் திரும்பிக் ்வ்க்க்வள 
நீட்டியபடி) ஆ, மாதாறோவ இநத ஊை்வவய நீதான் 
்காப்பாத்த்வண ைாசாத்தி... 

சிமிறோயான்: (குைல் ்வவத்து அ்வழத்தபடி வருதல்) 
பிள்்வள தங்்கம்மா, உங்்க உன்ை புருயன் நிக்குறோத?

தங்்கம் : (எட்டிப் பார்த்தபடி) உதாருது, 
சிமிறோயாைண்்வணறோய?

சிமிறோயான்: ஓம் புள்ள. அது சரி தம்பிமுத்து எங்்க 
றோபாட்டுது? ஆ்வள ைண்டு 

 நாளா்க அங்்காலுப் பக்்கம் ்காணன். என்ை சங்்கதி? 

தங்்கம்: அப்புடி ஒண்டுமில்லயண்ண பாண் 
றோவண்ட உதில உத்தமியின்ை 

 ்க்வடக்குப் றோபாட்டார். இப்ப வநதிடுவார். 
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இஞ்சால வநது குநதில இைண்ண (வவற்றி்வலப் 
வபட்டி்வய அைக்கிக்வ்காண்றோட) வவத்தி்வல்வயப் 

 றோபாடண்ண. அது கிடக்்க, நடுக்குறிச்சிப் பக்்கம் 
எப்பிடி ம்வழ தண்ணி? 

சிமிறோயா: அ்வத ஏன்ரி புள்ள ப்வறவான். நாங்்கள் 
ஊருக்்க ஒக்்கம அ்வடஞ்சு கிடக்கிறம். து்வற வதாழில் 
றோதாட்டுப்பாய் என்ை பாறோடா ஆர்்கண்டது? 

 வவள்ளிடி விழுவான்ை ம்வழ வநது ஒறோை புடியா 
நிக்குது. ஒரு பக்்கத்தால் அவன் மைவல், மற்றப் 
பக்்கத்தால இநதச் சீர் வம்பு பிடிச்சு ஆட்டுது.

தங்்கம்: அண்்வடக்கு மைவலிட்டப் றோபானியள், 
என்ை வசால்றான்?

சிமி : (வவற்றி்வல்வயக் குதப்பியபடி) அவன் 
எப்பனும் இறுங்கிறானில்்வல. 

 எக்்கணம் எல்லாம் ஏதண்்வடயிலதான் 
முடியப்றோபாகுது.

தம்பி: (வநதுவ்காண்டு இதார், சிமிறோயாைண்்வணறோய, 
என்ை சங்்கதி அம்பலாதிப்பட்டுக் வ்காண்டு நிற்கிறாய். 
ஏன், என்ை நடநதிட்டுது? 

சிமி: என்ைடாம்பி நீ உப்பிடிக் றோ்கக்கிறாய். ஏன் 
உைக்குச் சங்்கதி வயாண்டும் வதரியாறோத?

தம்பி : இல்லயண்ண, என்ை சங்்கதி? (தங்்கம்மா்வவப் 
பார்த்து) ஏய்  சிமிறோயாைண்்வணக்கு எப்பன் றோதத்தண்ணி 
றோபாட்டுக் வ்காண்டா.

சிமி: தங்்கம்மா றோதத்தண்ணி றோவண்டாம் பிள்்வள. 
றோவத்தி்வலயும் றோபாட்டிட்டன். 

 றோவண்டாம் றோமாை.

தங்்கம்: ்காரியமில்்வல, ம்வழக்்க ந்வைஞ்சு வநதனி 
கூதலுக்கு எப்பன் றோபாட்டுத்தாறன் குடியண்ண. 
(தங்்கம்மா எழுநது றோபாதல்)

சிமி: இல்ல றோவண்டாம். (சத்திமா்க) பிள்்வள 
தங்்கம்மா றோவண்டாம் நாச்சியார்.

தங்்கம்: (சிரித்தபடி திரும்பி வநது) ம்வழக் 
குளிருக்கு ஏறோதா பாவிச்சிட்டாைாக்கும். 

 அதுதான் ஆளும் வ்காஞ்சம் உசாைாயிருக்கிறார்.

சிமிறோயா: அதில்லப் பிள்ள, றோவணுவமண்டாக் 
றோ்காப்பிய ்வவச்சுப் புள்ளயளுக்குக்  குடு. இப்ப ஊர் 
கிடக்கிற சீைழிவுக்கு ஒரு வதாழிலாளியின்ை வீட்டில்  
இப்பிடி நாலு றோபர் வநது றோதத்தண்ணி குடிக்்கத் 
துவங்கிைால் அவன்பாடு 

 இடுக்்காணியப்படும்.

தம்பி: சரி, ஏன் வில்லங்்கப்படுத்துவான்? அது 
கிடக்்க, ஏறோதா சங்்கதிவயண்டாயண்ண, அது என்ை 
விசயம்? 

 சிமிறோயா: நல்ல கூத்துத்தான் றோபா. சீர் 
வம்வபண்டுறோபாட்டு நாங்்க ஒக்்கம  வீடு்களுக்்க அ்வடஞ்சு 
கிடக்கிறம். அவன் அறுப்பான் மைவவலண்டவன் 

 அண்டா வ்வலறோபாட எப்பறோவா புறப்புட்டுப் 
றோபாட்டான். இப்பிடி எல்லாரும் ்கண்ண 
மூடிக்வ்காண்டிருநதால் நா்வளக்கு நாங்்கள் எநதக் 
்கடலுக்்க றோபாய் பு்வழக்கிறது? 

தங்்கம்: (றோபார்்வவ்வய உதறிக்வ்காண்டு) உவதன்ணண 
புறுபுறுக்கிறாய்? 

 எைக்வ்காண்டும் றோ்கக்றோ்கல, எப்பன் உைத்துச் 
வசால்லண்ண.

சிமிறோயா: வநடு்க என்ைத்்வதச் வசால்றது? உவன் 
மைவலின்ை திருக்கூத்்வதத்தான்ரி புள்ள வசால்றன். 

தங்்கம்: ஏன் என்ை மறுக்்காலும் வவள்ளிடி 
விழுத்திறாறோை?

சிமி: அவன் மறுக்்காலும்; எங்்கறோளாட மல்லுக்்கட்டக் 
துவங்கியிட்டான். அவறோைாட 

 அடிச்சுக் குடுக்்க றோவண்டிக் கிடக்கு. இண்்வடக்குக் 
்கடலுக்குப் றோபாட்டாைாம்.

தங்்கம்: ஆ! அதுக்கு இப்ப என்ை வசய்யப் 
றோபாறியள்?

சிமி: இண்்வடக்றோ்க ஊை்வவவயல்லாம் கூடி 
நடக்குறுச்சிக்்க கூட்டம் ்வவச்சு அதில ஒரு முடிவு 
எடுக்்கப்றோபாறம். 

தம்பி: என்ை முடிவு எடுக்்கப் றோபாறியள்?; 

சிமி: தம்பிமுத்து, உவதன்ை றோ்கள்வி? கூட்டத்தில்தாறோை 
முடிவு எடுக்்க றோவணும்? 

தம்பி: இல்லயண்ண, சும்மா மை எழுநதத்்வதக் 
றோ்கட்டுப்பாத்தைான். அப்ப கூட்டத்்வத ்வவப்பம். 

தங்்கம்: ஓமண்்வண, அ்வதச் சட்வடன்று வசய்யுங்றோ்கா. 
இனி உவனுக்கு இப்பிடிறோய விட்டுக்வ்காண்டிருக்்கக் 
கூடாது.

சிமி: பின்ை என்ைடி பிள்ள, குட்டுறவனும் 
ம்வடயன், குட்டக் குட்டக் குனியிறவனும் ம்வடயன். 
நாங்்களும் எத்தி்வை தைவமண்டு பாக்கிறது?

தங்்கம்: (வாயடங்்கச் சிரித்தல்) ‘நீங்்கள் நல்ல 
ஆக்்கள்தான்’ 

சிமி: நீ என்ை புள்ள சிரிக்கிறாய். ஏன் நான் 
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வசான்ைதில நாயம் இல்்வலறோய?

தங்்கம்: நாயம் இல்லாமலிருக்றோ்க?

சிமி: அப்ப ஏன் உப்பிடிச் சிரிச்சனி?

தங்்கம்: அதுக்கில்லயண்ண, ஊை்வவ எல்லாரும் 
இம்மட்டுக் ்காலமா ம்வடயங்்களாயிருநதிட்டாங்்க
வளண்டதான் சிரிச்சைான். 

சிமி: ம்வடயங்்களில்்வலயடி புள்ள, ஏன் வீண் 
வம்பு தும்புக்குப் றோபாவாவைண்டுதான் இம்மட்டு 
நாளா விட்டுப் பாத்தைாங்்கள்.

தங்்கம்: அப்ப, இனி என்ை வசய்யப் றோபாறீயள்? 

சிமி: அது இனிறோமல் கூட்டம் கூடிப் றோபசிை 
புறதான் வதரியும். (வவற்றி்வல வா்வயக் குதப்பித் 
துப்பிவிட்டு) என்ை தம்பிமுத்து, உன்ை வபஞ்சாதி 
இம்மட்டுக் றோ்கள்விவயல்லாம் றோ்கக்குது. நீ என்ை 
ஒண்டும் றோபசாமல் மைக்்கட்்வடமாதிரி நிற்கிறாய்? 

தம்பி: நீ நாயங்்க்வள எடுத்துக் ்காட்டுறாய். பிறகு 
நான் என்ைத்்வதப் ப்வறயிறது?

து்வைைாசா: (ம்வறயிலிருநது சத்தம் ்வவத்துக் குைல் 
வ்காடுத்து) றோணய், தங்்கம்மாக்்கா.

தங்்கம்: (எழுத்து எதிர்வ்காண்டு) ஓய், தாருது. 
இஞ்சால வா.

தம்பி: அது எங்்கட து்வைைாசாறோபால கிடக்கு.

தங்்கம்: உதார் து்வைைாசாறோவ, இஞ்சால முத்தத்தில் 
வா. ஏன்ைாம்பி வியளம்?

து்வை: (முற்றத்தக்கு வநதபடி) தம்பி மூத்தண்்வணயக் 
கூட்டிவைவவண் 

சிமிறோயாைப்பா இஙஞ்சமுன்ைா வநதார். இன்னும் 
்காணன். 

அதுதாைக்்கா றோதடிக்வ்காண்டு வநதைான். 
(சிமிறோயா்வைக் ்கண்ட 

விட்டு) றோணய், அப்பா நான் வீடு வீடாத் றோதடுறன். 
நீ இஞ்ச நிண்டு குலவியம் ்க்வதக்கிறிறோய?

சிமி: (எழுநதபடி) தம்பி து்வைைாசா, நான் 
்க்வதப்பிைாக்கில நிண்டிட்டன். சரி 

 இநதா வவளிக்கிட்டடிட்டன். (வவற்றி்வல்வயக் 
குதப்பிப் பக்்கத்றோத துப்பிவிட்டு) நீ நட நாங்்கள் 
வாறம்.

து்வை: அங்்க ஆக்்கவளல்லாம் வநதிட்டிைம். 
நீங்்கஉங்்க நிண்டு விண்ணாைம் வ்காத்துங்றோ்கா.

தம்பி: (சிமிறோயா்வைப் பார்த்து) கூட்டத்துக்கு ஆள் 
றோசர்க்்க வீடு வீடாய்  அ்வலஞ்சதால து்வைைாசாவுக்கு 
ஆத்திைம் வநதிட்டுது. (து்வைைாசா்வவப்  பார்த்து) தம்பி 
து்வைைாசா நாங்்கள் சுறுக்்கா வாறம். நீ மற்ற்வவக்கும்  
வசால்லிக் கூட்டிக் வ்காண்டு நடுக்குறிச்சிக்கு வா.

மூன்றாம் காட்சி

்களம் :-நடுக்குறிச்சி

(ஊர் ஜைங்்கள் ஒன்று கூடி அறோலாச்வை நடத்தும் 
கூட்டம். ஆண்்களும் வபண்்களும் ஆங்்காங்றோ்க 
சம்மணம் ்கட்டியும் குநதிக் ்கல்கலத்துக்வ்காண்டிருத்தல். 
இைண்வடாருவர் நூல் ஆட்டியும், சிலர் மால் 
முடித்துக்வ்காண்டுமிருத்தல்) 

ஒருவர்: (சால்்வவ்வய உதறி, எழுநது நின்றும்) 
எப்பனுக்குச் சத்தம் ்வவயாமலிருங்றோ்கா. (அ்வமதி 
நிலவியபின் கூட்டத்்வதப் பார்த்து) 

 ஆக்்க்வளக் கூப்பிடப்றோபாை து்வைைாசா வநதிட்டுது. 
இன்னும் ஆக்்கள் வநது றோசறோைல்ல. (கூட்டத்தில் 
சிமிறோயானும் தம்பி முத்துவும் அப்றோபாது  பிைறோவசித்தல்)

ஒருவர்: சிமிறோயாைப்பாவுக்கும் தம்பிமுத்தண்்வணக்கும் 
இப்பதான் விடிஞ்சுது.

ஒருவர்: வபாழுதுபட்டுச் வசக்்கலாப் றோபாச்சு. 
இப்பதான் ஆலாத்தி எடுத்துக்வ்காண்டு வருகிைம். 

சிமி: (வநது நின்றபடி) இறோதன் இப்ப றோம்கம் 
முழங்குமாப்றோபால ஆளுக்்காள் சத்தம்றோபாட்டு 
மல்லுக்்கட்டிறியள்? எட அப்பா அவன் மைவறோலாட  
த்வலயடிக்்கலாம் உங்்கறோளாட மாயிறதுதான் மண்்வட 
வவடிச்ச உபத்திைம்.

து்வை: நாங்்கள் பிநதி விநதிட்டு அதுக்குள்ளயும் 
ஒரு புறுபுறுப்புதாங்்கள் விடுற பி்வழய்வல அறோவ 
ஒருதரும் றோயாசிக்கிறோறல்ல. அதுதான் எல்லாப்  
பு்வழக்கும் ்காைணம்.

தம்பி : து்வைைாசா, உவதன்ை சரிபு்வழ ப்வறய 
வநதனிங்்கறோளா, கூட்டம் கூட  வநதிைங்்கறோளா? 
ஊவதன்ை விழல் ்க்வத ்க்வதக்கிறாய்?

ஒருவர்: (வடிக்்கல் நூ்வல ஆட்டிக்வ்காண்டு) 
து்வைைாசா, சரி சரி, நாயம் ப்வறஞ்சது ்காணும். 
கூட்டத்்வதத் துவக்குங்றோ்கா.

சிமி: என்ை எல்லாரும் அவைவறோை றோபசாமலிருக்கிறியள்? 

தம்பி: சரி, கூட்டத்்வதத் வக்கிறதுக்கி்வடயில ஒரு 
த்வலவ்வைத் வதரியுங்றோ்கா.

ஒருவர்: எல்லாருமாக் ்கலநது றோபசி முடிவவடுக்கிறதுக்கு, 
றோபநறோதன் இதுக்வ்காரு த்வலவர் வதரிவான்?
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தம்பி: த்வலவர் இல்லாமல் ஒரு கூட்டம் வ்காம்மட்டி 
நடத்திற வழக்்கம் எங்்கயன் இருக்றோ்க? (வபண்்கள் 
்கல்கலத்துச் சிரித்தல்)

சிமி: உங்்கட நாட்கத்்வதப் பாத்து, வநது நிக்கிற 
வபண் புைசு்களும் சிரிக்குது்கள்.

தம்பி: கூட்டம் துவக்கிறதுக்றோ்க இப்பிடிக் ்க்வளபுளப் 
படுறியள். 

 இப்பிடிவயண்டால் மைவலின்ை சங்்கடத்்வத 
எப்புடிப் றோபசித் தீர்க்்கப் றோபாறியள்?

 (திடீவைன்று எங்றோ்கா தட்டுமுட்டுப் படும் சத்தம்)

வபான்ைரியம்: (துடித்து எழுநது, சத்தம் ்வவத்தபடி) 
ஆ. வதாழிஞ்சுறோபாவாைன்ை பூ்வையாக்குமடி. (எல்றோலாரும் 
வபான்ைரியம் வசன்ற திக்்வ்கப் பார்த்தல். 

 சற்றுத்தாமதித்து அவன் வவளிறோய புறுபுறுத்து 
வநதுவ்காண்டு) 

வபான்: ஆ இவதன்ை வ்காடுவாநதிைம், அங்்கால 
அவன் மைவலின்ை ஆக்கி்வை,  இஞ்சாலபாத்தா நாய் 
பூ்வையள் வீடுவாசல் அடுக்்க்வளக்குள்ள ஒண்்வடயும் 
்வவச்வசடுக்்க விடுகுது்களில்ல. (ஆண்்கள் ்கல்கலத்துச் 
சிரித்தல்)

வபான்: (றோ்காபமா்க) அது சனியன் கிடநத 
்கறிவயல்லாத்்வதயும் அடிச்சட்டி 

 ்காண வளிச்சுத் திண்டிட்டுப் றோபாட்டுது. நீங்்கள் 
சிரியுங்றோ்கா.

து்வை: கூத்துக்்க றோ்காமாளிமாதிரி, கூட்டத்துக்குள்ள 
வபண்்களும் குசினியும் நாய்  பூ்வை்களும் (சா்வடயாச் 
சிரித்துப் வபான்ைரியத்்வதப் பார்த்து) 

 வபான்ைரியமக்்கா, என்ை சங்்கதி, பூ்வை 
்கறிச்சட்டியளுக்கு றோவ்வல பாத்திட்டுதுறோபால?

வபான்: அ்வதறோயன்ைாம்பி ப்வறவான், எளிய 
்கள்ளப்பூ்வை முழுச் சட்டி்வயயும் வளிச்சு நக்கிப் 
றோபாட்டுது.

து்வை: என்ைக்்கா வசய்யிறது. ஊப்பிடித்தான் 
்கடலுக்்வ்கயும் ஒரு ்கள்ளப்  பூ்வை வநது எங்்க்வளக் 
்வ்கயாற விடுகுதில்்வல. (கூட்டத்தில் சிரிப்பு)

தம்பி: சிமிறோயாைண்ண, இப்ப றோநைம் என்ை? 
வபண்டு்களின்ை ்க்வதப்வறய  வநதனிங்்கறோளா அல்லது 
மைவலின்ை சங்்கதி றோபச வநதனிங்்கறோளா?

சிமி: சரி, ஆறோைன் உங்்களுக்குத் வதரிஞ்சமாதிரி 
ஏறோதன் ஒரு றோயாசி்வை வசால்லுங்றோ்கா

தம்பி: இதில வில்லங்்கவமன்வைண்டா, எங்்களுக்கு 

இன்னும் சரியாை ஒற்று்வம இல்லாததுதான்.

சிமி: அ்வதயும் இதில றோபசித் தீர்ப்பம். முதலில் 
வி்ஷயத்துக்கு வாருங்றோ்கா.

ஒருவர்: றோணய், சிமிறோயாைப்பா. ்கடலும் 
்கடக்்க்வையும் ்கவுண்றோமநதுக்குச் வசாநதவமண்:டு 
சட்டம் இருக்றோ்கக்்க, நாங்்கள் மைவலிட்டப்றோபாய், 
‘நீ உநதக் ்கண்டி வ்வல்வயப் றோபாட்டு’ எங்்கட 
வதாழிலுக்கு நட்டம் வசய்யா்வத’வயண்டு எப்புடி 
நாயம் றோ்கக்கிறது? 

மறுவர்: அப்பறோவ அநதக் குடாவ்வல்வய 
மைவல் றோபாறோடக்்க நாங்்கள் விசயத்்வத விளப்பமாச் 
வசால்லித் தடுத்திருக்்கலாம்பு்வழ விட்டிட்டம் இப்ப 
அவன் எல்வா்வையும் வவருட்டி உழ்வச;சு உரி்வச 
்கண்டிட்டான். 

வபாதுச் வசாத்்வதத் தனிய அள்ளுற ஆ்வச 
வசத்தாலும் றோபா்காது.

ஒருவர்: இனி அவன் எப்பனுக்கும் இறுங்்கான்.

தம்பி: இப்ப இதுக்கு என்ை வசய்வம்?

ஒருவர்: ‘நீயும் எங்்க்வளப் றோபால நாலுறோபருக்குள்ள 
மாதிரி வநது வதாழில் வசய்’ வயண்டு மைவலிட்ட 
றோ்கப்பம்.

து்வை: றோநைத்றோதாட அப்புடித்தாறோை றோ்கட்டைாங்்கள். 
அதுக்கும் மறுத்திட்டான். 

இனி உதுக்கு ஒரு வழிதான் இருக்கு.

ஒருவர்: அவதன்ை வழி?

து்வை: அவ்வை எதிர்த்துப் றோபாைாடறோவணும்.

தம்பி : து்வைைாசா வசான்ைதுதான் றோசாக்்காை 
றோயாசி்வை, இனி அப்பிடித்தான் வசய்வம்.

சூ்வச: (ஆட்டிய வடிக்்கல் நூ்வலப் பிடித்தபடி ) 
உதுவும் ஒரு ்கண்டறியாத பூளல் ்க்வததான். வபாதுச் 
வசாத்்வத அப்கரிச்சு உரி்வச ்கண்டவன் நீங்்கள் 
எதிர்த்தாப் றோபால விடுவாறோை? ்க்வடசி மட்டும் 
விடமாட்டான்.

தம்பி: சூ்வசயண்ண நீ அப்ப இதுக்கு என்ை 
வழி வசால்றாய்?

ஒருவர்: சூ்வசயண்்வண என்ைத்்வதச் 
வசால்லப்றோபாறோறார்? மைவ்வல றோநைடியா்க 

 எதிர்த்துப் றோபாைாடிைாத்தான் முடிவு ்காணலாம். 
இனி  மைவலிட்டப்றோபாய் பிச்்வச றோ்கட்கிறமாதிரிக் 
்வ்க ்கட்டிக்வ்காண்டிருக்்கப்படாது.

சிமி: றோபாைாடுறவதண்டு சு்கமாச் வசால்லலாம். 
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அது எவ்வளறோவா வதால்்வலயாை சங்்கதி. அதில 
இறங்கிைால் என்ை நடக்குவமண்டு ஆருக்கும் வதரியாது. 

து்வை: அப்ப றோணய், றோபாைாட்டத்தில் வசத்தப்றோபாைாலும் 
்காரியமில்்வல. 

 அநியாயங்்க்வள எதரிக்கிறவன்தாைண சரியாை 
மனு்ஷன். எங்்கட ஏசுநாதர், நற்்கனி வ்காடாத 
மைங்்கவளல்லாம் வவட்டுண்டு அக்கினியில்  
றோபாடப்படும்’ எண்டு வசால்லியிருக்கிறார் வதரியுறோம?

ஒருவர்: து்வைைாசா வசால்ற்வதப் பாத்தா, 
மைவலின்ை குடாவ்வல்வயப் புடுங்கிக் ்கடலுக்்க 
எறியச் வசால்லுமாப்றோபாலயல்றோலா கிடக்கு.

து்வை: நான் அநதக் ்கருத்துப்படச் வசால்றோலல. 
அநதக் குடா வ்வல்வயப் றோபாடவிடாமல் எல்லாரும் 
றோசநது நிண்டு தடுக்்க றோவணும்.

ஓருவர்: ஒரு நாயத்துக்குப் பாத்தால் து்வைைாசா 
வசால்றதும் ஒரு வழியில சரிதான்.

சூ்வச : து்வைைாசா என்ை நாயத்்வதச் வசால்லிக் 
கிழிச்சுப் றோபாட்டார்? நீர் வபரிய 

 படிப்பாளி ஒரு ்கண்டறியாத நாயத்்வதக் ்கண்டு 
பிடிச்சுப் றோபாட்டீர் என்ை?

ஒருவர்: (றோ்காபமா்க எழுநது) நீர் என்ை ஏபிசிடி 
இங்கிலீசு படிச்ச வபரிய ஆறோளா?

மறுவர்: இநதா, நீர் எநதப் பள்ளிக்கூடத்தில ஏ 
பி சி டி படிச்சனீர்?

ஒருவர் : இஞ்சால கிட்ட வநதால் தான் படிச்ச 
பள்ளிக்கூடத்்வதக் ்காட்டுவன்.

சூ்வச: (சால்்வவ்வய உதறி அ்வையில் ்கட்டிக் 
வ்காண்டு) என்ைவும் வசால்றீர்? 

 கிட்ட வநதால் மயி்வைப் புடுங்கித் தண்ணி 
குடிச்சிடுவீறோை?

மறுவர் : வபாறுக்கிப்பயறோல, கிட்ட வாடா பாப்பம்.

ஒருவர்: றோடய் தாற்ைா இங்கிலீசுபடிச்சவன்? றோடய் 
டாம் பூள், யூ வ்கற்றவுட்றா.

 (கூட்டம் திமிறோலா்கப்படுதல்)

சிமி: (்வ்க்களிைண்்வடயும் த்வலயில் ்வவத்து) ஆ, 
ஆ... றோடய் வபாடியள் 

 வ்காஞ்சம் வபாறுங்றோ்காடா, எப்பனுக்குப் 
வபாறு்வம ்காட்டுங்றோ்காடா, நீங்்கள்  உப்பிடிக் 
்காச்சு மூச்சுப்பட்டால் இது ஒண்றோட மைவலுக்கும் 
றோபாதும். ஆ. 

 இநத றோமாட்டுப் புள்ளயறோளாட மாைடிக்கிற்வதவிட 
அவன் மைவறோலாட மல்லுக்்கட்டலாம்.

சூ்வச: அப்ப நீர் றோபாய் மைவறோலாட மல்லுக்்கட்டும்.

ஒருவர்: எழுநது வநஞ்்வச அ்கல விரித்து) இநதா, 
இவதன்ை சவக் ்க்வதயப்பா, 

 என்ைடாப்பா. இங்ச என்ை சண்டித்தைமா 
்காட்டப் றோபாறியள்? நானும் ஒரு 

 மனுசன் பல்்வலக் ்கடிச்சுக்வ்காண்டு விடுறோபயைாட்டம் 
நிக்கிறான். ஏன்ை 

 வி்வளயாட்்வட இனிக் ்காட்டட்றோட? து்வையன்ை 
முசுப்பாத்தியப் பாக்்கப் றோபாறியறோள?

சிமி: தம்பி எட யக்்கறோைசு, நீ உன்பாட்டில சும்மா 
இருக்்க மாட்டிறோய? 

 ்கண்டறியாத கூட்டமும் வ்காம்மாளமும்தான்.

சூ்வச: (சன்ைதமாடியபடி) றோடய், குழப்புங்றோ்காடா 
கூட்டத்்வத.

 (கூட்டத்தில் ்கறோளபைம் நிலவுதல்)

சிமி: (சிைப்றோபாடு) றோடய் சூ்வச, உைக்வ்கன்ை 
விசறோை பிடிச்சிருக்கு? சரியடாப்பா 

 நீங்்கள் இனி எக்றோ்கடாவது வ்கட்டுப் றோபாங்றோ்கா. 
்கண்டறியாத இவங்்கறோளாட ஒரு அலுவலும் பாக்்க 
ஏலாது. 

தம்பி: சிமிறோயாைண்ண, குழப்புற ஆக்்க்வள 
விட்டிட்டு இருக்கிற்வவறோயாட கூட்டத்்வத நடத்துவம்.

சிமி: றோடய் வபாடியள். உண்ணாை உங்்களுக்குப 
புண்ணியம் கி்வடக்கும். 

 எப்பன் றோநர் சிைா்க ்க்வதச்சு ஒரு முடிவுக்கு 
வாருங்றோ்கா. ஊங்்களுக்்க  இழுபறிப்பட்டால் நா்வளக்கு 
நீங்்கள்தான் ஆ்கக் ்கஷ்டப்படுவியள்  (தம்பிமுத்து்வவப் 
பாத்து) தம்பிமுத்து நீ ஒருக்்காக் குைல் ்வவச்சுக்  
கூட்டத்்வத அடக்கு.

தம்பி: தம்பியறோவ கூட்டத்தில இருக்கிறறோவ 
எல்லுப்வபால அ்வமதியாயிருங்றோ்கா. 

 வநடு்கப் ப்வறஞ்சு பிைறோயாசைம் இல்்வல. இனி 
உடை ஒரு முடிவு எடுக்்க றோவணும். 

து்வை : ஓம் அதுதான் நல்லது. என்ை முடிவு 
எடுப்பம்?:

தம்பி: நான் ஒரு றோயாசி்வை வசால்றன். ஒருக்்காக் 
்கடலுக்்வ்கயும் றோபாய்க் றோ்கட்டுப் பாப்பம். அதுக்கும் 
அவன்; இறங்்காட்டால் றோநைடியா நிண்டு றோபாைாடி 
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அவன்ை குடா வ்வல்வயப் பறிச்சு எடுப்பம்? 

து்வை: (்வ்க்வய உயர்த்தி) நான் இ்வத ஆறோமாதிக்கிறன்.

 அப்ப கூட்டக்்காறர் நீங்்கள் என்ை வசால்றியள்?

ஒருவர்: சரி அப்பிடிச் வசய்வம்.

சிமி: ஆைா ஒண்டு வசால்றன். மைவல் சும்மா 
இருக்்கமாட்டான். துவக்்வ்க எடுத்துக் ்காட்டி 
வவருட்டுவான். எற்பனும் அ்வசயக்கூடாது.

தம்பி: அது ஒண்டுக்கும் றோயாசிக்்க றோவண்டாம். 
எங்்கட வபாடியள் ்கருமுைல் ்கணக்்காச் சுழிச்சுப் 
றோபாடுவாங்்கள்.

சிமி: அப்ப, எல்லாருக்கும் சம்மதறோமா?

கூட்டம்: (கூட்டத்தில் எல்றோலாரும் ஆறோமாதித்து 
ஆைவாைப்படுதல்) ஓம்., ஓம் எல்லாருக்கும் விருப்பம்.

தம்பி: சிமிறோயாைண்ண அப்படிவயண்டாக் 
கூட்டத்்வதக் ்க்வலப்பம்?; 

சிமி: ஓ, ஓ. றோபநறோதன் மி்வைக்வ்கடுவான் (பலமா்கச் 
சத்தமிட்டு, அப்ப. 

அவைவறோை றோபாய் றடியா வாருங்றோ்கா.

 (கூட்டம் ்கல்கலத்துக் ்க்வலதல்)

 நான்காம் காட்சி

்களம் : தம்பிமுத்து வீடு

தங்்கம்மா: (சுள்கால் அரிசி பு்வடத்துக்வ்காண்டு) 
என்ை, இண்்வடக்கு எல்லாரும் ஒரு மாதிரி 
அம்பறோலாதிப்படுறியள்? ஏன்ை வசய்யப் றோபாறியள்? 

தம்பி: கூட்டதில எடுத்த முடிவின்படி வசய்யிறதுதான் 
உத்றோதசம்.

தங்்கம்மா: எக்்கணம் என்ை ஏதண்்வடயில முடியுறோதா 
ஆருக்குத் வதரியும்?: 

தம்பி: இ்வதவிட றோவறு வழியில்ல. நாங்்கள் 
எப்பவும் தப்புத்தண்டாப்புக்குப் றோபாறைாங்்கறோள? 
அவன்தான் பணத்திமிரில சும்மா கிடக்்க ஏலாமல் 
எங்்கறோளாட வ்காழுவலுக்கு வநதிருக்கிறான்.

தங்்க: அவன் பணம் பண்டம் உள்ளவன். துவக்கும் 
்வவச்சிருக்கிறான். ஏதும் 

 வசய்துகிய்து றோபாடுவான்.

தம்பி: வதாழிலாளர் அடங்கியிருநது வபாங்கிைால் 
்கடல்  வ்காநதளிச்சமாதிரித்தான் இருக்கும். பண்்காறற்ை 
வவருட்டல் பிறகு பிறகு ஒண்டும் வதாழிலாளியளில 
எடுபடாது. திரும்பிப் பதில் வ்காடுக்்க அறோவக்குத் 

வதரியும்.

சிமி: (ம்வறவில் நின்று அ்வழத்தல்) தம்பிமுத்து, 
நீ உங்்க இருக்கிறிறோய?

தம்பி: தார் சிமிறோயாைண்்வணறோய , இஞ்சால 
வாண்ண.

சிமி: (முற்றத்தில் வநது ) மைவல் ்கமறிக்வ்காண்டு 
எப்பறோவா வவளிக்கிட்டுக் ்கடலுக்குப் றோபாட்டாைாம். 
இனி என்ை பாத்துக்வ்காண்டு நிக்கிறது. 

 வவளிக்கிட்டு வாவன்.

தங்்கம்: (அங்்கலாய்த்து) ஐறோயா, அவன் இண்்வடக்கு 
என்ை திட்டத்தில றோபாறாறோைா?.

சிமி: : எடி பிள்ள தங்்கம்மா, நீ ஏன் இப்படிப் 
பயநது சாகிறாய்.

தங்்க : இல்லயண்ண, தின்ை உடுக்்க வழியில்்வல, 
வீண் சண்்வட சள்ளுக்்வ்க மாட்டுப்பட்டால் இநத 
குஞ்சு குருமான்்க்வள நாங்்கள் என்ை வசய்யிறது?, 

சிமி: தங்்கம்மா, நாங்்கள் என்ை இப்ப சீவச்சுக்வ்காண்றோட 
இருக்கிறம்? எங்்கட புள்ள குட்டியளும் திண்டது பாதி 
தின்ைாதது பாதியா்கத்தான் கிடக்குது்கள். இப்பிடிச் 
சீவிக்கிறதிலும் பார்க்்க அவறோைாட றோமாதி ஒரு முடிவு 
்கண்டால் நல்லது.

து்வை: (ம்வறவில் - சத்தமா்க) தம்பிமுத்தண்றோணய்?

தம்பி: து்வைைாசா இஞ்சால வா. ஏன்ை சங்்கதி?

து்வை: (முற்றத்துக்கு வநது) என்ை சங்்கதிவயண்றோட 
றோ்கக்கிறியள்? அவன் மைவல் ஆக்்க்வளயும் 
றோசத்துக்வ்காண்டு ஆயுதங்்கறோளாட றோபாறாைாம்.

தங்்க: (ஏக்்கமா்க ) ஐறோயா, நான் வசான்ைது 
சரியாப் றோபாச்சு....

தம்பி : சிமிறோயாைண்ண, இனி என்ை பார்த்துக் 
வ்காண்டிருக்கிறது. எல்லா்வையும் புறப்பிடச் 
வசால்லிப்றோபாட்டு வாவன்.

சிமி: (எழுநது நடநதபடி) சரி. நான் நடக்கிறன். 
தம்பி, து்வைைாசா வா. 

 இண்்வடக்கு உவன் மைவ்வல ஒரு ்வ்க 
பாக்கிறதுதான். 

 (சிமிறோயான் , து்வைைாசா ம்வறதல்)

தம்பி: இஞ்றோசர், ஏய் வவத்தில வ்காட்டப்பட்டி 
யக் வ்காண்டா. 

தங்்க: (சிணுக்்கமா்க ) இவதன்ை றோமாசத்தில 
வநது முடியுறோதா?
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தம்பி : என்ைத்தில வநது முடிஞ்சாலும் 
்காரியமல்்வல. இதுக்வ்கல்லாம் பயநது வநடு்கலும் 
வீட்டுக்்க அ்வடஞ்சு கிடக்கிறறோத.

தங்்க: நீங்்கள் றோபாய் ்கடலுக்்க அம்மாறுப்படுவியள். 
வீட்டில் இருக்கிற வபண் புைசு்கள் என்வை;ைண்ட 
மைநதாங்கிக் வ்காண்டு இருக்கிறது?

தம்பி: இநத விசயத்தில வபண்ட்கள்தான் எங்்களுக்கு 
உசார் தைறோவணும். 

 வபாம்புளயள் றோபாைாட்டத்pல துணிஞ்சு நிண்டால் 
ஆம்;புளயளுக்குத்  திமிங்்கலத்தின்ை வபலன் வரும். 
அ்வத விட்டிட்டு உப்பிடி மு்கத்்வதச் 

 றோசாைப்றோபாட்டுக் ்காட்டிைால் கிடக்கிற உசாரும் 
வசத்துப்றோபாம்.

தங்்க: அது சரிதான் ஆைா...

தம்பி : ஆைாலும் கீைாலும் தான். வவறுங்்க்வத்வய 
விட்டிட்டுச் றோசாத்துக்  குட்வல்வயப் பறிக்குள்ள்வவ. 

 ஐந்ைாம் காட்சி 

 (தங்்கம்மா குசினிக்கும் றோபாதல்)

்களம்; : ்கடற் பை்வவ

சிமிறோயான்: (ஆட்்கறோளாடு வள்ளத்pல் நின்று வ்காண்டு) 
தம்பிமுத்து, பங்்கபார் மைவல் வ்வலயப் படுத்துப் 
றோபாட்டுத் றோதாணியில ஏறிக் குசாலா இருக்கிறான். 
ஆக்்களும் நா்வலஞ்சுறோபர் கூட வநதிருக்கிறாங்்கள் 
றோபால கிடக்கு. சத்தங் ்காட்டாமல் வாருங்றோ்கா.

தம்பி: (மைக்றோ்கா்வல வள்ளத்துள் அடங்்க ்வவத்தபடி) 
து்வைைாசா, மைவல் துவக்கு ்வவச்சிருக்கிறான். றோபாலத் 
வதரியுது. ஆங்்க கிழக்்க முன்ைால் பார்.

(எல்றோலாரும் திரும்பிப் பாhத்தல். தூைத்றோத ஒரு 
றோதாணியடியில் சில றோபர் நிற்கிறார்்கள். ஒருவர் 
்வ்கயில் துவக்கு இருக்கிறது)

சிமி: எல்றோலாரும் சத்தம் றோபாடாமல் அவுக்வ்கண்டு 
கிட்டப் றோபாவம்  வாருங்றோ்கா. (கிட்ட வநருங்கிப் 
றோபாதல்)

தம்பி: (்வ்கயால்) ‘சத்தம் றோபாடாறோதயுங்றோ்கா’ 
என்று வாயில் ்வவத்துக்  ்வ்க்வயக் ்காட்டல். வள்ளம் 
மற்ற வள்ளத்துடன் றோமாதல்)

மைவல்: (திடுக்கிட்டு எழுநது) தாருது வள்ளத்்வதக் 
வ்காண்டு வநது றோதாணியில முட்டிைது?

சிமி: அது நாங்்கள்.

மைவல்: நாங்்கவளண்டால்

து்வை: ஊர்த் வதாழியாலாளியள்.

மை: ஆவைண்டு சரியா ஆக்்க்வளத் வதரியல, 
(றோடாச் ்வலயிட் அடித்துப் பார்த்தல்)

து்வை: ஊைாக்்கவளண்டு வசான்ை பிறகும் ்வலயிட் 
அடிச்சுப் பாக்கிறிறிறோய? நீர் 

 வபரிய படிப்பாளி. ஏன் குைல் மட்டுக்்கட்டிப் 
பிடிக்்கத் வதரியாறோத?

மை: அதுக்கு என்ை றோதாணியில ஏன் முட்டுவான்?

து்வை: நீ இப்பமட்டுநாளுமா எங்்களில 
முட்டிக்வ்காண்டிருநதாய். இப்ப எங்்கட வள்ளங்்கள் 
உன்ை றோதாணியில முட்டத் துவங்கியிட்டுது.

மை: றோதாணியில முட்ட வநதனீங்்கறோள?

து்வை: (றோ்காபமா்க) இப்ப றோதாணியில முட்டவறோைல்ல, 
உன்வைடதாை முட்ட வநதைாங்்கள்.

மை: (சடாவைன்று ஓடித் றோதாணிக்குள் ்கதுங்குதல். 
மைக்றோ்கால்்கள் அலங்்கமலங்்க ஆடுதல்) வ்காஞ்சம் 
வபாறுங்றோ்கா வாறன்.

சிமி: றோடய் மைவல் நீ சிமிக்கிணாமல் அணியத்துக் 
கூச்சத்துக்குள்ள துவக்கு எடுக்்க ஓடுறது எங்்களுக்குத் 
வதரியும். நீயும் றோவதக்்காறன். ஏசுநாதர்  வசான்ைமாதிரிச் 
வசால்றன்: ‘வா்வள எடுத்தவன் வாளால சாவான்’ 

 எக்்கணம் உைக்குத்தான் றோ்கடு வரும். துவக்்வ்க 
எடுத்துப் பயங்்காட்ட நி்வையா்வத.

ஒருவர்: (வபலத்த சத்தமா்க) என்ை மயி்வைப் பாத்துக் 
வ்காண்டு நிக்கிறியள். அடியுங்றோ்காடா மைவலுக்கு.

சிமி: (சத்தமா்க) மக்்காள் வபாறுங்றோ்கா. 
ஒருதரும் ்க்வளபு்வளப்படாறோதயுங்்க. வதாழிலாளியள் 
சண்்வடக்்காறரில்்வல. மற்றவன் பலாத்்காைத்்வதப் 
பாவிச்சாலதான் நாங்்களும் துவங்்கறோவணும்;. அது 
மட்டும் வபாறு்வம ்காட்டுங்றோ்கா.

தம்பி: மைவல் நல்ல குணத்றோதாட வசால்றன். 
நீயா்க உநதக் குடா வ்வல்வய எடுக்கிறிறோயா அல்லது 
எடுக்்கமாட்டிறோயா? 

மை: உவதன்ை நாயம் றோபசுறீர்?

சிமி: நாங்்கள் வீடு றோதடியநத நாயம் வசால்ல 
வறோைக்்க உநத நாயத்்வதப் ப்வறயமாட்டவைண்டிட்டாய் 
இப்ப உவதன்ை நீதிவயண்றோட ்க்வதக்கிறாய்? இப்ப 
றோ்கட்டதுக்கு மறுவமாழி வசால்லு: குடா 

வ்வல்வயப் புடுகிறிறோயா அல்லது நான் 
புடுங்கிவிக்்கட்றோடா? 

து்வை: றோணய் சிமிறோயாைப்பா, உவர் வபரிய 
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மயிவைண்டுஇனியும் உவறோைாட நாயம் றோ்கட்டுக் 
வ்காண்டிருக்கிறிறோய?

தம்பி: து்வைைாசா ்க்வதக்்கா்வத. ஒரு ஆளாப் றோபசி 
ஒரு முடிவுக்கு வருவம். 

அது மட்டும் ஒருதரும் வாய் துறவா்வதயுங்றோ்கா. 
சிமிறோயாைண்்வண றோபசட்டுக்கு.

சிமி: மைவல் என்ை றோபசாமல் நிக்கிறாய்? சும்மா 
நிண்டாப் றோபால இனிக் ்காரியம் சரிவைாது. வ்வல்வய 
நீ புடுங்கிறிறோயா இல்்வலறோயா? அ்வதச் வசால்லு 

மை: புடுங்்கமாட்டன்.

சிமி: (சத்தமா்க) புடுங்்கமாட்டாய்?

மை: இல்்வல: ்க்வடசி வ்வை புடுங்்கமாட்டன்.

சிமி: அப்பு இனி எங்்கட றோவ்வல்வயக் ்காட்டப் 
றோபாறம்.

மை: எங்்க ்காட்டுங்றோ்கா பாப்பம்?

சிமி: (பலமா்கக் ்கத்தியபடி றோடய் வபாடியள், 
றோடய் தம்பிமாறோை இனி உங்்கட  வ்கட்டித்தைத்்வதக் 
்காட்டுங்றோ்கா. ்கடலுக்்க ஒரு துண்டு வ்வலயும் விடாமல் 
புடுங்கித் றோதாணிக்குள்ள றோபாடுங்றோ்கா.(குய்றோயா 
மு்வறறோயா என்று வதாழிலாளர்்கள் கும்பலா்கச் சநதடி 
வசய்து ஆறோவசமா்க அங்குமிங்குமா்க ஓடுதல்)

மை: (ஒரு பக்்கமா்க ஓடிப்றோபாய்) தம்பிப்பிள்்வள, 
துவக்்வ்க வமல்லமா்க 

 எடுத்து ‘டக்’ வ்கண்டு ்காட்றீ்வசப் றோபாட்டு 
மாட்டு. 

தம்பி: (வபருங் குைல் எடுத்து) றோடய் வபாடியள், 
மைவல் துவக்கு எடுக்கிறான்ைா. தண்ணிக்்க பதுங்கி 
முன்றோைறி வாருங்றோ்கா. 

 (வதாழிலாளர்்கள் ்கலவைப்பட்டுக் வ்காள்ளும் 
அங்்கலாய்ப்பு. கூடறோவ  துவக்கு வவடிக்கும் சத்தம்)

சிமி: (ம்வறவா்கப் றோபாய் ‘அவுக்; வ்கன்று 
தவக்்வ்கச் றோசர்த்து மைவ்வலக்  ்கட்டிப் பிடித்துக் 
வ்காண்டு, சத்தமா்க) றோடய், துறோைாகி, வதாழிவாளியின்ை  
வயித்தில புறக்்காத வம்பா. (வபருங்குைல் ்வவத்து) 
மக்்காள் பயப்புடா்வதயுங்றோ்கா. நான் மைவ்வலச் 
சிக்்காைாய்ப் பிடிச்சிட்றோடன். 

 றோதாணி்வயத் றோதடி முன்றோைறி வாருங்றோ்கா. 
(எல்றோலாரும்  அள்ளுப்பட்டக்வ்காண்டு ஓடி வருதல்) 

தம்பி: துவக்்வ்கப் பறிச்சுப்றோபாட்டு, அவன்ை 
பல்லு முப்பத்திைண்டும் வ்காட்டுண  அடியுங்றோ்காடா. 
(துவக்்வ்கப் பறித்து, இைண்வடாருவர் அடித்தல்)

சிமி: றோடய் மைவல், வதாழிலாளியளின்ை ஊரில 
புறநதும் வதாழிலாளிய்வளச் சுட வவளிக்கிட்ட வடுவா.

து்வை: றோடய் அறுதலி றோவசம்கறோை, எங்்களுக்குத் 
துவக்கு எடுத்த துறோைாகி. 

தம்பி: றோடய் தம்பிமாறோை. துவக்்வ்க மடக்கி 
முறியுங்றோ்காடா.

து்வை: றோவண்டாம். துவக்்வ்க முறிக்்க றோவண்டாம். 
ஏசுநாதர் வசான்ைமாதிரி அவன் எடுத்த துவக்்வ்க 
அவனுக்கு எதிைா்கத்தான் பாவிக்்கறோவணும். 

 அப்பதான் எதிரிய்வள மட்டநதட்டலாம்.

சிமி: மக்்காள், உங்்கட ஒற்று்வமயால தனிய 
உ்வழக்்க உரி்வச ்கண்டவரின்ை  வவளி றோவசம் வதரிஞ்சு 
றோபாச்சு: அவற்ை எடுபிடிய்வளயும் அடக்கியாச்சு. 

 புடுங்கிை வ்வல்வயக் ்கடலுக்்க எறியாமல் 
வள்ளத்துக்்க றோபாடுங்றோ்கா.

து்வை: சிமிறோயாைப்பா, இவன் வசய்த அட்டுழியத்துக்கு 
ஆ்வள உயிறோைாட விடப்படாது.

தம்பி: து்வைைாசா அவன் எழுத்த வாள் அவனுக்றோ்க 
ஈைமாப் றோபாச்சி. பிறகு என்ை சவத்துக்கு ஆ்வளத் 
வதாநதைவு வசய்வான்;. 

து்வை: தம்பிமுத்தண்றோண, உவங்்கள் வபலம் 
கு்வறஞ்சவுடறோை உப்பிடித்தான் புலுமாசு விடுவிைம். 
பிறகு சிமிக்கிணாமல் நாலு றோபருக்கும் வதரியாமல் 
சதி வசய்வாங்்கள். சுைண்டுறவன் அழியும் மட்டும் 
சதி வசய்துவ்காண்டுதானிருப்பான்.

சிமி: உவைறோவ என்ை சதி வசய்தாலும் வதாழிலாளியள் 
ஒண்டு திைண்டால் 

 உறோவ எநத மூ்வலக்குக் ்காணும். தம்பிமுத்து, 
வள்ளத்்வதத்  து்வறமு்கத்துக்குச் சாய்வா்க விடுங்றோ்கா. 
றோபாவம். (எல்றோலாரும் வள்ளத்தில் ஏறிப்றோபாதல். 
அவர்்கள் ம்வறநதபின் மைவல் த்வல்கவிழ்நது 
வ்காண்டு மறு்கன்்வையால் ம்வறதல்)

மைவல்: (றோபாய்க்வ்காண்டு) றோம்வலக்கு நான் 
தப்பிவயாட்டி இருநதவைண்டால், 

 ்கட்டாயம் உறோவக்கு ஒரு பாடம் படிப்பிக்கிறதுதான். 
இல்லாட்டி – என்ை றோபர் மைவலில்்வல.

(திதை) (முற்றும்) 

எஸ்.அ்கஸ்தியர்

பூைணி ஐப்பசி – மார்்கழி 1973

35. சப்பாத்துவீதி, வ்காழும்பு – 13
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எஸ்.அகஸ்தியரின் மண்ணில் தெரியுதெொரு 
தோெொற்்றம் - புதினத்தில் தபண் விடுெடலச் 

சிந்ெடனகள்
முதைவர் சு.சோ�ாமசுந்ைரி, ஆய்வறிஞர்

பெண் விடுத்வல என்பது வபண்ணியத்தின் முக்கியக்கூறாகும். வபண் என்பவள் சமுதாயக் 
்கட்ட்வமப்்வப மீறி தைது உரி்வம்க்வளப் வபறும்றோபாதுதான் வபண் விடுத்வல மலர்கிறது. எஸ்.
அ்கஸ்தியரின் குறும்புதிைமாை ‘மண்ணில் வதரியுவதாரு றோதாற்றம்’ மி்கச்சிறப்பா்கவும் எளி்வமயா்கவும் 
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வபண்விடுத்வலச் சிநத்வை்க்வள முன்்வவக்கிறது. 
்க்வதயின் ந்கர்வில் மி்க யதார்த்தமா்க வபண் விடுத்வலச் 
சிநத்வை்க்வள முன்்வவக்கிறார் எழுத்தாளர் எஸ்.
அ்கஸ்தியர். தைது ்கணவைாகிய சிவலிங்்கத்திடம் ஜாைகி 
பாத்திைம் வபான்ைாசாவுக்்கா்கப் றோபசும் இடங்்களில்,

“றோபாைாட்ட வீைர்்க்வளப் வபண்்கள் வாழ்த்தும்றோபாதுதான் 
அ்வவ வீறுவ்காள்கின்றை. வபண்்கள் பங்குவ்காள்ளாத 
எநத இயக்்கமும் பூர்ணம் அ்வடவதில்்வல. ஆதலால் 
இநத உரி்வமப்றோபாைாட்டத்தில் இளம்வபண்்கள், 
தாய்மார்்கள் ஒத்து்வழப்பு மி்க அவசியம்” (பக்.23) 
என்று வபண்்கள் றோபாைாட்டங்்களில் பங்குவ்காள்வ்வதயும் 
ஆதரிப்ப்வதயும் இயம்புகிறார். வபண்்கள் சுயமா்கச் 
வசயல்படும்றோபாதுதான் இது சாத்தியமாகும். எைறோவ 
வபண்விடுத்வல இயல்பா்க இங்றோ்க மு்வளக்கிறது. 
புதிைத்தில் அறோத இடத்தில் சிவலிங்்கம் என்ற 
்கதாபாத்திைம்,

“உண்்வமதான் வபண்்களில்்வலறோயல் மனித 
விருத்திறோயா, வாழ்க்்வ்கறோயா றோசாபிப்பதில்்வல” 
என்ற வரி்கள் வபண்ணின் முக்கியத்துவத்்வதப் 
ப்வறசாற்றுகின்றை. அ்கஸ்தியர் அவர்்கள் நாவலின் 
உவ்வமயில்கூட வபண்்க்வள ்வமயமா்க ்வவத்துப் 
பதிவிடுகிறார்.

“தரிசு நிலங்்கள் வாழ்விழநத ்வ்கம்வபண்்கள் 
றோபால் வைண்டுகிடநதை” (பக்.28) என்ற வரி்கள் 
வபண்்களின் துயைங்்க்வளப் ப்வறசாற்றுகின்றை. 
இக்குறும்புதிைத்தில் ஜாைகி என்ற ்கதாபாத்திைம் 
குடும்பத்துப் வபண்ணா்கவிருநதாலும் புைட்சி 
எண்ணங்்கள் மைதில் இருநததால் குடும்பத்்வத 
விட்டுப் பிரியமுடியாமலும் தைது சிநத்வை்க்வள 
மறக்்க முடியாமலும் தவிப்ப்வதத் தைது தந்வத 
வபான்்வையரிடம் வதரிவிக்்க நி்வைக்கிறாள். அத்வை,

“நீங்்கள் மட்டும் இப்படித் தவிக்்காமலிருநதால் 
எப்றோபாறோதா குடும்பவாழ்க்்வ்கக்கு முழுக்குப் 
றோபாட்டிருப்றோபன்” என்ற வரி்கள் மூலம் வபண்விடுத்வலச் 
சிநத்வை்க்வளப் பதிவிடுகிறார்.

எழுத்தாளர் அ்கஸ்தியர் அவர்்கள் ்கடிைப்படும் 
ஏ்வழ்களுக்்கா்கப் றோபாைாடும் புைட்சியாளைா்கப் வபான்ைாசா 
்கதாபாத்திைத்்வதப் ப்வடத்தும் அப்பாத்திைம் றோபசும் 
வார்த்்வத்கள் புைட்சி எண்ணங்்களுக்கு வித்திடுவ்வதயும் 
்காட்டுகிறார்.

“அடக்்கப்பட்டவர்்கள் ச்கல வ்காடு்வம்க்வளச் சகித்து 
மைத்துப் றோபாைவர்்கள். அவர்்கள் வ்கம்பிவிட்டால் 
எநத ஆயுதங்்களாலும் அடக்்கமுடியாது. அவர்்களிடம் 
இருப்பது விடுத்வல உணர்வு மட்டும்தான். அறோதா 
சாட்சி...” (பக்.103)

என்ற வரி்களின் மூலம் இ்வத உணைலாம். அறோதாடு 
்க்வதயில் ஜாைகி என்ற ்கதாபாத்திைம் வீட்்வடவிட்டு 

வவளிறோயறுவ்வத வபான்ைாசாவின் ்கடிதத்தின் மூலம் 
வபான்்வையருக்குத் வதரிவிக்்வ்கயில் வபண்விடுத்வலச் 
சிநத்வைக் ்கருத்து்க்வள உச்ச்கட்டமா்கப் பதிவிடுகிறார். 
அவற்றின்மூலம் மனிதப் புைட்சிறோயாடு வபண்விடுத்வலப் 
புைட்சியும் புதிைத்தில் ஒன்றி்வணவ்வதக் ்காணமுடிகிறது. 
இத்வை,

“முட்்வடக்்கருக்றோ்காழிச் சூட்டிைால் ்கலங்கி, 
முைண்பட்டு, அநத முைண்பாறோட வ்காநதளித்துப் 
றோபாைாட்ட உருவவடுக்கிறது. புதிய வடிவவமடுத்த 
குஞ்சு முட்்வடக்றோ்கா்வத உ்வடத்து நிைா்கரித்துவிட்டு 
வவளிறோயறுகிறதல்லவா? இநத மண்ணில் புதிய 
உல்கங்்களும் இப்படித்தான் பழ்வம்வய நிைா்கரித்துத் 
றோதான்றிை. நீங்்கள் அ்வட்வவத்த ‘குடும்பக்றோ்காட்்வட்வய’ 
உதறிவிட்டு உங்்கள் குஞ்சு ஜாைகியும் அப்படித்தான் 
புது்வமப்வபண்ணா்க வவளிறோய வருவாள். இ்வத எநத 
வல்லாதி வல்லைாலும் நிறுத்தமுடியாது. அவ்வளப் 
வபாறுத்தவ்வை இது வபரும்உபா்வத. ஆைால் நீதியின் 
நிமித்தம் அவஸ்்வதயாை அவள் ஒரு பாக்கியசாலி. 
ஏவைனில் இநத உல்கம் நா்வளக்கு அவளு்வடயதா்கறோவ 
இருக்கும். அவள் இழக்்கப்றோபாவது சுதநதிைத்்வதயல்ல; 
அடி்வம விலங்்வ்க”(பக்.131,132)

ஆகிய வரி்கள் உணர்த்துகின்றை. ஜாைகி என்ற 
பாத்திைம் மூலம் புதிைத்தில் வபண்விடுத்வல உணர்்வவயும் 
வபான்ைாசா பாத்திைத்தின்வழி வபண்விடுத்வல, 
ஆதிக்்க மைப்பான்்வம்வய அடிறோயாடு றோவைறுக்கும் 
மனிதப் புைட்சிக்கும் வித்திட்டுள்ளார். இத்தகு 
்கருத்து்கள் படிக்கும் வாச்கர் மை்வதக் ்கட்டிப்றோபாடும் 
விதமா்கவும் ஆதிக்்க சமூ்கத்திற்்காை சவுக்்கடியா்கவும் 
அ்வமநதுள்ளது.

“ஆண்்களால் இயற்றப்பட்ட சட்டங்்க்வளக் 
வ்காண்டதும், ஆண்்களின் ்கண்றோணாட்டத்்வதக் 
வ்காண்றோட வபண்நடத்்வத்வய மதிப்பிடும் 
நீதிமு்வற்வயக் வ்காண்டதுமாை, முற்றிலும் அதன் 
முதன்்வமயாை இன்்வறய சமுதாயத்தில் ஒரு வபண் 
ஆத்ம தனித்துவமுள்ளவளா்க வாழமுடியாது” 
என்பார் றோபைாசிரியர் ்கா.சிவத்தம்பி(இலக்கியமும் 
்கருத்துநி்வலயும், பக்.85). 

 ஆண்்களால் ்கட்ட்வமக்்கப்பட்ட இச்சமுதாயத்தில் 
ஒரு வபண் தனித்துவமாை தன் விருப்பங்்க்வளயும் 
உரி்வம்க்வளயும் வபறுவவதன்பது சிைமமாைறோத. 
அ்வதப்வபறும் றோநாக்்கத்துடறோைறோய ஜாைகி என்ற 
பாத்திைத்்வதப் ப்வடத்து, அவள் குடும்பத்்வதக் 
்கட்டறுத்துக் வ்காண்டு வவளிறோய வரும்றோபாது 
வபண்விடுத்வல முகிழ்ப்ப்வதயும் மண்ணில் வதரியுவதாரு 
றோதாற்றம் புதிைம் மூலம் வவகுறோநர்த்தியா்க அ்கஸ்தியர் 
ப்வடத்துள்ளார் எனில் மி்வ்கயா்காது.
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மனிெ தோேயத்டெ தோேசித்ெ ஒரு 
இலக்கியவொதியின் நிடனவுகள்

திருமதி. சோறமன்ட் அமிர்ைகௌகௌரி, பாரிஸ்
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ொரீசின் பழ்வமயாை, முதன்்வமயாை தமிழ்ப் பாடசா்வலயா்கத் தி்கழும் 
‘பாரிஸ் தமிழர் ்கல்வி நி்வலயம்’ 1986ஆம் ஆண்டு ஆைம்பிக்்கப்பட்டு அதன் 
வளர்ச்சிப் பணி்களில் எண்ணிலடங்்காத ்கல்வியாளர்்கள், சமூ்கறோச்வவயாளர்்கள், 
றோச்வவ றோநாக்்கம் வ்காண்டவர்்கள் பங்கு வ்காண்ட ்காலங்்களில் எமது ்கல்வி 
நி்வலயத்துடன் தன்ைாலாை விடயங்்க்வளப் பகிர்நது வ்காள்ளும் ஆர்வத்துடன் 
இ்வணநது பாடசா்வலயின் ஆைம்ப நாள் ்காப்பாளைா்க இருநத ஒருவறோை எழுத்தாளர் 
திரு. எஸ். அ்கஸ்தியர் ஆவார். அன்று வதாடங்கிய அவைது நட்பு அவைது இறுதிக் 
்காலங்்கள்வ்வை தமிழ்ப்பற்றுக் வ்காண்ட, இலக்கிய நட்பா்கத் வதாடர்நதிருநதது. 
ஆைம்ப ்காலங்்களில் எமது பாடசா்வலயிைால் வருடாவருடம் வவளியிடப்படும் 
ஆண்டுமலரி்வை வவளிக்வ்காண்டு வருவதில் எைக்கு ஆக்்கபூர்வமாை ஆறோலாச்வை்கள் 
தநது உதவுp வசய்தார். 

தைது வாழ்க்்வ்கயில் தான் எழுதிய அ்வைத்்வதயும் விட்டு விட்டுப் புலம்வபயர்நத 
துயைத்தி்வை என்னுடன் அடிக்்கடி பகிர்நது வநதுள்ளார். அப்வபாழுதான் யாழ் 
பல்்க்வலக்்கழ்க படிப்்வப முடித்துவிட்டு பிைான்ஸ் வநத எைக்கு அவைது நட்பும், 
ம்கள்றோபால் அவர் ்காட்டிய அன்பும் பலவழி்களில் ஆறுத்வலத் தநதது என்று 
வசான்ைால் அது மி்வ்கயா்காது. 

புதுக்்கவி்வத்கள் பற்றியும், சிறு்க்வத்கள், நாவல்்கள் பற்றியும் பல நல்ல 
த்கவல்்க்வள என்னுடன் பகிர்நது வ்காள்வார். அவைது து்வணவியாரும் எம்றோமாடு 
இருநது அத்வதைக் றோ்கட்டு மகிழ்வார். அவைது எழுத்துப் பணிக்கு து்வணவியாரின் 
ஊக்கிவிப்ம், ஒத்து்வழப்புப் பின்புலமுமா்க இருநதது என்ப்வதப் வபரு்வமயுடன் 
என்னுடன் பகிர்நதிருக்கின்றார். மனித றோநயத்்வத றோநசித்து அதற்்கா்க வாழ்நது 
ம்வறநதுவிட்ட ஒரு இலக்கியவாதியின் ்காலத்தில், அவைது புலம்வபயர் வாழ்வில் 
நானும் ஒரு நட்பின் அ்வடயாளமா்க வாழ்நதிருக்கிறோறன் என்ப்வத இங்கு 
வபரு்வமறோயாடு நி்வைவுகூர்நது மதிப்பளிக்கும் மு்கமா்கறோவ அவ்வைப் பற்றிய 
நி்வைவு்க்வளத் தருகின்N;றன். 

  ஈழத்து இலக்கிய ஆக்்கத்தின் பாைம்பரியத்்வதயும் றோதாற்றத்்வதயும், வளர்ச்சி்வயயும் 
பார்க்கும்வபாழுது அ்கஸ்தியரும், இலங்்வ்க முற்றோபாக்கு  எழுத்தாளர் சங்்கமும் 
பின்னிப் பி்வணநதிருப்ப்வத அறிநதுவ்காள்ளக் கூடியதா்கவுள்ளது. 1946இல் 
இலங்்வ்கமுற்றோபாக்குச்சங்்கம் றோதாற்றுவிக்்கப்பட்டறோபாது தன் இளம் வயதில் 
்கருத்தியல்்க்வள அதில் பிைதிபலிக்கும் றோநாக்குடன் இ்வணநதுவ்காண்டு வசயலாற்றிைார். 
1956ஆம் ஆண்டுக் ்காலங்்களில் இச்சங்்கத்திைால் வ்காண்டுவைப்பட்ட ஈழத்திலக்கியம், 
மண்வா்வசை என்னும் றோ்காசங்்கள் ்காைணமா்கத் றோதசிய இலக்கியம் என்னும் 
றோ்காட்பாடு றோதான்றலாயிற்று. இதன் ்காைணமா்க நமது மக்்களின் வாழ்றோவாடும், 
வாழ்க்்வ்கப் பிைச்ச்வை்கறோளாடும், நமது றோதசத்றோதாடும், றோதசப்பிைச்ச்வை்கறோளாடும் 
ஒன்றுபட்ட ஈழத்தின் மைபுவழி வரும் றோதசிய இலக்கியத்்வத உருவாக்்கறோவண்டும் 
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என்ற எழுச்சி ஈழத்து இலக்கிய பைப்பிறோல ஒரு 
திருப்புமு்வை்வய ஏற்படுத்தியது. இநத இலக்கிய 
வைலாற்றுக் ்காலத்தின் அவசியத்்வத உணர்நது மானிட 
றோநயத்்வத றோநசிக்கும் எழுத்தாளைா்க புடம்றோபாட்டு 
கிளர்நவதழுநத ஒரு இலக்கியவாதிதான் திரு.எஸ்.
அ்கஸ்தியர் ஆவார்.

 தைது இறுதி மூச்சு உள்ளவ்வை உயர்நத மனித 
வர்க்்கத்துக்்காை  இலக்கியம் ப்வடப்ப்வதறோய 
விரும்பிைார். றோதசிய ஒரு்வமப்பாடு, தமிழ்றோபசும் 
மக்்களின் தனித்துவத்்வதப் றோபணறோவண்டும் 
என்ற றோநாக்றோ்காடு மண்வாச்வை ்கமழும் பல 
சிறு்க்வத்க்வளயும், நாவல்்க்வளயும் எழுதிைார். இதில் 
முக்கியமாை சிறப்பு என்ைவவனில் தைது இலக்கியப் 
ப்வடப்பு்கள் ஈழத்தில் உள்ள பல கிைாமங்்களின் 
றோபச்சு வழக்கி்வையும், யாழ்ப்பாண மக்்களின் றோபச்சு 
வழக்கி்வையும், ம்வலய்க, முஸ்லீம் மக்்களின் றோபச்சு 
வழக்கி்வையும் சுவாைஸ்யத்துடன் எழுதுவதும், றோபச்சுத் 
தமிழுக்குச் சரியாை எழுத்துருவம் வ்காடுத்திருப்பதும் 
அவைது தனிக்்க்வல அல்லது அவருக்குக் கி்வடத்த 
ஒரு வ்கா்வட என்றுதான் வசால்லறோவண்டும்.

 மக்்களி்வடறோய றோவரூன்றியுள்ள றோவண்டாத 
மூடநம்பிக்்வ்க்கள், ஒருவ்வை ஒருவர் ஏமாற்றிப் 
பி்வழக்கும் ்கய்வமத்தைங்்கள், சமுதாய அ்வமப்பில் 
றோதான்றும் பிைமு்கர்்களின் றோபாலித்தைங்்கள், மக்்களின் 
எதிரி்க்வள மக்்களுக்கு இைங்்காட்டி அவர்்களுக்கு 
விழிப்புணணர்வு ஊட்டுவது அவைது ப்வடப்புக்்களின் 
உள்ளடக்்கமா்க இருநதது. ஒரு அ்வை நூற்றாண்டு 
்காலமா்க ஒடுக்்கப்பட்ட மனித வர்க்்கத்தின் 
றோமம்பாட்டிற்்கா்க தைது ்கருத்்வதயும், எழுத்்வதயும் 
முழு்வமயா்க அர்ப்பணித்தவர் அ்கஸ்தியர் அவர்்கள். 
்கவி்வதறோயாடு இலக்கிய உலகில் ்கால்பதித்தவர் 
முநநூற்றி அறுபது சிறு்க்வத்கள் நாற்பது குட்டிக்்க்வத்கள் 
பத்து குறுநாவல்்கள் ஒன்பது நாவல்்கள், நூற்றுக்கு 
றோமற்பட்ட ்கட்டு்வை்கள், விமர்சைங்்கள், ஆய்வு்கள், 
இருபது வாவைாலி நாட்கங்்கள், நாட்டுக்கூத்து 
நாட்கங்்கள், உணர்வூற்று உருவ்கச்; சித்திைம் என்ற 
புதிய இலக்கிய வடிவம் எைப் பல்றோவறு ஆக்்கங்்க்வள 
எழுதியுள்ளார். இவற்றில் வபரும்பான்்வமயாை 
ஆக்்கங்்கள் தமிழ் சமுதாயத்தில் பு்வைறோயாடிப்றோபாை 
கு்வறபாடு்க்வள ஒளிவு ம்வறவின்றி அம்பலப்படுத்தி 
வநதறோதாடு சமுதாய சீர்சிருத்த வழி்க்வளயும் தமக்குரிய 
நி்வலயிலிருநது சுட்டிக்்காட்டி வநதுள்ளார். எழுத்்வத 
மட்டுமல்ல எழுத்தாளர்்க்வளயும், விமர்ச்கர்்க்வளயும் 
வாஞ்்வசயுடன் வைறோவற்று அவர்்களுடன் ்கருத்துப் 
பரிமாற்றம் நடத்தும் ஒரு ்காத்திைமாை இலக்கிய 
வாதியா்கவும் தி்கழ்நதார்.

இலங்்வ்கயின் சாதித்திய வபருவநருப்பு வ்காழுநதுவிட்டு 
எரிநத ்காலத்தில் ‘வில்லூன்றி மயாைம்’ 1953ஆம் 
ஆண்டு வவளிவநத நூல் திரும்பப் வபற்றறோபாது அவர் 

அ்வடநத மகிழ்ச்சிக்கு எல்்வலறோய இல்்வல. றோநாயுடன் 
றோபாைாடிக்வ்காண்டு இயலா்வமயுடன் இருநதறோபாதும் 
்வப;பிைதியுடன் இருநத அநத நாவ்வல ‘எரிவநருப்பில் 
இ்வடபா்வத இல்்வல’ என்னும் வபயருடன் மீண்டும் 
வவவியிட விரும்பிைார். ஏன்்வை அ்வழத்து அத்வைக் 
்வ்கப்பிைதி வசய்து தருமாறும் அத்வை இநதியாவுக்கு 
அனுப்பி அச்சிட விரும்புவதா்கவும் கூறிைார். அவர் 
எழுதிய அநத நாவ்வல நான் மீண்டும் ்வ்கப்பிைதி 
பண்ணிக் வ்காடுத்தறோபாது அது என் வாழ்க்்வ்கயின் 
பாக்கியமா்கறோவ ்கருதிறோைன். அது அவர் எைக்குத் 
தநத வைலாற்றுப் வபரு்வமயும்கூட. அநத நாவ்வல 
என் ்வ்கயிைால் திரும்ப எழுதியறோபாது அவரின் 
எழுத்தாற்ற்வலக் ்கண்டு வியநறோதன். சமூ்கத்தில் 
ஓங்கி ஒலிக்்கப்பட்ட சாதியக் வ்காடு்வம்க்வளயும், 
அதற்கு எதிைா்க றோ்காசமிட்ட ்கதாபாத்திைங்்கள் மூலம் 
அப்பட்டமா்க வவளிக்வ்காண்டு வநத விதமும் அவர் 
ஓர் சமூ்கப் றோபாைாளியா்கறோவ என்்கண்முன் றோதான்றிைார்.

  இறுதிக்்காலங்்களில் அவர் எடுத்துக்வ்காண்ட 
விடாமுயற்சியின் ்காைணமா்க பாரிசில் இநநூல் 
வவளியிடப்பட்டது. ்க்வடசியா்க அவர் ்கலநதுவ்காண்ட 
இறுதிநூல் வவளியீடும் இதுதான். அநத நூல் வவளியீடடு 
விழாவிற்கு நானும் வசன்றிருநறோதன். பல எதிர்ப்பு 
விமர்சைங்்கள் முன் எழுநதை. சாதியக் வ்காடு்வம்கள் 
தளர்நதுறோபாய் இருக்கும் இக்்கால்கட்டத்தில் இப்படியாை 
நாவல்்கள் றோத்வவதாைா என்ற றோ்கள்வியும் எழுநதது. 
எனினும் ஒரு இலக்கியம் அநதநதக் ்கால்கட்டத்தின் 
்கண்ணாடியா்கறோவ தி்கழ்கின்றது. அநத வ்வ்கயில் 
அநதக்்கால்கட்டத்தின் சமுதாயத்தால் ஒடுக்்கப்பட்ட, 
அடக்்கப்பட்ட மக்்களின் குைலா்கறோவ அநத நாவல் 
எழுதப்பட்டது என்ற உறுதியாை நம்பிக்்வ்க எைக்கு 
இருநதது. இறுதியா்க இநத நாவல் ஈழத்தில் எழுநத 
முதல் ‘தலித்திய’ நாவல் என்ற சிறப்்வபப் வபற்றது. 
அநதச் சிறப்்வபயும் வவற்றி்வயயும்வ்காண்டாட திரு. 
அ்கஸ்தியர் அவர்்கள் உயிறோைாடு இருக்்கவில்்வல. 
இறுதிக் ்காலங்்களில் அவர் இலட்சிய றோவட்்வ்கயுடன் 
நீண்ட்காலமா்கத் றோதடிய ‘இருளினுள்றோள’ என்ற 
நாவல் அவர் ்வ்கக்குக் கி்வடத்தது. அத்வையும் 
மறுபதிப்புச் வசய்யறோவண்டும் என்ற ஆ்வசயுடன் 
தன்தாயின் படத்தின் முன்பு நின்று இறுதி ஆசீர்வாதம் 
வாங்கிக்வ்காண்டு அநதக் குறுநாவ்வல அ்வணத்தபடிறோய 
்வவத்தியசா்வலக்குச் வசன்று மைணமாைார். 

 தைது முதிர்நத வயதிலும், மைணப்படுக்்வ்கயிலும் 
றோசார்வ்வடயாமல் எழுதி எழுதி உைம்ப்வடத்த 
்வ்க்கள் அவரு்வடயது. இறுதிவ்வை தைது இலக்கிய 
றோவட்்வ்க்வய ்வவைம் பாய்நத எழுத்துக்்கள் மூலம் 
மக்்கள் மைங்்களில் பதிநது, ம்வறயா வைம் வபற்ற 
அநதச் சமூ்கப் றோபாைாளியின் மூச்சு இன்னும் மக்்களின் 
மைங்்களிறோல வாழ்நதுவ்காண்டுதான் இருக்கிறது.
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தோபனொடவ தூக்கிய முற்தோபொக்கு தோபொரொளி ! 
மனிெ தோேயத்டெ தோேசித்ெ எஸ். அகஸ்தியர் !!

ஐங்கைன் விக்கிசோைஸ்வைா

தைது 20வது அ்க்வவயில் ்கவி்வத 
மூலம் ஈழத்தின் மூத்த எழுத்தாளர் எஸ். 
அ்கஸ்தியர் எழுத்துலகிற்கு அறிமு்கமாைார். 
சுதநதிைனில் எழுதத் வதாடங்கியவர் 
திை்கைன், வீைறோ்கசரி, திைபதி, ஈழநாடு, 
மல்லி்வ்க, சுடர் ஆகிய பத்திரி்வ்க்களில் 
வதாடர்நது எழுதிைார்.

ஆ்கஸ்ட் 29 , 1926 இல் பிறநத எஸ். 
அ்கஸ்தியர் டிசம்பர் 8, 1995 பாரிசில் 
ம்வறயும் வ்வை அவர் ஓர் ஈழத்தின் 
த்வல சிறநத எழுத்தாளர்ைா்கறோவ 
விளங்கிைார். ஈழத்து இலக்கிய ஆக்்கத்தின் 
பாைம்பரியத்்வதயும் றோதாற்றத்்வதயும், 
வளர்ச்சி்வயப் பார்க்கும்றோபாது அ்கஸ்தியரும், 
இலங்்வ்க முற்றோபாக்கு எழுத்தாளர் 
சங்்கமும் பின்னிப் பி்வணநதிருப்ப்வத 
அறிநதுவ்காள்ளக்கூடியதா்கவுள்ளது.

ைதல சிறந்ை எழுத்ைாளர் :

யாழ்ப்பாணம், ஆ்வைக்றோ்காட்்வட 
என்ற கிைாமத்தில் பிறநத அ்கஸ்தியர் 
சிறு்க்வத்கள், குறும் புதிைங்்கள், 
புதிைங்்கள், றோம்வட நாட்கங்்கள், ஆய்வுக் 
்கட்டு்வை்கள் எைப் பல றோ்காணங்்களிலும் 
எழுதியவர். 1986 ஆம் ஆண்டில் புலம் 
வபயர்நது பிைான்சில் வாழ்நது வநதார். 
எழுத்து, தீபம், ்கண்ணதாசன், ்க்வலம்கள், 
தாம்வை றோபான்ற தமிழ்க இதழ்்களும் 
இவைது சிறு்க்வத்க்வளப் பிைசுரித்தை. 
தாம்வை இதழ் 1970 ஆம் ஆண்டில் 
இவரு்வடய படத்்வத அட்்வடயில் 
பிைசுரித்தது.
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ஆ்கஸ்ட் 29 ஆம் தி்கதி அவைது பிறநத திைமாகும். 
அவரு்வடய நூல்்கள்: இருளினுள்றோள, திருமணத்திற்்கா்க 
ஒரு வபண் ்காத்திருக்கிறாள், மண்ணில் வதரியுவதாரு 
றோதாற்றம், றோ்காபுைங்்கள் சரிகின்றை, எரி வநருப்பில் 
இ்வடபா்வத இல்்வல, நை்கத்திலிருநது, பூநதான் 
றோயாறோசப்பு வைலாறு, ம்கா்கைம் வபாருநதிய, எவளுக்கும் 
தாயா்க, அ்கஸ்தியர் பதிவு்கள், ்க்வல இலக்கியமும் 
வர்க்்க நி்வலப்பாடும், அ்கஸ்தியர் ்க்வத்கள்.

அ்கஸ்தியரின் வாழ்்வவயும் பணி்க்வளயும் பற்றிய 
பல ்கட்டு்வை்கள் பலைால் எழுதப்பட்டுள்ளை.

சோபைாதவ தூக்கிய சோபாைாளி :

 தைது இளம் பைாயத்திறோலறோய இலக்கிய உலகில் 
பிைறோவசித்து, இலங்்வ்கயில் வவளியாை பல பத்திரி்வ்க்கள், 
இதழ்்களில் ்கவி்வத, சிறு்க்வத, நாவல், விமர்சைம், 
்கட்டு்வை, உணர்வூற்று உருவ்கம், நாட்கம், இலக்கிய 
வைலாறுமுதலாை ச்கல ்க்வல, இலக்கியத்து்வற்களிலும் 
வதாடர்ச்சியா்க அயர்ச்சியின்றி எழுதியவர். தைது ஆக்்க 
இலக்கியங்்களின் ்கருப்வபாருளா்க அடக்்கப்பட்ட, 
ஒடுக்்கப்பட்ட, சுைண்டப்பட்ட மக்்களின் மீட்சி்வய 
சமுதாயப் பார்்வவயுடனும், பரிசுத்த றோநசிப்புடனும் 
றோநாக்கிைார். அதற்்கா்கறோவ வாழ்நாள் முழுதும் 
றோப்வைi்வயத் தூக்கிய றோபாைாளியா்க விளங்கிைார்.

தமிழ்க இலக்கிய இதழ்்களிலும் அவைது பல 
ப்வடப்பு்கள் வவளியாகிை. இலங்்வ்க மல்லி்வ்க, 
தமிழ்நாடு தாம்வை ஆகிய இதழ்்கள் மு்கப்பில் 
அ்கஸ்தியரின் படத்துடன் சிறப்பிதழ் வவளியிட்டுள்ளை.

அவைது நூல்்கள், இலங்்வ்கயிலும் தமிழ்நாட்டிலும், 
பிைான்ஸிலும் வவளியாகியுள்ளை. வர்க்்க றோபதமற்ற 
ஒப்பில்லா சமுதாயத்்வதப் ப்வடக்்க மனிதப் 
வபருங்குடி நடாத்தும் றோபாைாட்;டத்்வதயும், அதில் 
றோதான்றும் புதிய சமுதாய அ்வமப்்வபப் பிைதிபலிக்கும் 
றோசா்ஷலிஸ்ட்ட யதார்த்த வாதத் தத்துவத்றோதாடு 
1946 ல் இலங்்வ்க முற்றோபாக்கு எழுத்தாளர் சங்்கம் 
றோதாற்றிவிக்்கப்பட்டறோபாது, தன் இளம் வயதின் 
்கருத்தியல்்க்வள அதில் பிைதிபலிக்கும் றோநாக்குடன் 
இ்வணநது வ்காண்டு வசயலாற்றிைார்.

ஈழத்தின் முற்சோபாக்கு எழுத்ைாளர் :

இலங்்வ்க முற்றோபாக்கு எழுத்தாளர் சங்்கத்தின் 
த்வல்வமக்குழுவில் இ்வணநதிருநதவர். தைது 
ப்வடப்பு்க்வள வவளியிடத் தயங்கிய பத்திரி்வ்க, 
இதழ்்களின் ஆசிரியர்்களுடனும் எநதத் தயக்்கமும் 
இன்றி றோநைடியா்க ்கருத்துறோமாதல்்களில் ஈடுபடும் 
இயல்பும் வ்காண்டிருநதவர். தமிழிலக்கியப் பைப்பிைது 
வபாதுவாை பண்பு்க்வளயும், பாைம்பரியங்்க்வளயும் 
்வ்கறோயற்றுத் தமதாக்கிக் வ்காள்ளவும், நமது மக்்களின் 
வாழ்றோவாடும், வாழ்க்்வ்கப் பிைச்ச்வை்கறோளாடும், 
நமது றோதசத்றோதாடும், றோதசப் பிைச்ச்வை்கறோளாடும் 

ஒன்றுபட்ட ஈழத்தின் மைபுவழி வரும் எமது றோதசிய 
இலக்கியத்்வத உருவாக்்க றோவண்டும் என்ற எழுச்சி, 
ஈழத்து இலக்கியப் பைப்பிறோல ஒரு வைலாற்றுத் திருப்பு 
மு்வை்வய ஏற்படுத்தியது. அக்்காலத்தில் அவரின் 
எழுத்துக்்கறோள இதற்கு சாட்சியாகும்.

1960 ஆம் ஆண்டு்காலங்்களில் இலங்்வ்கயில் சாதித்தியம் 
வபருவநருப்பு வ்காழுநதுவிட்டு எரிநத ்காலத்தில் 
எழுதப்பட்ட “எரிவநருப்பில் இ்வடபா்வதயில்்வல” 
என்ற நாவல் ஈழத்தில் எழுநத முதல் ‘தலித்திய’ 
நாவல் என்னும் சிறப்பி்வைப் வபற்றுள்ளது. தர்மாறோவச 
பண்பு்கள் அவரிடமிருநதறோபாதிலும் குழந்வத்களுக்குரிய 
வமன்்வமயாை இயல்பு்களிைாலும் தனிப்பட்ட 
விருப்பு வவறுப்பின்றி அ்வைவ்வையும் அன்றோபாடு 
அ்வணத்தவர். ஈழத்தின் பிைபல முற்றோபாக்கு எழுத்தாளர் 
எஸ். அ்கஸ்தியர் இலக்கியம் மூலம் தாம் எண்ணித் 
துணிநத றோதசப்பணிவயான்றி்வைச் வசய்வதா்கறோவ 
அவர் ்கருதிச் வசயற்பட்டார்.

மனிை சோநயத்தை சோநசித்ை இலக்கியவாதி :

மனித றோநயத்்வத றோநசித்த இலக்கியவாதி அ்கஸ்தியர் 
தைது இலக்கியப் ப்வடப்புக்்களில் ஈழத்தில் உள்ள 
பல கிைாமங்்களின் றோபச்சு வழக்கி்வையும், யாழ்ப்பாண 
மக்்களின் றோபச்சு வழக்கி்வையும், ம்வலய்க முஸ்லீம் 
மக்்களின் றோபச்சு வழக்கி்வையும் சுவாைஸ்யத்துடன் 
எழுதுவதும், இநதப் றோபச்சுத் தமிழுக்குச் சரியாை 
எழுத்துருவம் வ்காடுத்திருப்பதும் அவைது தனிக்்க்வல. 
அல்லது அவருக்குக் கி்வடத்த ஒரு வ்கா்வட என்றும் 
வசால்லலாம். தைது இறுதி மூச்சு உள்ளவ்வை உயர்நத 
மனித வர்க்்கத்துக்்காை இலக்கியம் ப்வடப்ப்வதறோய 
அவர் விரும்பிைார்.

அ்கஸ்தியர் 1995 ஆம் ஆண்டு டிசம்பர் மாதம் 
ம்வறயும் வ்வை, தைது மைணப்படுக்்வ்கயிலும் 
றோசார்வ்வடயாமல் ்இறுதிவ்வை தைது இலட்சிய 
றோவட்்வ்க்வய வயிைம் பாய்நத எழுத்துக்்கள் மூலம் 
மக்்கள் மைங்்களில் பதித்தவர்.

மைணப்படுக்தகயிலும் எழுதியவர்:

றோதசிய ஒரு்வமப்பாடு, தமிழ் றோபசும் மக்்களின் 
தனித்துவத்்வதப் றோபண றோவண்டும் என்ற றோநாக்றோ்காடு 
மண்வாச்வை ்கமழும் பல் சிறு்க்வத்க்வளயும் 
நாவல்்க்வளயும் எழுதிய அ்கஸ்தியர், எப்றோபாதும் 
தாக்்கமாை விமர்சைத்துக்கு மு்கங்வ்காடுப்பார்.

எல்லா ்கடும் விமர்சைங்்க்வளயும் புன்சிரிப்புடன் 
ஏற்றுக்வ்காள்ளும் பக்குவம் உள்ளவர். மனித றோநயத்்வத 
றோநசித்து அதற்்கா்க வாழ்நது ம்வறநதுவிட்ட ஒரு 
இலக்கியவாதியின் மூச்சு, அவைது எழுத்துக்்க்வளப் 
றோபால இன்றும் வாச்கர் மைங்்களிறோல வாழ்நது 
வ்காண்டுதான் இருக்கின்றது.
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கட்டுதை

இலக்கியத்தில் ஒழுக்க வொெம் 
அல்லது ேடுநிடலடம வொெம்

எஸ்.அகஸ்தியர்
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குறிப்பு : இலங்்வ்க முற்றோபாக்குக் ்க்வல இலக்கியச் சங்்கத் த்வலவரும், சிருஷ்டி எழுத்தாளருமாை திரு.
எஸ். அ்கஸ்தியர் ்கடநத 14.6.1969 இல் ்கண்டியில் நி்கழ்நத இலக்கியச் சர்ச்்வசயில் ‘இலக்கியத்தின் உயிர்த் 
தத்துவங்்கள்’ என்னும் வபாருள் பற்றி இலங்்வ்க முற்றோபாக்குக்்க்வல இலக்கிய எழுத்தாளர்்கள் மத்தியில் 
உ்வை நி்கழ்த்திைார். அதன் வதாடர்ச்சியா்க 29. 6.1869 இல் ்கண்டியில் ‘இலக்கியத்தில் ஒழுக்்கவாதம் அல்லது 
நடுநில்வம வாதம்’ என்னும் வபாருள் பற்றி அவர் றோபசியதின் சுருக்்கறோம இது. 

...................................................................................................................................................

ஒழுக்்கம் என்பது ஒரு ்கட்டுப்பாடு. அது 
மனிதவர்க்்கத்திற்கு மட்டுமல்ல இலக்கியங்்களுக்கும் 
மி்க அவதாசியமாைதாகும். இநத ஒழுக்்கம் என்ற 
றோ்காட்பாட்்வட எப்படி நிர்ணயிக்்க முடிக்கிறது என்று 
நாம் ஆைாய்நது பார்க்கும் றோபாது, இலக்கியத்தில் 
ஒழுக்்கவாதம் அவசியநதாைா என்ற றோ்கள்வி நம் 
முன்றோை எழுகின்றது. அதுவுமில்லாமல், இலக்கியத்தின் 
ஒழுக்்கவாதம் அல்லது நடுநில்வமவாதம் றோபசுபவர்்கள் 
யார், அவர்்கள் யாருக்்கா்க இலக்கியம் ப்வடக்கிறார்்கள், 
அவர்்கள் இலக்கியத்தில் ஒழுக்்கவாதம் றோபசுவதன் மூலம், 
எநத சமூ்க அ்வமப்்வபக் ்கட்டிக்்காக்்க விரும்புகிறார்்கள் 
என்ற இன்றோைாைன்ை றோ்கள்வி்களுக்கும் நாம் வி்வட 
்காணறோவண்டியவர்்களா்க இருக்கின்றோறாம். 

 சரி, இலக்கியத்தில் ஒழுக்்கவாதம் அவசியம்தாைா? 
இநதக் றோ்கள்விக்கு வி்வட ்காண்பதற்கு முன், நாம் இநதச் 
சமூ்க அ்வமப்பில் ஒரு ஆழமாை ்கண்றோணாட்டத்்வதச் 
வசலுத்த றோவண்டிய அவசியறோமற்படுகின்றது. 
ஏவைனில், இன்்வறய இநதச் சமூ்க அ்வமப்பு இைண்டு 
முைண்பட்ட வர்க்்கங்்களா்க அ்வமநதிருக்கின்றை. இது 
உ்வழப்பாளிக்குப் பாத்கமா்கவும் உட்வமவாதிக்குச் 
சாத்கமா்கவும் அ்வமக்்கப் பட்டிருக்கின்றது. இத்த்வ்கயச் 
சமூ்க அ்வமப்பில் வர்க்்கப் றோபதங்்கள் இருப்பதைால்தான் 
வபாருளாதாைப் பிைச்சி்வை்கள் ஏற்படுகின்றை. 
இநதப் வபாருளாதாை ஏற்றத் தாழ்வு்கறோள, வ்கா்வல 
்களவு, ்கற்பழிப்பு, கீழ்த்தை குரூை உணர்ச்சி, வறு்வம 
ஆகிய்வவ்கள் சமுதாயத்தில் ஏற்படுவதற்கு அடிப்ப்வடக் 
்காைணங்்களா்க அ்வமநதிருக்கின்றை.

வபாருளாதாைப் பிைச்சி்வையில் தான் வாழ்க்்க்வ்கப் 
பி்வைச்ச்வை்கள் அடங்கி இருக்கின்றை. வபாருளாதாைத்தில் 
ஏற்றத் தாழ்வு்கள் ஏற்பட, ஏற்பட மக்்கள் ஒழுக்்கம் 
வ்கட்டு, சீர்றோ்கட்வடகிறார்்கள். இது வர்க்்கப் றோபத 
சமுதாயத்தில் தவிர்க்்கமுடியாத நி்கழ்ச்சியாகும். 
ஏவைனில், மக்்கள் வாழ்க்்வ்கப் பிைச்சி்வை்க்வள 
சமாளிக்்கவும், தங்்கள் வயிற்றுப்பாட்்வடக் ்கவனிக்்கவும் 
றோவண்டிய இக்்கட்டாை 

சூழ்றநி்வலயில் இருப்பதைால், ஒழுக்்கத்்வதறோயா 
வ்கௌைவத்்வதறோயா ்காப்பாற்ற முடியாது றோபாகின்றது. 
இநத உண்்வம்க்வளத் வதரியாமல் இருப்பவர்்கள்தான் 
ஒழுக்்கத்்வதப் பற்றி மக்்களுக்குப் றோபாத்வை்கள் 
வசய்கின்றார்்கள். இவர்்கள் இப்படி மக்்கள் மத்தியில் 
றோபாத்வை்கள் வசய்வதன் மூலம், றோமலும் வறு்வம்வய 
சிருஷ்டிக்கிறார்்கள்.

 ஒரு உண்்வமக் ்க்வலஞன், மனித வாழ்க்்வ்க 
முன்றோைற்றத்திற்்கா்க எழுதுகின்றவன், வபாருளாதாை 
நி்வலயில் வாழ்க்்வ்கப் பிைச்ச்வை்க்வள அலசி ஆைாயுந 
திறனும் , தன்்வமயும் வபற்றிருக்்க றோவண்டும். 
அப்படிப்பட்டவைால்தான் இன்்வறய ஒழுக்்கம் 
சுைண்டலின்றோமல் ்கட்டப்பட்ட றோ்காபுைம் என்ப்வத 
உணர்நது, வறு்வம்வய உற்பத்தி பண்ணுகின்ற 
முதலாளித்வத்தின் வ்காடு்வம்க்வள அம்பலப்படுத்தி, 
மக்்களுக்கு ஒழுக்்கத்்வதக் ்காட்டமுடியும். ஆைால், 
இன்று இலக்கியத்தில் ஒழுக்்கவாதம் றோபசுகின்றவர்்கறோளா, 
வறு்வமயின் சிருஷ்டி்கர்த்தாக்்கள் யாவைன்ப்வத 
வதரியாமலும், ஒழுக்்கக் றோ்கட்டுக்குக் ்காைணத்்வதப் புரிநது 
வ்காள்ளாமலும், ஒழுக்்கத்்வதப் பற்றி நற்றோபாத்வை 
பண்ணுகின்றார்்கள். இவர்்கவளல்லாம் ‘ஒவ்வவாரு 
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நி்கழ்ச்சிக்கும் ஒவ்வவாரு ்காைணமுண்டு’ என்ப்வதத் 
வதரிநது வ்காள்ளாத ்கண்மூடிக் ்க்வலஞர்்கள். 

இநதக் ்கண்மூடிக் ்க்வலஞர்்களுக்கு மனிதர்்களின் 
வாழ்க்்வ்கப் பிைச்சி்வை்க்வளத் தீர்த்து ்வவப்பதற்கு 
வழிவதரியாது. அல்லது வதரிநதிருநதும், 
முதலாளித்துவத்தின் ்வ்கக்கூலியா்க இருநது 
‘பணம் பண்ணுவதற்றோ்க’ நசிவு இலக்கியங்்கள் 
ப்வடக்கின்றார்்கள். இப்படிப்பட்ட பூர்ஷ்வா நசிவு 
இலக்க்pய ்கைவான்்கள்தான் நடுநி்வல்வம வாதம், 
நற்றோபாக்குவாதம், ஒழுக்்கவாதம் என்று வவறும் 
கூச்சல் றோபாடுகிறார்்கள்.

இநத நற்றோபாக்கு வாதி்கள் வதாழிலாள 
வர்க்்கத்தின் உத்றோவ்கத்்வத மழுங்்கடிக்்கவும், 
வீறுற்ற றோபாைாட்ட உணர்வு்க்வள சிதறடிக்்கவுறோம 
இலக்கியங்்கள் ப்வடக்கின்றார்்கள். இவர்்கள்தான் 
வதாழிலாள வர்க்்கத்தின் - மானிட வர்க்்கத்தின் 
பச்்வசத் துறோைாகி்கள்! விறோைாதி்க்வள மன்னித்தாலும், 
இப்படிப்பட்ட துறோைா்கக் ்க்வலஞர்்க்வள மன்னிக்றோவ 
கூடாது.

(2)

 எப்பறோவா வசத்துப்றோபாை வாதமாம் ‘்க்வல 
்க்வலக்்கா்க, மக்்களுக்்கா்கவல்ல’ என்ப்வத இன்றும் 
கூச்சல் றோபாட்டுச் வசால்லிக் வ்காண்டிருப்பவர்்கள், 
தைக்கும் விளங்்காமல், வா்கனுக்கும் விளங்்காமல் 
இலக்கியங்ள் ப்வடக்கிறார்்கள். இவர்்கறோள தான் 
‘வாழ்க்்வ்கயின் அடித்தளத்தில் ்காணப்படுகின்ற 
சமுதாயப் பிைச்சி்வை்க்வள அலசி ஆைாய்நது 
இலக்கியம் ப்வடத்தால் - ்க்வலயின் ‘புனிதத் 
தன்்வம’ - இலக்கியத்தின் ‘ஒழுக்்கம்’ வ்கட்டுவிடும் 
என்று வசால்லிக்வ்காண்டு, ஒரு சில றோமல்தட்டு 
வர்க்்கத்தாரின் கீழ்த்தைமாை உணர்ச்சி்க்வளயும், 
்காமக் ்களியாட்டங்்க்வளயும் எழுத்தில் வடித்து, 
்க்வலயின் ‘்கற்்வப’ ஏநதி எடுக்கிறார்்கள். இப்படிப் 
பட்டவர்்கள்தான், வபண்்க்வள மட்டுமல்ல, 
மனித வர்க்்கத்்வதறோய நிர்வாணமா்கப் பார்க்கும் 
ஒழுக்்கங்வ்கட்ட ்கழிச்வட்கள்! ஆைால், இவர்்கள்தான் 
இலக்கியத்தில் ஒழக்்கவாதம் றோபசி, புனித சிலு்வவ 
சுமப்பவர்்கள்.என்ை ஆச்சரியம்!

 ஒழுக்்கவாதம் றோபசிக்வ்காண்டு, மக்்களுடன் 
பழ்காதவர்்கள், அவர்்க்வள றோநசிக்்காதவர்்கள், 
உ்வழக்கும் மக்்களின் ்கைங்்க்வளப் பூஜிக்்காதவர்்கள். 
உ்வழப்பால் மனிதவர்க்்கத்தின் வியர்்வவயின், 
்கண்ணீரின், ைத்தத்தின் மதிப்்வபத் வதரியாதவர்்கள். 
ப்வடக்கின்ற இலக்கியங்்கள் உயிறோைாட்டமுள்ள 
இலக்கியங்்களா்க மாட்டா. அ்வவ வவறும் சவ்வலக் 
குழந்வத்கள்தாம். அநதக் குழந்வத்க்வளக்கூட, 

அவர்்கள் வபற்வறடுப்பதில்்வல, பிதுக்கித் 
தள்ளுகிறார்்கள். இப்படிப்பட்டவர்்கள் மக்்கள் 
இலக்கியச் சிருஷ்டி்கர்த்தாக்்களின் விமர்சைங்்களுக்கு 
மு்கம் வ்காடுக்கும் திைாணியற்றவர்்கள். ஆைால் 
இவர்்கள்தான் - இவர்்க்வளப் றோபான்ற பூர்ஷ்வாப் 
பர்தநதாங்கி்கள்தான். ‘நக்கீை ்வதரியத்துடனும், 
சத்திய றோவட்்வ்கயுடனும் எழுதுகின்றோறாம்’ என்று 
தம்்வமப் ப்வறசாற்றிப் பம்மாத்துப் பண்ணுகிறார்்கள்.

ஆ்கறோவ, பூர்ஷ்வா நசிவு இலக்கிய எத்தர்்கர்்கள் 
எநத வித சாத்வையும் அற்றவர்்கள். இநத ஒழுக்்க 
வாதம் றோபசுகிறவர்்களின் நசிவு இலக்கியங்்க்வள 
மக்்கள் இலக்கியச் சிருஷ்டிப்பாளர்்கள் தூக்கிவயறிதல் 
றோவண்டும். அப்படித் தூக்கிவயறிநது, இநத 
இலக்கிய பூச்சாண்டி்களின் குஸ்ட்டறோைா்கங்்க்வள 
அம்பலப்படுத்தாதவ்வை, இலக்கியத்தில் எமது 
சாத்வை்கள் பின்தங்்கக் கூடும்.

(3)

இன்று தூய்்வமவாதம் றோபசுகின்ற அளவுக்கு 
சமுதாயத்்வத முதலாளித்துவம் அ்வமத்து 
்வவத்திருக்கின்றது. இநத முதலாளித்துவத்தின் 
்வ்கக்கூலியா்க இருக்கின்ற மாயாவா்க எழுத்தாளர்்கள் 
அதன் அ்வமப்்வபக் ்கட்டிக் ்காக்்க ஒழுக்்கவாதம் 
றோபசிக்வ்காண்டும், றோமல்தட்டு வர்க்்கத்தில் வாழுகின்ற 
சு்கஜீவி்களின் கீழ்த்தை உணர்ச்சி்க்வள எழுதிக்வ்காண்டும், 
தம்்வம ‘்கலாச்சாைத்்வதக் ்கட்டிக் ்காப்பவர்்கள்’ 
என்று நி்வைத்தும் தமக்குள்றோள பூரிப்ப்வடத்துக் 
வ்காள்கிறார்்கள். அறோத றோநைத்தில் றோதசமக்்களின் 
உணர்வு்க்வள, அவர்்களின் றோத்வவ்க்வளப் பிைதிபலிக்கும் 
றோதசிய இலக்கியங்்க்வளப்  ப்வடப்பவர்்க்வளப் 
பார்த்து, ‘இவர்்கள் இலக்கியத்தின் புனிதத்தன்்வம்வய 
வ்கடுக்கும் எழுத்தாளர்்கவளன்றும், ்கலாச்சாைத்்வதச் 
சீர்கு்வலப்பவர்்கள் என்றும் வவற்றிக் கூச்சல் 
றோபாடுகின்றார்்கள்.

தனிநபர் வாதத்்வத இலக்கியத்தில் சிருஷ்டிக்கின்ற 
இநதத் தூய்்வம வாதி்கள் தம்்வம ‘்கலாச்சாைத்்வதக் 
்கட்டிக்்காப்பவர்்கள்’ என்று வசால்வதிலிருநது 
நாம் அவர்்களின் பூச்சாண்டித் தைத்்வதத் வதரிநது 
வ்காள்ளலாம். ்கலாச்சாைம் என்பது வபாது 
மக்்களு்வடய வசாத்து, அது தனிமனிதனு்வடயதல்ல! 
தனிநபர் வாதம் றோபசுவதிைால் ்கலாச்சாைத்்வத 
சீர்கு்வலக்;்கலாறோமவயாழிய, ்கட்டிக்்காக்்க 
முடியாது. ‘்கட்டிக்்காக்கிறோறாம்’ என்பது வவறும் 
பூச்சாண்டித்தைறோம!

 இப்படிப்பட்ட பூச்;சாண்டி்களின் மு்கமூடி்க்வள 
்க்வளநது, அவர்்க்வள அம்பலப்படுத்தவும், வறு்வமயின் 
சிருஷ்டி ்கர்த்தாக்்க்வள அழித்து வறு்வம்வயயும், 
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சமுதாயச் சீர்றோ்கட்்வடயும் ஒழிப்பதற்்கா்கப் றோப்வை்வய 
எடுப்பவர்்கள்தான் ்காலத்தில் எதிர்நீச்சல் றோபாட்டு 
நி்வலத்து வாழும் த்வ்க்வமயு்வடயை.

மக்்க்வள றோநசித்,து, மக்்களின் வாழ்க்்வ்கப் 
பிைச்சி்வை்க்வளத் தீர்க்்க,  அவர்்களின் அபிலா்வச்களுக்கு, 
உணர்ச்சி்களுக்கு மதிப்பளித்து, அவர்்களின் விடுத்வலக் 
றோ்கா்ஷங்்க்வள தம்மு்வடய குைலாக்கி இலக்கியம் 
ப்வடத்ததைால்தான் பாைதி, புது்வமப்பித்தன், வா.ைா 
றோபான்றவர்்களும் இன்னும் பலரும் மக்்கள் மத்தியில் 
மதிப்புடன் நி்வலத்து வாழ்கின்றைர். அவர்்களின் 

இலக்கியங்்கள் இன்னும் அழியாப் பு்கழுடன் 
தி்கழ்கின்றை என்ப்வத யாைாலும் மறுக்்கறோவா, 
ம்வறக்்கறோவா முடியாது.

இன்்வறய ்கால்கட்டத்தில் மக்்கள் இலக்கியம் 
ப்வடக்்கத் துணிநது றோப்வை பிடித்த ்க்வலஞர்்களின் 
முதல் றோவ்வல வறு்வம்வய அழிப்பதுதான். 
வறு்வம்வய அழிக்்கறோவண்டிய உண்்வமக் 
்க்வலஞர்்கள் முதலில் மனிதர்்களின் குணாம்சங்்கள் 
வசயற்படும் விதங்்க்வளத் வதரிநது ்வவத்திருத்தல் 
றோவண்டும். ஏவைனில் மனிதர்்களின் ஒவ்வவாரு 
வசய்்வ்க்களுக்கும் ஒவ்வவாரு ்காைணங்்கள் உண்டு. 
மனிதர்்களின் வசய்்வ்க்வய ்வவத்துக் வ்காண்டு மட்டும், 
அவர்்க்வள எ்வடறோபாடுவது தப்பிலித்தைமாகும். 
இநதவ்வ்கயில் பார்க்்கப் றோபாைால் நற்றோபாக்வ்கன்னும் 

நசிவு இலக்கியப் பூச்சாண்டி்கள் தப்பிலி்கள்தான்! 
இவர்்கள் மனிதர்்களின் வசயல்்க்வள மட்டுநதான். 
பார்க்கின்றார்்கள். அதற்குரிய ்காைணங்்க்வள 
இவர்்கள் ஆைாய்வதில்்வல. அப்படி ஆைாய்நது 
பார்ப்பதால் அவர்்களின் ‘தூய்்வம’ ‘ஒழுக்்கம்’, 
‘புனிதம்’ வ்கட்டுவிடும் றோபாலும். இப்படிப்பட்ட 
தூய்்வமவாதம் றோபசுறோவார்்கள் முதலாளித்துவத்தின் 
பாதநதாங்கி்கள். இநதக் ்கழிச்வட்களின் சுயரூபத்்வத 
மக்்கள் மத்தியில் அம்பலப்படுத்தறோவண்டும். 

  சமூ்கத்தில் சீர்றோ்கட்்வடயும், ஒழுக்்கக் 
றோ்கட்்வடயும் சிருஷ்டிப்பது வறு்வம, அநத 
வறு்வம்வய சிருஷ்டிப்பது முதலாளித்துவம். இ்வத 
மக்்கள் இலக்கிய சிருஷ்டி்கர்த்தா வதரிநதுவ்காண்டு 
வசயல்படறோவண்டும். வறு்வம்வய ஒழிக்்கக்கூடிய 
றோபார்த்தநதிைங்்க்வளயும் அவன் வபற்றிருத்தல் 
றோவண்டும்.

 முதலாளித்துவத்தின் பாதநதாங்கி்களா்க 
நற்றோபாக்கு இலக்கியம் பம்மாத்துக் ்காைர்்க்வளச் 
சாடி, ஒழித்தல் றோவண்டும். ஏவைனில் இவர்்களின் 
்கழிச்வட இலக்கியங்்களால் வதாழிலாள 
வர்க்்கத்தின் - மனித வர்க்்கத்தின் றோபாைாட்ட வீ்வற 
மழுங்்கடிக்்கக்கூடியவர்்கறோள.

 வதாழிலாள வர்க்்கம் விறுவ்காள்ள வர்க்்க 
இலக்கியங்்கள் ப்வடக்்க றோவண்டும். முதலாளித்துவத்திற்கு 
்கல்ல்வற ்கட்டறோவண்டியவர்்களுக்்காை வதாழிலாள 
வர்க்்கம் விறு வ்காண்டால்தான் அவர்்க்வள 
அழிக்்கமுடியும். முதலாளித்துவம் தாைா்க 
அழிநதுறோபா்கமாட்டாது. அத்வை அழிக்்கறோவண்டும்!

முதலாளித்துவத்தின் அழிவில்தான் வறு்வம 
அழியும். வறு்வமயின் அழிவில்தான் வ்கா்வல, 
்களவு, ்கற்பழிப்புப் றோபான்ற குரூை தீச்வசயல்்கள் 
அழிநது புதிய சமுதாயம் - வபாது்வமச் சமுதாயம் 
மலரும். அநத சமுதாயத்தில்தான் அன்பு, சமத்தாைம், 
ஆகிய்வவ்கள் தூய்்வம வபற்று வாழும். அதற்்கா்க 
மக்்கள் இலக்கிய சிருஷ்டிப்பாளர்்கள், இலக்கியத்தில் 
சமூ்கப் பார்்வவ்வயக் ்வ்கயாளறோவண்டும்.

குறிப்பு: இநத இலக்கிய அைங்கில்  அரு.
சிவாைநதன், இல.இைாசு, இைா.அ.இைாமன், சி. 
புன்னீர்ச்வசல்வம், அப்துல் ைஹீம், அ.்கறோணஷ் , 
வபரியசாமி, உமாபதி, சி.்கந்வதயா, வபரி.சுவாமிநாதன், 
வசல்வி.சி.இநதிைாணி, வசல்வி.சித்தி ஹமீதா, றோவ. 
இைாசம்மா ஆகிறோயாரும் இன்னும் பல இலக்கிய 
முற்றோபாக்கு இளங்்க்வல எழுத்தாளர்்களும் பங்கு 
பற்றிைர். இநத இலக்கிய சர்ச்்வச வதாடர்நது 
ஒவ்வவாரு றோபாயாதிைமும்்கண்டியில் ந்வடவபறும். 
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எஸ் அகஸ்தியரின் படைப்புகளில் 
தோபச்சுதமொழி

வாசுகி .நசோட�ன்
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ஈழத்துத் தமிழ் முற்றோபாக்கு எழுத்தாளர்்களில் தவிர்த்துவிட  முடியாத முக்கிய 
இலக்கிய ஆளு்வம்களில் ஒருவைா்க எஸ் அ்கஸ்தியர் விளங்குகிறார். முற்றோபாக்கு 
எழுத்துக் வ்காள்்வ்க்கள் பலவற்்வற முழு்வமயா்க ஏற்று அதன் அங்்கத்தவர் ஆைவர் 
இவர் .

சமுதாயம்  முழு்வமயிைதும்  மைபில்  உள்ள நல்லவற்்வற, உன்ைதமாைவற்்வற, 
முற்றோபாக்்காைவற்்வற, ஜைநாய்கமாைவற்்வற நாம்  ்வ்கறோயற்கிறோறாம் . ்வ்கறோயற்பதுடன்  
நின்றுவிடாமல்  அவற்்வறக்  ்காலத்தின்  றோத்வவக்றோ்கற்ப முன்வைடுத்துச்  வசல்ல றோவண்டும்  
என்று ்கருதுகிறோறாம் .  அறோத றோநைத்தில்  சுைண்ட்வல, அடி்வமத்தைத்்வத, சமூ்க 
எற்றத்தாழ்்வவ, சாதிப்  பாகுபாடு்காட்டும்  மிறோலச்சத்தைத்்வத, வபண்  அடி்வமத்தைத்்வதக்  
்காக்்கவும்  றோபணவும்  வி்வழயும்  பிற்றோபாக்குக்்காை மைபின்  ்வவரி்கள்  நாம் . இவற்்வற 
வதட்டத்  வதளிவா்க வலியுறுத்தியுள் ளது எமது யாப்பு.

(மு. எ. ச)

றோமறோல ்காட்டப்பட்ட யாப்புப் பிை்காைம் தமது இலக்கியக்வ்காள்்வ்க்வய வகுத்துக் 
வ்காண்டு அக்வ்காள்்வ்கக்கு மி்கவும் றோநர்்வமயா்கவும் உண்்வமயா்கவும் வாழ்நது சிறநத 
ப்வடப்புக்்க்வளத் தநதவர்  அ்கஸ்தியர். 

முற்றோபாக்கு இயக்்கம் மைபில் உள்ள நன்்வமயாைவற்்வற எடுத்தறோபாதும் 
றோத்வவயாைஇடத்தில் மைபு மீற்வலயும் றோமற்வ்காண்டது.. இதில் வமாழிசார் மைபு 
மீறலும் முதன்்வமயா்க இருநதது. மைபு மாறுதலுக்கு உரியதல்ல எைக் ்கருதிய 
பழ்வமவாதி்களால் இழிசிைர் வழக்கு எைப் புறக்்கணிக்்கப்பட்ட,  மண்வாச்வை்வய 
பிைதிபலிக்கும்  றோபச்சுத்தமிழ், முற்றோபாக்கு எழுத்தாளர்்களால் பு்வை்க்வத்களில் பிைக்்வஜ 
பூர்வமா்கறோம  ்வ்கயாளப்பட்டது

1960ஆம் ஆண்டு்காலப்பகுதியில், ஈழத்திறோல இடம்வபற்ற மைபுப் றோபாைாட்டமாைது, 
பு்வை்க்வத்களில் எநத வ்வ்கயிறோல, எநத அளவுக்குப் றோபச்சுவழக்குப் பயன்படுத்தப்படறோவண்டும் 
என்ப்வத உறுதிப்படுத்தியது. இக்்காலப்பகுதியிறோல, எழுத்தாளர் பலரும் தம்மாலியன்ற 
அளவுக்குப் பு்வை்க்வத்களிறோல பிைக்்வஞபூர்வமா்கப் றோபச்சுவழக்்வ்கக் ்வ்கயாளலாயிைர். 
பிைறோதசப் றோபச்சுத் தமி்வழப் பிைக்்வஞபூர்வமா்கக் ்வ்கயாண்ட முன்றோைாடி்களா்க  
வடாமினிக் ஜீவா, இளங்கீைன், அ்கஸ்தியர். ்கறோணசலிங்்கன், எஸ். வபான்னுத்து்வை, 
அ.வச. முரு்காைநதம், ்கை்கவசநதிநாதன் ஆகிறோயா்வைக் குறிப்பிடலாம்.

ஈழத்துப் பு்வை்க்வத்களிற் றோபச்சு வழக்கு சி. வன்னியகுலம்,.

 இவ்வாறு றோபச்சுத்தமி்வழப் பயன்படுத்துவதற்்காைசில ்காைணங்்க்வள அவர்்கள் 
முன்்வவத்தைர். இலக்கிய வாதி்கள்,தாம் பிைதிநித்துவத்துவப்படுத்தும்  சமூ்கத்தின் 
பிைச்சி்வை்கள், வாழ்வியல் றோநாக்கு்கள், எண்ணக் ்கருத்துக்்கள் என்பவற்்வற  ஆழமா்க 
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அறிநதிருப்பதுடன் அவற்்வறச் சிறப்பா்கப் புலப்படுத்த 
அச்சமூ்கத்திைரின்வமாழி்வயயும் நன்றா்க அறிநதிருத்தல் 
அவசியமாகும் எை முற்றோபாக்குவாதி்கள் ்கருதிைர். 

முற்றோபாக்கு இயக்்கத்தின் மி்க முக்கிய ஆளு்வம்களில் 
ஒருவைாை இளங்கீைன் சாதாைண மக்்கள் விளங்கிக் 
வ்காள்ளவும் ்க்வதச் சுவாைசியத்துக்கும் கூடப் 
றோபச்சுத்தமி்வழ -வ்காச்்வசத்தமி்வழப் பயன்படுத்தலாம் 
எைக் கூறுவதும் இவ்விடத்தில் குறிப்பிடத்தக்்கறோத.

“்க்வத்களிறோல வரும் பாத்திைங்்கள் எவ்வாறு 
றோபசுகின்றைறோவா அறோதவ்வ்கயில்தான் வ்காச்்வசத் 
தமிழ் உபறோயா்கப்படுத்தப்படுகின்றது. சிறு்க்வத்களில் 
பாத்திைங்்க்வள அ்வமக்கின்றவபாழுது ஒறோை ந்வட்வயக் 
்வ்கயாளமுடியாது. அப்படிக் ்வ்கயாண்டால் அது 
றோசா்வபதைாது. சாதாைண மக்்களுக்கு விளங்்கக்கூடிய 
வ்வ்கயில் அவர்்களுக்கு ஏற்றமாதிரியாை மு்வறயில் 
வசைந்வட்வய அ்வமக்்கறோவண்டும்.”

சு்வபர் இளங்கீைன் திை்கைன் 14 .1.1963

ஒவ்வவாரு பிைறோதசத்துக்கும் தனித்துவமாை  
றோபச்சுத் வதானி, சிறப்பாை வசாற்பிைறோயா்கம் என்பை 
அப்பிைறோதசத்்வத அ்வடயாளப்படுத்தும்.இநதவ்வ்கயில் 
யாழ்ப்பாணத்தார் றோபச்சு வழக்கு, மட்டக்்களப்பார் 
றோபச்சு வழக்கு, ம்வலய்கத் தமிழர் றோபச்சு வழக்கு 
எைப் பகுத்தறிவது  என்பது ்கடிைமாைதல்ல. 
முற்றோபாக்கு இலக்கிய்காைரின்  வரு்வ்கயின் பின் வநத 
அ்வைத்துப் பு்வை்க்வத்களிலும் மி்க இயல்பா்கறோவ 
றோபச்சு வழக்கு பயன் படுத்தப்படுகிறது . ஆைால் 
முற்றோபாக்கு எழுத்தாளைாை அ்கஸ்தியர்இநதப் 
வபாது்வமயாை பிைறோதச றோபச்சு வழக்்வ்க மட்டுறோம  
தமது ்க்வத்களில் பதிவுவசய்யவில்்வல. கூடறோவ அவர் 
தமிழ் சமூ்கத்தின் பல்றோவறு சமூ்கப் பிரிவிைரின் 
தனித்துவமாை வசாற்்க்வளயும் வதாடர்்க்வளயும் தமது 
்க்வத்களில் பயன்படுத்திைார்.

றோபச்சுத் தமி்வழப் பயன்படுத்துவதில் இருநி்வல்க்வள 
அவதானிக்்க முடியும்.

ஒரு ்க்வதயில் உ்வையாடல்்களா்க வரும் இடத்தில் 
றோபச்சு வழக்குச் வசாற்்க்வளப் பயன்படுத்துவதும் 
ஏ்வைய இடங்்களில் இலக்கியச் வசாற்்க்வளக் வ்காண்டு 
விபரிப்பதும் ஒரு வ்வ்க.

்க்வத  விபரிப்பு முழுவதிலுறோம றோபச்சுவழக்்வ்கப் 
பயன் படுத்துவது இைண்டாவது  வ்வ்க. 

அ்கஸ்தியர் இைண்டாவது  வ்வ்க்வயப் பயன்படுத்தியும்  
பல ்க்வத்க்வள எழுதிைார். இநதவ்வ்கக்கு உதாைணமா்க  
சத்திய றோவ்கம்,சீத்துவக்றோ்கடு,முதலாை அவைது 
்க்வத்க்வள குறிப்பிடலாம்.

 இவர் யாழ்ப்பாணத்தில் பல்றோவறு சமூ்கங்்களில் 

வழக்கிவநத வசாற்்க்வள தம் ்க்வத்களில் பதிவு 
வசய்திருக்கிறார். ‘சத்திய றோவ்கம்’ என்ற ்க்வதயில்மீைவ 
சமூ்கத்்வதச் றோசர்நத வபண் ்கதாபத்திைம் ஒன்று 
பயன்படுத்திய  வசாற்்களில் சில  இ்வவ.

 மனிசர் மாஞ்சாதி, நீறோைத்தித்தில வங்கி்ஷத்திலறோயா, 
கிலசவ்கட்ட பழக்்கம் சிறுமானியப்பட விறோடல 
,அண்டலிக்்க ஏலாது. 

அறோதறோபால ‘சீத்துவக்றோ்கடு’ என்ற ்க்வதயில் 
்க்வதயாசிரியர் ்வ்கயாண்ட வசாற்்கள் இ்வவ. 

ஓ, வருத்தம் பாக்கிற சாட்டா, ‘தாக்்கற’ இருநது 
வவத்தி்வலயும் சப்பிக்வ்காண்டு வியளம் ப்வறய 
வநதிருக்கிறாளு்கள்.

“இறோதன் இவளறோவ இது்க்வளக் கிண்டிக் ்க்வதச்சு 
விறோசண்டியத்்வத ஊட்டுறாள்வவறோயா வதரியல்றோல”.

“ஒருத்திக்கு ஒருத்தி ்க்வதயில் ‘றோ்காசு’ றோபா்காளு்கள் 
றோபாலத் வதரியுது.

புண்ணியவதி, விடா்வதயை, உவளறோவயின்ை ‘குலு 
குலுப்்வப’ய அப்பிடி அடக்கி ்வவயை”.

“ைாப்றோபாலாப் படிச்சுப் பாஸ் பண்ணிப் றோபாட்டு, 
்கப்பல் றோவ்வல வசய்யிறது ‘இங்கி்வ்ஷ’வயண்டு 
மற்ற்வவக்கு நசுக்கிணாமல் புட்டுக் ்காட்டுகிற 
வ்கட்டித்தைம், அப்புக்்காத்துமா்வை விட எங்்கட ஊர்ப் 
வபண்டு்களுக்குத்தான் இருக்கு”.

விறோசண்டியத்்வத ‘றோ்காசு, ‘குலு குலுப்்வப’,‘இங்கி்வ்ஷ’ 
றோபான்ற இச்வசாற்்களில் பல யாழ்ப்பாணப் 
பிைறோதசத்துக்்காை வபாது வழக்குக் குரியை வல்ல 
ஆ்கலால் அவற்றின் வபாரு்வள ்க்வதறோயாட்டத்துட்வைறோய  
புரிநதுவ்காள்ள றோவண்டிய நி்வல உள்ளது என்பது 
உண்்வமறோய. ஆைாலும் இச்வசாற்்கள் அநதநத்கக் 
்க்வத்களில் பாத்திைங்்களின் உணர்வு நி்வல்க்வள நன்கு 
பிைதிபலிக்்க உதவி உள்ளை.அன்றியும் யாழ்ப்பாண 
சமூ்கங்்களி்வடறோய வழக்கிழநது இன்று அருகி ம்வறநது 
வரும்  வசாற்்கள் பலவற்்வறத்  தமது ப்வடப்புக்்கள் 
வாயிலா்க  பாது்காத்தும் உள்ளார் அ்கஸ்தியர்..

யாழ்ப்பாணப்றோபச்சு வழக்கு மட்டுமன்றி இவைால் 
ம்வலய்க மக்்களது றோபச்சு வழக்கும்  முஸ்லிம் மக்்களது 
றோபச்சு வழக்கும் கூட சிறப்பா்கக் ்வ்கயாளப்பட்டுள்ளை.

“பிைசாதம்” என்ற ்க்வத ம்வலய்க மக்்களின் 
அவலத்்வத மட்டுமன்றி அவர்்களது றோபச்சுவழக்்வ்கயும் 
சிறப்பா்கப் பதிவு வசய்கிறது. 

‘எங்கிட்டால வர்றீங்்க?’ என்று றோ்கட்டாள் ஆத்தா.

‘மடக்கும்பைத் றோதாட்டத்திறோலநது வறோைாம்’ என்றாள் 
மூக்்காயி.



36  காற்றுவெளி / அகஸ்தியர் சிறப்பிதழ்

‘அம்மாடி. வபறுமாத வயித்துக்்காரியாச்றோச. அநதால 
அக்்கம் பக்்கமா எடங் வ்க்வடக்்கலியா?’

‘ ஒ ்வழ க்கி றவங் ்க றோள  லயங் ்கள் றோல 
அ்வடஞ்சிட்டிருக்்கப்றோபா, ஒ்வழச்சுக்்க வக்கில்லாத 
நம்பளுக்கு எடங்வ்க்வடக்குங்்களா?’

‘வூடு வாசல் ்கட்டிக்்க றோவணும்’ைா வமாதல்ல 
தமக்கின்னு ஒரு துண்டு நிலம் றோவாணும். இல்றோலன்ைா, 
சாமியாட்டம் எல்லாம் ஒன்வணன்னு வநைச்சு, அம்புடுற 
எடத்திறோல குநதிக்்க றோவண்டியதுதான். அதுதான் 
நாம்பளும் சாமி குடிவ்காண்டாப்பல அவகூட எடம் 
புடிச்சிட்றோடாம்’

இறோதறோபால் “றோ்காபுைங்்கள் சரிகின்றை” ்க்வதயிலும்  
ம்வலய்கப் றோபச்சுவழக்்வ்க மி்கச்சிற்ப்பா்கறோவ 
பயன்படுத்தியுள்ளார் அ்கஸ்தியர்.

இலங்்வ்கயில் இஸ்லாமியரின் றோபச்சுத்தமிழ் 
எப்வபாழுதும் தனித்துவமாைதா்க இருக்கும் . 
அவர்்களின் தமி்வழயும் இயன்றவ்வை

திருத்தமா்கக் ்வ்கயாண்டுள்ளார் அ்கஸ்தியர் .

‘தாரு வூட்டில? ்கத்வவப் பூட்டிக்கிட்டிருக்கீங்்கறோல, 
எநதிரிச்சு வவளிறோய வாங்்கறோலன்?’

பாத்திமாதான் வநது ்கரிக்கிறாள். ்காலங் ்காத்தால 
றோவறு யார் இப்படி வருவது?

‘நான் கூப்புட்டுக்கிட்றோட இருக்றோ்கன். ஓத்தரும் 
றோபசாம அப்புடிறோய அமுங்கிப் றோபயித்திருக்கீங்்கறோல. 
அது என்னில தாண்டியம்மா குத்தம்…நான் சும்மா 
இரிக்கிய ஏலாம எண்ணிக் குடுத்துப்றோபாட்டு இப்ப 
நாயா அலஞ்சு திரியிறைல்ல..? வூடு றோதடியாநது 
கூப்பிட்டாக்்கா வநது ஏவைன்னும் றோ்கட்கிறதாக் 
்காங்்கலிறோய? ஏய், தாரு வூட்டில, எநதிரிக்சு வவளியால 
வாங்்கறோலன்…

ஏன். ‘அவத’ இன்னும் வ்காண்ணாநது குடுக்்காம 
இரிக்கீங்்க, எத்த்வை தைமா அதுக்்காவ நடக்கிறது?’

‘வறோைாணாம் ைாத்தா, நான் வ்காண்ணாநது ‘அறோத’ 
தர்றன்’

‘ அ .. றோபச்்வச நம்;பிக்கிட்டுப் றோபாறன். 
வ்காண்ணாநது தறோைல்லான்ைாக்்கா, வபாறவு … சள்ளு 
கிள்ளு ்வவச்சிைா்வத’

1986 ஆம் ஆண்டில் அ்கஸ்தியர் பிைான்சு நாட்டுக்குப் 
புலம்வபயர்நதார்.அக்்காலத்தில் அவர் எழுதிய 
்க்வத்களில் யாழ்ப்பாணத்தின் வபாது வழக்்வ்கறோய 
வபரும்பாலும்  பயன்படுத்தியுள்ளர்.  புலம் 
வபயர்நதவர்்கள் யாழ்ப்பாணத்தின் குறிப்பிட்ட பகுதி்வயச் 
சார்நதவர் என்றில்லாது எல்லாப்பகுதியிை்வையும் 
பிைதிபலிப்பவர்்களா்க இருநத்வம இதற்குக் ்காைணமா்க 

இருநதிருக்்கலாம்.

‘இவன் மட்டில் றோபசிப் பயனில்்வல’ என்று 
ைவியும் ்க்வத்வய மாற்றிைான்.

‘றோம்வசயில் ்கடிதம் ்வவச்சன். நீ எடுத்துப் 
பாக்றோ்கலப் றோபால.’

பாவி றோ்கட்டறோத இவனுக்குச் ‘சுருக்’ வ்கன்று 
்வதத்தது.

‘்கவரில் உன்ை றோபைல்றோலா இருநதது?’

‘உ்வடச்ச ்கவர்தாறோை, பார்த்திருக்்கலாம்’

“எண்டாலும் ஓைாளின்ை றோபால வாற ்கடிதம் 
இன்வைாைாள் பாக்்கப் படாதுதாறோை?” 

“அதுவும் சரிதான்”

்கடிதத்்வத எடுத்துக் வ்காடுத்த ்வ்கறோயாடு ைவி ‘பாதம்’ 
பக்்கம் றோபா்க, இவன் இருநத வாகில் படித்துவிட்டுச் 
சிரித்தவைா்க வலு ‘குஷி’ யா்கத் துள்ளி எழுநதான்.

“ைவி ஒரு ‘குட் நியூஸ்’

‘என்ைது?’ என்று றோ்கட்்க முதறோல சுறோைஷ் வசான்ைான்

‘இலங்்வ்கயில் இப்ப சரியாை பிைச்சி்வையாம் 
ைண்டு பகுதியாலயும் சூடுபட்டு நாள் வீதம் அம்பது 
அறுவவதண்டு சைம் சாகுதாம். யாழ்ப்பாணத் துக்குப் 
வபரிய அழிவு வைப்றோபாகுதாம். அதுக்கி்வடயில் மூத்த 
மாமா தங்்கச்சி்வவய ‘ஏவஜன்சி’ மூலம் றோஜமர்மனிக்கு 
அனுப்பிப் றோபாட்டார்’

ைவி ‘நமட்டி’ச் சிரித்தான்.

‘உறோத ‘குடநியூஸ்’. சைங்்கள் சாகிறதும் உைக்குக் 
‘குட்நியூஸ் என்ை’

‘நான் அ்வதச் வசால்றோலல”

‘பின்ை, எ்வதச் வசான்னி?

‘தங்்கச்சியறோவ பிைான்சுக்கு வாற சங்்கதிய முக்கியப் 
படுத்தாமல் ‘பாவம், அப்பாவிச் சைங்்கள்தான் வீணா்கச் 
சாகு து்கவளண்டு வசால்லி ைவி்வய வமல்லமா 
அ்வணச்சிருக்்கலாம் பறவாயில்்வல. அது்கள் வநது 
றோசருமட்டும் ஒண்டும் ப்வறயாமல் இருநதிட்டு 
றோபநது பாப்பம்’

அ்கஸ்தியரின் ப்வடப்புக்்க்வள  முழு்வமயா்க 
ஆய்வு வசய்யாது அவைது சில சிறு்க்வத்க்வள மட்டுறோம 
்கருத்தில் வ்காண்டு இக்்கட்டு்வை  எழுதப்டுள்ளது.. 
அவைது  முழு்வமயாை ப்வடப்புக்்க்வள விரிவா்க  
ஆய்வு வசய்வதற்்காை முன்றோைாட்டக்  ்கட்டு்வையா்கறோவ 
இத்வைக் வ்காள்ளறோவண்டும்.
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(சிறுகதை)

 

சீத்துவக்தோகடு
எஸ் அகஸ்தியர்
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“உவ அஞ்சாறு வபட்்வடயள 
அடுக்்கடுக்்காப் வபத்துப்றோபாட்டாவாக்கும் 
அதுதான் ‘வவப்பியா’ைத்தில 
வபரு்வமயடிக்கிறா. அநதக் ்காலத்திறோலறோய 
‘அஞ்சு பிள்்வளய்வளப் வபத்தா 
அைசனும் ஆண்டியாவா’வைன்டு 
இன்னும் வமாருதன் பாடியிருக்கிறான். 
இநதக் ்காலத்தில் எப்படியிருக்கும். “

‘ சீவன் றோப ா ்க  முன்ைம் 
பிள்்வளயள் வநது தாயின்ை ்கண்ணில் 
முழிக்குங்்கவளன்டு நான் நம்றோபல’

இவள்பாவி என்ை, எடுத்தாப்றோபால 
‘சகுனி’ யாட்டம் வசால்கிறாள்.

‘அது பாவம் மனுசி வபத்தது்க்வளக் 
்க்வடசியாப் பாத்திட்டுக் ்கண் 
மூடவவண்டு வ்காட்டுக்்க சிவ்வை 
்வவச்சுக்வ்காண்டு படுற பாட்்வடக் 
்கண் குடுத்துப் பாக்்கக் ்கறுமமாக் 
கிடக்கு’

்கள்ளி, மனிசியில உருகுமாப் 
றோபால சும்மா சாட்டுக்கு மாய வித்்வத 
்காட்டுறாள்.

‘அது சரி, தநதி எப்ப குடுத்ததாக்கும்?’

‘றோவ்வளறோயாட குடுத்திருப்பிைம் 
தாறோை?’

‘அக்்காள், வாய் புளிக்குது, உநத 
வவத்தி்வலத் தட்டத்்வத இஞ்சா்வலயும் 
ஒருக்்கா அைக்கிவிடு’ 

ஓ, வருத்தம் பாக்கிற சாட்டா, 
‘தாக்்கற’ இருநது வவத்தி்வலயும் 
சப்பிக்வ்காண்டு வியளம் ப்வறய 
வநதிருக்கிறாளு்கள். 

‘தநதி குடுத்து ைண்டு நாளாப்றோபாச்சு, 
இஞ்சால இன்னும் ஒரு மறுவமாழியும் 
வைக்்காணன், என்ை சங்்கதி?’

‘வயிலசில றோபசிைாச் சுறுக்கில் 
கி்வடக்குமல்றோல’

‘தநதி என்வைண்டு குடுத்துது்கறோளா?’

‘ஆச்சிக்குக் ்கடு்வம உடறோை 
புறப்பட்டு வாருங்றோ்கா’ண்டு தான் 
அடிச்ச்வவயாம்’

‘ஒரு பிள்்வளயளிட்டயிருநதும் மறுவமாழி வறோைல்லயாறோமா?’

இறோதன் இவளறோவ இது்க்வளக் கிண்டிக் ்க்வதச்சு விறோசண்டியத்்வத 
ஊட்டுறாள்வவறோயா வதரியல்றோல.

‘இல்ல பாவம், றோதப்பன் மனுசன் தநதி குடுத்துப்றோபாட்டுப் 
வபஞ்சாதிக்குப் பக்்கத்திலயிருநது ஆறுதல் வசால்லிக் வ்காண்டிருக்கு’

றோவண்டிப்றோபாட்ட வவத்தி்வல பாக்குச் ச்வமயப் றோபாகுதாக்கும் 
றோதப்ப்வைத் தின்னியளாட்டம் மனிசனி்வலயும் பரிவு ்காட்டிக் 
்கரிச்வையாய்ப் ப்வறயிறாளவ.

‘தநதியள் அநதநதத் றோதசங்்களுக்குப் றோபாய்ச் றோசர்நதறோதா ஆர் 
்கண்டது?’ 

ஒருத்திக்கு ஒருத்தி ்க்வதயில் ‘றோ்காசு’ றோபா்காளு்கள் றோபாலத் 
வதரியுது.

‘வதல்லிப்றோபாமில ்க்வதச்சாவலன்ை?’

‘தங்்கச்சிமாறோை, உங்்க்வளக் கும்பிட்டுக் றோ்கக்கிறன். உநத வாய்வள 
எப்பனுக்கு அடக்கிக்வ்காண்டு அலட்டாமல் சும்மா கிடவுங்றோ்கா.

புண்ணியவதி, விடா்வதயை, உவளறோவயின்ை ‘குலு குலுப்்வப’ய 
அப்பிடி அடக்கி ்வவயை.

‘வருத்தக்்காற மனிசிக்கு ஏதும் பணிவி்வட வசய்ய வநதனீங்்கறோளா, 
உங்்கட சலிப்புத் தீர்க்்க வநதனீங்்கறோளா?’

நாச்சியார், நல்ல ‘நறு விசா’க் றோ்கட்டுக் கிழிக்கிறார் அச்சா.

‘டிறோய, வபாறுங்றோ்காடியாத்்வத பிள்்வளயளக்  ்காண்ற ஏக்்கத்தில 
மனிசி புழுவாத் துடிச்சுப் பத்களிக்குது. உங்்கட ‘விடுப்பு’க் 
்க்வத்களால வபாடியள் வை முநதிறோய மனிசி றோபாயிடும். எப்பன் 
வமல்லமாப் ப்வறயுங்றோ்காவன்’

இறோதன் உவள் பாவி இதுக்்க ‘சமன்’ படுத்திறாள்! என்ை 
சம்பநதஞ் வசய்ய வநதவறோள?

மூத்த வபாடியன் எநத நாட்டிலயாக்கும்?’

பங்்க பார் றோபநதும் துவங்கியிட்டாளவ. இவளறோவ சைக்குக் 
்கண்ட இடத்திறோல பிள்்வள வபறுவாளு்கள் றோபாலக் கிடக்கு.

‘வபாடியன் றோயமனியில ்கப்பல்ல றோவ்வல வசய்யுதாம்’

ைாப்றோபாலாப் படிச்சுப் பாஸ் பண்ணிப் றோபாட்டு, ்கப்பல் 
றோவ்வல வசய்யிறது ‘இங்கி்வ்ஷ’வயண்டு மற்ற்வவக்கு நசுக்கிணாமல் 
புட்டுக் ்காட்டுகிற வ்கட்டித்தைம், அப்புக்்காத்துமா்வை  விட எங்்கட 
ஊர்ப்;வபண்டு்களுக்குத்தான் இருக்கு  

‘நடுவிலான் எநத நாட்டுல?’

‘லண்டன் சீ்வமயில இஞசினியருக்குப் படிச்சுப்றோபாட்டு ‘அங்்க 
ஏறோதா வபரிய றோவ்வலயில வ்காளுவியிட்டாைாம்’
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‘அப்ப இ்வளயவன்?’

‘படிச்சிட்டு றோவ்வலயளுக்கு எழுதடாவவண்டு 
எழுதிப் றோபாட்டு ்க்வளச்சுப்றோபாய் ்க்வடசியா இநதப் 
வபாடியும் வவளிநாட்டுக்குப் றோபாட்டாைாம்’ 

வபத்தவள் புண்ணியவதி ஆைா, இவள்வவக்குப் 
வபாறா்வம பிடிச்சிட்டுது. இவளறோவ ஒருக்்காலும் 
உருப்படாள்வவ...

எடிய புள்ள, வவத்தி்வலத் தட்டத்துக்்க நாறப்பாக்கிருநதா 
ஒரு ்கடி புளவு தாண’

இவளறோவக்குக் ்க்வத ்கண்ட இடம் ்வ்கலாசம், அஞ்சு 
நிமிட்டில ஒரு றோச்வை வவத்தில ச்வமஞ்சுறோபாச்சு.

‘அது கிடக்்க, றோமாள்க்்காறி எநத நாட்டிலயாக்கும்?’

‘வபாடிச்சி சிங்்கப்பூரில’

‘அது வபட்்வடயும் ்கல்யாணம் முடிச்ச ்வ்கறோயாட 
சங்்கப்பூருக்குப் றோபாட்டுது’

‘ஓ பின்ை, ்கட்டிை மாப்பி்வள விடுறாறோை? 
குட்டிக் வ்காண்டு றோபாட்டான்’

‘வபட்்வடக்கும் தநதி குடுத்திருப்பிைம் தாறோை?’

‘ஓ, குடுத்திட்டிைம். ஆைா, வபாடிச்சி வபறுமாதம் 
எக்்கணம் பயணம் கியணம் ்வவக்்க ஏலுறோதா?’

‘என்ை, இநதச் சுறுக்்காறோயா?’

‘அது சில வபண்்களின்ை றோத்கவாசி வதாட்டால் 
றோபாதும் உடறோை பத்தியிடும்’

‘றோத்கவாசிறோயா ஊர் வாசிறோயா யார் ்கண்டது?’

‘உறோதன் ‘தக்கு’ ்வவச்சுப் றோபசுறாளு்கள்? ‘வசாடுகு’ 
வபாறுக்்காட்டி உவளறோவக்குப் ‘வபாச்சம்’ அடங்்காது.

‘வபட்்வட எங்்க இருநதாலும் ஏறோதா விக்கிைமில்லாமல் 
சுவமாப் வபத்து, தாய் றோவற புள்ள றோவறயா வநதாக் 
்காணும்’

‘இப்ப றோமாள்க்்காறிய நி்வைச்சுத்தான் மனிசி 
ஆ்கத் தவிச்சுத் துடிக்குது’

வபண்ணாப் பிறநதவளுக்குத்தாறோை வபண்ணாப் 
பிறநத பிள்்வளயளின்ை அரு்வம வதரியும். ஆணாப் 
பிறநதவன் றோசறு ்கண்ட இடத்தில மிதிச்சு, தண்ணி 
்கண்ட இடத்தில ்கழுவுற சாதி தாறோை? தநதி ்கண்டதும் 
வபாடிச்சி்வய அவன் வபாடியல்றோலா கூட்டிவநது 
விட்டிருக்்கறோவணும்.

எப்படிறோயா வபத்தவளுக்குப் வபாம்புளப் 
புள்ளயளிலதாறோை ்கரிச்வை இருக்கும்?’

‘ஓ, பின்ை என்ை வபத்தவளுக்கு வபட்்வடக் 
குஞ்சு்களாலதாறோை ஆத்தி’

‘ஆயிைம்  ஆம்பு்வளயளிருநவதன்ை... வீட்டில 
ஒரு வபாம்பு்வளக்கு ஈடாகுறோம! இப்ப அநதப் 
வபட்்வடக்குஞ்சு நிண்டால் வபத்தவளின்ை ஆத்துமக்வ்காதி 
எப்பைாவது தணியும்’ 

உவ அஞ்சாறு வபட்்வடயள அடுக்்கடு்காப் வபத்துப் 
றோபாட்டாவாக்கும். அதுதான் ‘வவப்பியாை’த்தில 
வபரு்வமயடிக்கிறா. அநதக் ்காலத்திறோலறோய ‘அஞ்சு 
பிள்்வளப் வபத்தா அைசனும் ஆண்டியாவா’வைண்டு 
இன்னு வமாருதன் பாடியிருக்கிறான். இநதக் ்காலத்தில 
எப்படியிருக்கும்?

பணத்துக்கு ஆ்வசப்பட்டு ஆம்புளப் புள்்வளயள் 
பிறறோதசம் றோபாட்டிைம். வபத்தவள் விழுநது கிடநது 
தவிக்றோ்கக்்க தண்ணிச் வசாட்டுக் குடுக்்க வீட்டில 
பிள்்வளயளில்ல’

‘ஆறோமா, ஆரும் வபாருள் பண்டநறோதடி வசதியாச் 
சீவிக்்க விரும்புறது பு்வழறோயா? டிறோய, இநத உல்கத்தில 
பணத்துக்கு ஆ்வசப்படாதறோவ ஆர் இருக்கிைம்?’

ைாசாத்தி, விடாத புடியடி வசப்பமாை றோ்கள்விதான் 
உன்ை வாய்க்குச் சீனி றோபாடறோவணும். சரிதாறோை, 
பணத்துக்கு ஆ்வசப்படாதறோவ  ஆர் இருக்கிைம்.

‘பின்ை என்ை, இஞ்ச உ்வழச்சு றோநர் சீைாச் சீவிக்்க 
ஏலுவமண்டால், தங்்கமாை வபாடியவலல்லாம் 
றோசாைாவாரியா்க அள்ளுப்பட்டுக்வ்காண்டு பிறநத 
நாட்்வட விட்டு ஏன் புறறோதசங்்களுக்கு ஓடுது்கள்?’

வபாறுப்பாய்த்தான் றோ்கட்டிருக்கிறாள். ‘வ்வ்க’ 
வசால்லறோவ முழிசிக் வ்காண்டிருக்கிைம். 

‘அப்ப அது ஆற்ற சீத்துவக்றோ்கடு?’

எங்்க, இதுக்கு மறுவமாழி வசால்லுங்றோ்கா பாப்பம்? 
ஓ... உது ஆற்ற சீத்துவப்பு்வழ?

‘உது்க்வளப் பற்றிப் ப்வறயாமல் மூடி ம்வறச்சுக் 
வ்காண்டு அமசடக்்கமா இருக்கிறதால தான் வநடு்கலும் 
இநதச் சில்வலடுப்பு’

‘இப்ப பாக்கிறியள்தாறோை... பத்து மாதம் சுமநது 
வநாநது வபத்து வளத்துச் சீைாட்டித் தாலாட்டி 
ஆளாக்கியவள் படுக்்வ்கயில் விழுநதிட்டாள். வபத்த 
பிள்்வளயள் தாயின்ை ஆவத்துச் சம்பத்துக்கு உதவ 
அருகில் இல்ல. இதுவும் ஒரு சீவியறோம?’

‘இது ஆற்ற சீத்துவக்றோ்கடு?’

‘நீ என்ை வசால்றாய் பிள்்வளயளின்ற சீத்துவக்றோ்கறோட’

‘ஏன் அது பாவங்்களில பழி றோபாடுவான்?’
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‘பின்ை, வநாநதது்களின்ை பி்வழறோய?’

‘ஏன், அறோவயப் வபத்து வளத்து ஆளாக்கிவிட்ட 
படியாறோலா?’

‘அப்ப ஆற்ற குற்றம்?’

‘எல்லாம் உ்வடயான் மூப்பு. அதுதான் சங்்கதி’

‘இது றோபாலத்தான் எக்்கணம் புறநத நாட்டுக்கு 
ஆவத்துச் சம்பத்து வநதாலும், ஆபத்துக்குதவ ஆமாை 
ஆக்்களிருக்்காயிைம்’

‘சரியாச் வசால்லிப்றோபாட்டாய். இப்ப வபத்த 
தாய்க்கு நடக்குறதுதான் நா்வளக்குப் புறநத நாட்டுக்கும் 
்கட்டாயம் நடக்கும்’

 உண்ணாை, நீதான் தீர்க்்க தரிசியாட்டம்சரியாய்ச் 
வசால்றாய். ஆைா, ஆரும் றோ்கட்பாரில்்வல.  

‘நாச்சிமாறோை, நீங்்கள் வருத்தக்்காற மனுசி்வயப் பாக்்க 
வநதனீங்்கறோளா, உ்வடயார் மணிய்காற்வைப்பற்றிப் 
ப்வறய வநதனீங்்கறோளா?’

‘பாத்தியறோள உள்ள்வதச் வசான்ைால் உங்்களுக்கு 
உடம்வபல்லாம் றோநாகுது றோநாணாக்்கள், றோநா்காமல் 
பிள்்வளப் வபறப்பாக்கிறியறோள?’

சீறோதவி, ்கரிநாக்கிச்சியாட்டம் வாய் திறநது 
அச்சாக்றோ்கள்வி றோ்கட்டிருக்கிறாள். ்கல்கம் வநதால்தாறோை 
நாயம் புறக்கும்.

 

  

‘ஆச்சி என்்வைத் வதரியுறோத!’ 

‘ம்?’

மனுசி பிள்்வளய்வளக் ்கண்ணில முழிக்்கத் 
தவிக்குது இதுக்்கள்ள பாக்்க வாறறோவ அலட்டி 
அரியண்டப்படுத்துகிைம்;

‘இஞ்ச பாருங்றோ்கா எங்்க்வளத் வதரியுறோதாண’

‘ம் கூ’

;நான் உங்்கட மூத்த றோமாறோைாட ஒண்டாப்படிச்சிட்டு 
இ்வடயில விட்டிட்டுத் றோதாட்டஞ் வசய்து றோபாட்டு 
வவளிநாட்டுக்குப் றோபாய் வநதைான். இப்ப ‘வலாறி’ 
எடுத்து ஓடுறன். றோமான் வவளிநாட்டிலயிருநது 
அனுப்பிை ‘பார்சல்’்க்வள ஒரு நாள் வலாறியில 
வ்காண்டு வநது தநதன் நி்வைவிருக்றோ்க?  

‘ஓ...’

 இவர் வபாருள் பண்ட ஆ்வசய மூட்டுறார். மனிசி 

பிள்்வளப் பாசத்தில் கிடநது தவண்்வடயடிக்குது.

‘இவ்வவ ஆவைண்டு பாக்கிறியளாக்கும். இவ என்ை 
அவவின்ை தங்்வ்கக்்காறி உங்்கட றோமாறோளாட ஒண்டாப் 
படிச்சவ அதுதான் உங்்க்வளப் பாக்்க வநதவ’

‘ ஆ...’

இவருக்கு என்ை எடுப்பு? வபஞ்சாதிய விட்டிட்டு 
அவவின்ை தங்்கச்சிக்்காறிய ஏன் கூட்டித் திரிவான்? 
உவ்வை ஏன் கு்வற வசால்லுவான் உவவுக்கு என்ை 
அரிப்பு -? 

‘ஆச்சி இஞ்ச ஒருக்்காப் பாை்வண‘

‘அங்’  ?’

எப்படிவயண்டாலும் வபாம்புளப் புள்ள வாய் 
துறநதால் கிளி றோபசுற மாதிரிக் ்கனிவு, மனுசி 
வபாடிச்சிய ஆவறோலாடு பாக்குது.

‘ஆச்சிக்கு என்ை வசய்யுது?’

‘ம்...’

‘சுடுதண்ணப் றோபாத்தலுக்்க ‘வநஸ்ட றோமால்ட்’  
்க்வைச்சுக்வ்காண்டு வநதைான். எப்பன் குடிக்கிறீங்்கறோள?’

‘ம்...ம்கூ’

‘அப்ப ஆச்சிக்கு என்ை றோவணும்?’

‘ம்...புள்..~

புள்ளயளக் ்கண்ணில முழிக்்க றோவணுவமண்டு மனிசி 
அவறோலாட வாய்க்குள்ள அருக்கூட்டிச் வசால்லுவதண்டு 
வதரிஞ்சும், அறோவ இ்வதக் ்கவனிக்கிற நி்வலயில் இல்்வல.

‘ஆச்சி இஞ்ச பாத்தியறோள உங்்கட றோமாளின்ை 
்கலியாணப் றோபாட்றோடா்வவ..’

‘அங்...  இஞ்...’

சநறோதா்ஷத்தில் சடாவைன்று விரிஞ்ச ஆச்சியின்ை 
மு்கம், பிறகு சுருங்குது... ்கண் ்கலங்குது.. ்கண்ணீர் 
வபாசிஞ்சு ்க்வடக்்கண்ணால வழியுது. வநதறோவக்கு 
ஏன் உநத விசுப்புளுத்திக் ்க்வதயள்...?

‘மக்்கள் வருவிைம், ்கண்்கலங்்கா்வதயண பங்்க 
பாைண மக்்கள் அனுப்பிை ்கார், றோைடிறோயா, வைலிவி்ஷன், 
சீ்வல, சூட்றோ்கஸ் எல்லாம் ஆச்சிக்குத்தாறோை?’

உது்க்வள என்ை சவத்துக்கு? ‘ஆபத்துக்குதவாப்பிள்்வள 
அரும்பசிகுதவா அன்ை’வமண்டு இன்னும் வமாரு 
ஊைவன் பாடிை ்கணக்்கா, மனிசிக்கு இப்ப 
பிள்்வளயளல்றோலா றோத்வவ. அதுக்கு ஏதும் அடுக்குப் 
பண்ணாமல், உப்பிடி விண்ணாணங் வ்காத்திைா, 
அதின்ற ஆத்துமக்வ்காதி தணியுறோம..?
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‘ஆச்சி, என்வை;ை விதங்்களில சாமான்்கள் 
அனுப்பியிருக்கிைவமண்டு பாத்தியறோள! எல்லாம் 
ஆச்சிக்குத்தாறோை?’

‘மக்்காள், ்கவ்்வவக்குவாதது்க்வளக் ்காட்டி என்ை 
அவவின்ை சீவ்வை மாய்க்்கா்வதயுங்றோ்கா...? அவ 
உது்க்வள எப்பறோவா ஆண்டனுபவிச்சவ அவவில 
உருக்்கவமண்டா அவ்வவக் ்காப்பாத்த விரும்பிைா 
அவவின்்வை விருப்பத்்வத நிiறோவத்த ஏதும் றோத்வவயாை 
அலுவல் பாருங்றோ்கா. உங்்களால ஏலாட்டி அவவுக்கு 
றோத்வவயில்லாத பண்டங்்க்வளக் ்காட்டி அலட்டாமல் 
கிடவுங்றோ்கா...’

 மனுசன் மைசு வபாறுக்்காமல் இப்பதான் வாய் 
திறநது உறோவயின்ை ‘பவுசு’்க்வள அப்பு வசம்்வமயா்கப் 
புட்டுக் ்காட்டிப் றோபாட்டார். இப்பதான் அறோவக்கு 
சங்்கதி ஓடி வவளிக்குது.

 ‘தநதி...தநதி’

 ‘விடியப்புறம் ்கா்கம் ்கத்றோதக்்கறோய, ‘இண்்வடக்குப் 
பிள்்வளயள் வருவமண்டு நான் வசால்ல, நீங்்கள் ்காதில 
விழுத்றோதல இப்ப பாத்தியறோள நான் வாறோயாச்சமாய்ச் 
வசான்ை மாதிரித் தநதி வநதிருக்கு’

‘என்ை புள்ளயள் வருகுவதண்டு தநதி வநதிட்டுறோத?’

‘அ ஆச்சி தநதி வநதிருக்்கண...’

‘ம்.....’

‘புறப்பட்டு வாறவதண்டு பிள்்வளயள் மறுவமாழி 
வைக்்காட்டியிருக்கிைமாக்கும்’

‘அங்....ம்....ம்...’

ஆச்சி அநதைப்படுறா. மு்கந திரும்பிக் ்கண் 
முழிக்்கறா: தநதிக் ்கடுதாசியில தான் ்கண் விழுகுது.

‘தநதியப் புரியனிட்டக் குடுங்றோ்கா. மனிசன் பாத்துச் 
வசான்ைால்தான் அவவுக்கு எப்பன் ‘ஆத்தி’யாயிருக்கும்’

வபத்த வயிறு பூரித்த ஆச்சி புரிச்வைறோய உத்துப் 
பாக்கிறா. இனி ஆச்சிக்கு என்ை கு்வற? பிள்்வளயள் 
வைப்றோபாகுது்கள் வருத்தம் பறக்கும்.

‘றோமாை, எைக்குக் ்வ்க ்காவலல்லாம் நடுங்குது. 
சுறுக்்கா உ்வடச்சுப் பாத்துச் வசால்லுங்றோ்கா’

ஆச்சி பாயில கிடநதபடி, அப்பு அமபறோலாதிப்பட்டுக் 
வ்காண்டு தநதி உ்வடக்கிற வபாடியன்ை வா்வயறோய 
அணில் ஏறவிட்ட நாயாட்டம் ஆக்்கள் பாக்கிைம். 
வபாடியனுக்கு இங்கிலீசு வாசிக்்கத் வதரியாதாக்கும். 
றோவற ஒரு ்களிசான்்காறப் வபாடியனிட்ட குடுக்கிறான்.

‘தம்பி தநதி என்ைவாம்?

தநதி வாசிச்ச வபாடியன் மலாரிட்டு வி்வறச்சாப்றோபால 
சலிச்சுக் வ்காண்டுறோபாய் ்களிசாறோைாட நிலத்தில் 
குந;தியிட்டான். அப்புவின்ை வநஞ்சு ஓணான் குஞ்சாட்டம் 
பதறுது... மு்கத்தில் துக்குறி படருது ஆ்வம மூசுற 
மாதிரி விலா ஏவப் வபருமூச்சு விட்டுக்வ்காண்டு 
ஆ்காசத்்வதப பாக்கிறார். விலாச் சீப்பு ஏவி இறங்குது. 
்வ்க எடுத்துக் கூப்பிப் பைதவிக்கிறார்.

்கதிர்்காமம் - வசல்வச்சநநிதிக் றோ்காயில்்களுக்கு 
‘றோநத்தி’ ்வவக்கிறார் றோபாலத் வதரியுது.

வபண் புைசு்கள், குஞ்சு குருமன்்கள் ஓடி ஆடி 
அநதைப்படுது்கள்.

‘றோமாை தநதி என்ை வசால்லுது?’

வபாடியன் கூட்டத்தில் நிற்கிற வபண்டு்க்வளப் 
பார்த்து அழுமாப்றோபால வசால்றான்:

‘ஆச்சிக்குப் வபாசிப்பில்்வல பிள்்வளயள் பாவங்்கள், 
அது்கள் என்ை வசய்யும்? திரும்பிவை ஏலாமல் கிடநது 
அநதைப்படுகுது்கள்?’

ம்ங் ... அம்...ம் அம்ங்றோ்கா....’

‘... ஆச்சி அய்றோயா அது பாவத்தின்ை வபத்த 
வயிறு பதறுறோத விலா எலும்பு்கள் கு்வடஞ்சு விரியுறோத 
்கண்முழி பிைளுறோத...’

‘ஆ மூச்சுத் திணறுறோத றோசடம் இழுக்குதறோை!’

‘தம்பியவ, உதில ஓடிப்வபாய் பரியாரி சுப்பறுமணியத்்வத 
ஒருக்்காக் கூட்டியாருங்றோ்கா’

‘வ்காம்பங் ்கல்லுங் உ்வைச்சுக் வ்காடுத்தால் றோசடம் 
நிண்டாலும் நிற்கும் சுறுக்்காப் றோபாங்றோ்கா’

‘அ... ்கண் றோமல வசாருகுதடி அய்றோயா எங்்கட 
ஆச்சி எவணய் ...!’

‘ஆ வ்காள்்வளயுல றோபாவாறோை, என்னுமடி 
விடுப்புப் பாக்கிறயள். இஞ்சால விடுங்றோ்காடி ்கண் 
வபாத்துங்றோ்காடி’

‘அ  அங்...அங்க்... அய்றோயா என்ை ைாசாத்தி 
எல்லா்வையும் தவிக்்க ்வவச்சு, என்்வையும் தனிய விட்டுப் 
றோபாறிறோயாண... என் பத்தினிறோய... நீயில்லாமல் நான் 
ஒரு ்கணமும் தரீறோயைறோண என்்வையும் உன்றோைாட 
கூட்டிக்வ்காண்டு  றோபாண ைாசாத்தி...’

மனிசன் வபஞ்சாதியின்ை  ்கால்மாட்டில 
வநடுஞ்சா்வணயா அடியுண்டு விழுநது கிடநது ்கதறி 
அழுகுது. அதின்ை றோ்காலத்்வதப் பாக்்கப் வபரிய 
்கறுமமாக் கிடக்கு. எக்்கணம் மனிசிறோயாட மனுசனும் 
றோபாயிடும்றோபால வதரியுது. இப்பறோவ மனிசன்ை 
அ்வைவாசி வாணால் றோபாட்டுது.
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‘றோய...மனிசன் எக்்கணம் சா்கப் றோபாகுது. அது 
பாவத்்வதக் ்வ்கத்தாவாத் தூக்கி முத்தத்துக்கு வ்காண்டு 
வாருங்றோ்கா’

ஆ... அப்பு றோணய் உல்கத்தில ஆைண சாகிறோறல்ல? 
வ்காஞ்சம் ஆறியிைணயப்பு...’

‘அப்பு றோணய்... அப்பு...’

‘ஆருமத்த பாவியப் றோபால் - அப்பு இப்ப 
அநதரிச்சுப் றோபானிறோயாண ...?’

‘றோதசம் விட்டுப் றோபாை மக்்கள் - ஆச்சியின்ை 
ஆ்வசமு்கம் பாக்்கவில்றோல...’

‘ஆச்சியுன்ை வசல்வங்்கள் - ்க்வடசி மட்டும் 

ஆவறோலாடு பாத்திருநதாய்...’

‘றோத்கம் பதறியல்றோலா – ஆச்சியுநதன்

ஆவி பிரிஞ்சதறோண ....’

‘வபத்தது்க்வளப் பிரிச்சு – வபரும்பவுசாய் 

 பிறறோதசம் றோபா்க ்வவச்ச’

‘வமத்தப் படிச்சவ்கள் - ஆவ்காடிய 

 றோமாசஞ்வசய்து றோபாட்டிைறோம’

  

 ‘றோணய் அப்பு. ஆச்சியின்ை அத்திைட்டியும் 
முடிஞ்சிட்டுது, ஒண்டும் தின்ைாமல் குடியாமலிருநதாப் 
றோபால றோபாைவ வைப் றோபாறாறோவ?  இநத உல்கத்தில 
பிறக்கிறறோவ எப்பிடியும் ஒரு நாள் இறக்கிறதுதாறோை! 
அவ சாறோ்கக்்க வபத்த பிள்்வளயள் இல்்வலவயண்டு 
நாங்்கள் என்ைத்தால கு்வறய விட்டைாங்்கள். அவவின்ை 
்கருமத்்வதயும் வடிவா ஒப்றோபத்தி எல்லாம் நீறோைா்வசயா 
முடிச்சைாங்்கள் தாறோை? நாலு றோபர் கு்வற வசால்லாமல் 
ச்கலதுஞ் வசய்தும் நாங்்கள் பிறத்திவயண்டு தாறோை 
தண்ணி வவன்னி குடிக்்கவும் ‘ஒஞ்சிச்சு’ வயிவறக்கிக் 
வ்காண்டிருக்கிறியள்?’ 

அ்கத்தி ஆயிைங்்காய் ்காய்ச்சாலும் பிறத்திறோய 
பிறத்திதாறோை? உறோவ எப்பிடி நாக்கு வ்வளச்சாலும் 
மனிசியின்ை வசத்தவீட்டுச் சிலவு மனிசன் மனிசியின்ை 
வசாத்துப் பத்தில தாறோை நடநதது? வழித் றோதங்்காய்த் 
வதருப்பிள்்வளயாருக்கு அடிச்ச ்கணக்்கா இருக்கு. 
உறோவயின்ை ்க்வத ்காரியம்.

‘அப்புறோணய், உப்பிடிறோய கிடநது எங்்கள 
மைவருத்தப் படுத்தாமல் எழும்பி வநது ஒரு அவிழ் 
றோசாத்துப் பருக்்வ்கவயண்டாலும் தின்ைண’

‘றோமாை, உங்்க்வளக் கும்புட்டன் என்்வை இப்ப 
வதாநதைவு வசய்யா்வதயுங்றோ்கா, றோம்வலக்குப் பாப்பம்’

‘உப்பிடித்தான் வநடு்கலும் வசால்லுறியள். நீங்்க 
உப்பிடி அன்ைநதண்ணியில்லாமலிருநது அழுநறோதக்்க, 
உங்்கட பிள்்வளயள் வநது பாத்தால் ஆ்வைப் பழி 
வசால்லுங்்கள். எங்்க்வளத்தாறோை?’

வபத்த தாய்க்கில்லாத பிள்்வளயள், றோதப்ப்வைத் 
த்வலயில தூக்கி ்வவக்்கப் றோபாகுது்கறோள? தா்வயத் 
தின்னியள் இனிறோமல் றோதப்ப்வைத் தின்ையளா 
அநதரிக்்கட்டன்.

‘அப்பு, எழும்பி வநது ஒரு ்கவளவமண்டாலும் 
தின்ைண’

‘மக்்காள், இப்ப நீங்்கள் றோபாய்த் தின்னுங்றோ்கா. 
றோவணுவமண்டால் நான் பிறகு வபாறுத்துத் தின்றன்’

அப்புவின்ை அழுங்குப்பிடி, அவற்ற வயித்துக் 
வ்காதியால இளகிப்றோபாச்சு, அ்வத இவளவ - இவைறோவ 
்கவனிச்சுப் றோபாட்டாைவ.

‘அப்பிடிவயண்டா நீங்்களும் சாப்பிடமட்டும் 
இண்டயதுவக்்கம் நாங்்களும் பிள்்வளயளும் பட்டினி 
கிடக்்கப் றோபாறம்.

 ‘றோமாை, எைக்்கா்க ஏன் பிள்்வளயளப் பட்டினி 
றோபாடுவான்?’
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 ‘நீங்்கள் சாப்பிடாட்டி அது்களும் தின்ைாது்களாம்’

 அப்பு ்கடுவலா்க றோயாசிக்கிறார், வபருமூச்சு 
விடுகிறார். அறோவ குசாலா்கப் பாக்கிைம்.

 ‘அப்பிடிறோய ! ...ம் பின்ை எப்பன் பருக்்வ்க்வயத் 
தா றோமாை’

  

 

‘றோணய் அப்பு அங்்க பாைண, உங்்கட மக்்கள் நாலு 
றோபரும் ‘ஒக்்கம’ ்காைால றங்கி வருகிைம்’

  ‘ஆ நான் வபத்த என் மக்்காள்..’

  ‘அய்றோயா எங்்கட அப்பு எங்்க்வளப் வபத்த 
வதய்வத்தின்ை ்கண்ணில முழிக்்காமல் விட்ட 
்கறுமக்்காறைறோண’

  அப்புவின்ை றோத்கம் உசும்றோபல அவற்ை வாணால் 
றோபாட்டுது. அழ ஏலாமல் தவிக்கிறார். பிள்்வளய்வளக் 
்கட்டிப் பிடிச்சபடிறோய கிடக்கிறார். றோமாள் வபட்்வட 
தூறோணாட, சுவறோைாட த்வல த்வல வயண்டடிச்சு 
றோமாதுது. அயலட்்வடச் சைங்்கள் ஓடி வருகிைம். 
வபண்டு்கள் கூவாக் குளங்்க்வைவயண்டு விழுநதடிச்சு 
ஆத்துப் பறநது ஓடி வருகுது்கள்....

  ‘ஆ... வசல்வங்்கறோள வநது றோசநதிட்டியறோள ?’

  ‘பாசமும் பாக்்கவல்றோலா – ஆச்சியவ 

றோதசவமல்லாம் தூது விட்டா’

‘ஆவி பிரியுமட்டும் வசல்வங்்க்வள 

ஆவறோலாடு பார்த்திருநதா’

  வபண்டு்கள் மாைடிச்சு அழுகிற விறுத்தத்்வதப் 
பாத்தால், ஆச்சி இப்பதான் றோமாசம் றோபாைவ றோபாலத் 
றோதாணுது.

  ‘நாச்சியாைறோவ  ஒப்பாரி ்வவச்சு அழுதது ்காணும். 
இனி எப்பன் ஓஞ்சிருங்றோ்கா. வநத பிள்்வளயள் 
அநதரிச்சுத் துடிக்குது்கள். அது்க்வள எப்பனுக்கு 
ஆசறுதி’யா இருக்்க விடுங்றோ்கா’

ஆச்சியின்ை வசத்தவீட்டுக் ்கருமங்்க்வள முடிச்சு  
ஓடியாடி அலுவல் பார்த்த வபடி வபட்்வடயள் 
வசான்றோைாடை, வபண்டு்கள் ஒப்புச் வசால்லி அழுகிற்வத 
நிப்பாட்டியிட்டிைம். வநது நிண்ட அயலட்்வடச் சைங்்கள் 
‘எங்்களுக்றோ்கன் இநத வில்லங்்க’வமண்டு நி்வைச்சு, 
அநதடியால அவருக்்கவர் விலகிப் றோபாற்வத, அப்பு 
தவிச்ச மு்கத்றோதாட பாக்கிறார். வ்காஞ்ச றோநைத்தால் 
பிள்்வளயள் றோதப்பறோைாட ஏறோதா ‘குசு குசு’த்துப் 
ப்வறறோயக்்க, ்கருமாதி்கள் வசய்த அநதப் வபட்்வட 

வபாடியளுக்கு விறோசண்டியமாக் கிடக்கு.

‘வபத்த தாயின்ை ்கண்ணிலும் முழிக்்காமலிருநதுறோபாட்டு, 
இப்ப வசாத்துப் பத்துக்்க்வள.... பங்கு றோபாடவல்றோல 
வநதிருக்கிைம்’

அடிச்சாப்றோபால இது பிள்்வளயளின்ை ்காதில 
விழுநதது.

‘உவதன்ை உங்்கட எடுப்பாை ்க்வத்கள்? எங்்கட 
அப்பு ஆச்சியின்ை வசாத்துக்்க்வள நாங்்கள் பங்கு 
றோபாடுவம் விடுவம். நீங்்கள் புறத்தியார், அது்களில 
த்வலயிட்டுக் ்க்வதக்்க உங்்களுக்கு என்ை உரி்வம 
இருக்கு?’

‘அ....அப்படியும் ஆணவறோமா? மனிசி சாகுமட்டும் 
நாங்்கள் பாத்து றோமச்சுவிட? எங்றோ்கறோயா  கிடநதுறோபாட்டு 
‘உரி்வம’ வ்காண்டாட வவளிக்கிட்டிட்டியறோள? 
மரியா்வதயா இப்பறோவ வவளிக்கிடுங்றோ்கா இல்லாட்டி, 
அதில எக்்கணம் ‘றோமடர்’ தான் நடக்கும். ஓ 
வசால்லப்றோபாட்டன்’

  றோதப்பனும் பிள்்வளயளும் மலாைடிச்சு வி்வறச்சுப் 
றோபாய் நிக்குது்கள் அது்களின்ை ்வ்கயும் ஓடுதில்்வல, 
்காலம் ஓடுதில்்வல. அது்களுக்கு இவங்்கட ‘பிளான்’ 
ஒண்டுமாப் பிடிபறோடல்ல என்ை வசய்யிறவதண்டு 
வதரியாமல் தாயத்தின்னிப் பிள்்வளயள் றோதப்ப்வைக் 
்கட்டிப் பிடிச்சுக் வ்காண்டு விம்முது்கள். இவங்்கள் 
அவமரிக்்கக் ்காண்டா முறு்கமாட்டம் றோதப்ப்வையும் 
பிள்்வளய்வளயும் வவருட்டுமாப்றோபால மு்வறச்சுப் 
பாக்கிறாங்்கள்....

  ‘உதவி வசய்தால் உரி்வம வ்காண்டாட 
றோவணுவமண்டு எநதச் சட்டத்தில இருக்கு?’ 

 பிள்்வள்கள் ஒரு சாவாய்க் றோ்கக்கிைம்; சங்்கதி 
வில்லங்்கத்தில வரும்றோபால கிடக்கு. பறப்பார் உநதப் 
புடி்வய விடாங்்கள் றோபாலத் வதரியுது...

 உதவி வசய்யிறறோத ‘உரி்வம’ வ்காண்டாடத்தான், 
இதுதான் இப்பத்்வதயச் சட்டம்’

 றோதப்பனும் மக்்களும் ஓடி முழிக்கிைம். 
பிறத்தியாருக்கு இநத நீறோைத்தம் யாைால வநதது? 
எப்புடி வநதது?

 றோதப்பனும் றோ்காறோடறி வழக்்காடுற நி்வலயில் 
இல்்வல. பிள்்வளயள் பறிறோதசம் றோபாய்விடுவிைம். 
இது ஆற்ற சீத்துவக்றோ்கடு?

 இன்னும்தான் ஒருவருக்ம் சங்்கதி புடிபறோடல்ல

 இது உ்வடயான்ை சீத்துவக்றோ்கவடண்ட சங்்கதி 
இன்னும்தான் சைங்்களுக்கு விளங்றோ்கல்ல.

(1982 மல்லி்வ்க)  
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அகஸ்தியர் பற்றி

மாணிக்கவா�கர்.தவத்தியலிங்கம்
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 அ்கஸ்தியர் யாழ்ப்பாணம், 
ஆ்வைக்றோ்காட்்வட என்ற கிைாமத்தில் 
சவரிமுத்து, அன்ைம்மாள் ஆகிறோயாருக்கு 
மூன்றாவது ம்கைா்கப் பிறநதார். தைது 
20வது அ்க்வவயில் ்கவி்வத மூலம் 
எழுத்துலகிற்கு அறிமு்கமாைார். 
சுதநதிைனில் எழுதத் வதாடங்கியவ்ர் 
திை்கைன், வீைறோ்கசரி, திைபதி, ஈழநாடு, 
மல்லி்வ்க, சுடர் ஆகிய பத்திரி்வ்க்களில் 
எழுதிைார். எழுத்து, தீபம், ்கண்ணதாசன், 
்க்வலம்கள், தாம்வை றோபான்ற தமிழ்க 
இதழ்்களும் இவைது சிறு்க்வத்க்வளப் 
பிைசுரித்தை. தாம்வை இதழ் 1970 ஆம் 
ஆண்டில் இவரு்வடய படத்்வத 
அட்்வடயில் பிைசுரித்தது

• இருளினுள்றோள (குறும் புதிைத் 
வதாகுதி, 1968)

• திருமணத்துக்்கா்க ஒரு வபண் 
்காத்திருக்கிறாள் (புதிைம், 1976)

• மண்ணில் வதரியுவதாரு றோதாற்றம் 
(புதிைம், 1978)

• றோ்காபுைங்்கள் சரிகின்றை (குறும் 
புதிைம், 1984)

• எரி வநருப்பில் இ்வட பா்வத 
இல்்வல (புதிைம், 1992)

• நை்கத்திலிருநது (குறும் 
புதிைத்வதாகுதி, 1994)

• பூநதான் றோயாறோசப்பு வாழ்க்்வ்க 
வைலாறு

• ம்கா்கைம் வபாருநதிய

• எவளுக்கும் தாயா்க

• அ்கஸ்தியர் பதிவு்கள்

• ்க்வல இலக்கியமும் வர்க்்க 
நி்வலப்பாடும்

• அ்கஸ்தியர் ்க்வத்கள்

என்று எழுதி தள்ளிைார் சிறு்க்வத்கள், 
குறும் புதிைங்்கள், புதிைங்்கள், றோம்வட 
நாட்கங்்கள், ஆய்வுக் ்கட்டு்வை்கள் எைப் 
பல றோ்காணங்்களிலும் எழுதியவர். 
1986 ஆம் ஆண்டில் புலம் வபயர்நது 
பிைான்சில் வாழ்நது வநதார்.

 நவறோஜாதி

     நவஜீவா

     நவ வஜ்கா

     நவ வஜ்கனி

எை நான்கு பிள்்வள்கள் இவருக்கு.

ஈழத்து இலக்கிய ஆக்்கத்தின் பாைம்பரியத்்வதயும் 
றோதாற்றத்்வதயும், வளர்ச்சி்வயப் பார்க்கும்றோபாது 
அ்கஸ்தியரும், இலங்்வ்க முற்றோபாக்கு எழுத்தாளர் 
சங்்கமும் பின்னிப் பி்வணநதிருப்ப்வத 
அறிநதுவ்காள்ளக்கூடியதா்கவுள்ளது. வர்க்்க றோபதமற்ற 
ஒப்பில்லா சமுதாயத்்வதப் ப்வடக்்க மனிதப் 
வபருங்குடி நடாத்தும் றோபாைாட்;டத்்வதயும், அதில் 
றோதான்றும் புதிய சமுதாய அ்வமப்்வபப் பிைதிபலிக்கும் 
றோசா்ஷலிஸ்ட்ட யதார்த்த வாதத் தத்துவத்றோதாடு 
1946 ல் இலங்்வ்க முற்றோபாக்கு எழுத்தாளர் சங்்கம் 
றோதாற்றிவிக்்கப்பட்டறோபாது, தன் இளம் வயதின் 
்கருத்தியல்்க்வள அதில் பிைதிபலிக்கும் றோநாக்குடன் 
இ்வணநது வ்காண்டு வசயலாற்றிைார்.

தமிழிலக்கியப் பைப்பிைது வபாதுவாை பண்பு்க்வளயும், 
பாைம்பரியங்்க்வளயும் ்வ்கறோயற்றுத் தமதாக்கிக் 
வ்காள்ளவும், நமது மக்்களின் வாழ்றோவாடும், வாழ்க்்வ்கப் 
பிைச்ச்வை்கறோளாடும், நமது றோதசத்றோதாடும், றோதசப் 
பிைச்ச்வை்கறோளாடும் ஒன்றுபட்ட ஈழத்தின் மைபுவழி 
வரும் எமது றோதசிய இலக்கியத்்வத உருவாக்்க 
றோவண்டும் என்ற எழுச்சி, ஈழத்து இலக்கியப் பைப்பிறோல 
ஒரு வைலாற்றுத் திருப்பு மு்வை்வய ஏற்படுத்தியது. 
இநத இலக்கிய வைலாற்றுக் ்காலத்தின் அவசியத்்வத 
உணர்நது மானிட றோநயத்்வத றோநசிக்கும் எழுத்தாளைா்க 
புடம்றோபாட்டுக் கிளர்நவதழுநத ஒரு இலக்கிவாதிதான் 
திரு.அ்கஸ்தியர் ஆவார்.

இலக்கியம் மூலம் தாம் எண்ணித் துணிநத 
றோதசப்பணிவயான்றி்வைச் வசய்வதா்கறோவ அவர் ்கருதிச் 
வசயற்பட்டார். தைது இறுதி மூச்சு உள்ளவ்வை 
உயர்நத மனித வர்க்்கத்துக்்காை இலக்கியம் 
ப்வடப்ப்வதறோய விரும்பிைார். றோதசிய ஒரு்வமப்பாடு 
தமிழ் றோபசும் மக்்களின் தனித்துவத்்வதப் றோபண 
றோவண்டும் என்ற றோநாக்றோ்காடு மண்வாச்வை ்கமழும் 
பல் சிறு்க்வத்க்வளயும் நாவல்்க்வளயும் எழுதிைார். 
இதில் முக்கியமாை சிறப்பு என்ைவவனில் தைது 
இலக்கியப் ப்வடப்புக்்களில் ஈழத்தில் உள்ள பல 
கிைாமங்்களின் றோபச்சு வழக்கி்வையும், யாழ்ப்பாண 
மக்்களின் றோபச்சு வழக்கி்வையும், ம்வலய்க முஸ்லீம் 
மக்்களின் றோபச்சு வழக்கி்வையும் சுவாைஸ்யத்துடன் 
எழுதுவதும், இநதப் றோபச்சுத் தமிழுக்குச் சரியாை 
எழுத்துருவம் வ்காடுத்திருப்பதும் அவைது தனிக்்க்வல. 
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அல்லது அவருக்குக் கி்வடத்த ஒரு வ்கா்வட என்றும் 
வசால்லலாம். அதுமட்டுமல்லாது தைது ஆக்்க 
இலக்கியங்்களின் ்கருப்வபாருளா்க அடக்்கப்பட்ட, 
ஒடுக்்கப்பட்ட, சுைண்டப்பட்ட மக்்களின் மீட்சி்வய 
சமுதாயப் பார்்வவயுடனும், பரிசுத்த றோநசிப்புடனும் 
றோநாக்கிைார். அதற்்கா்கறோவ வாழ்நாள் முழுதும் 
றோப்வைi்வயத் தூக்கிய றோபாைாளியாைார்.

1983 வதாடக்்கத்தில் முற்றோபாக்கு எழுத்தாளர் சங்்கம் 
பாைதி நூற்றாண்்வட வ்காண்டாடிய றோவ்வளயில் 
தமிழ்கத்திலிருநது வரு்வ்கதநதிருநத மூத்த எழுத்தாளர்்களும் 
பாைதி இயல் ஆய்வாளர்்களுமாை வதா.மு.சி. ைகுநாதன், 
ைாஜம் கிருஷ்ணன், றோபைாசிரியர் எஸ். இைாமகிருஷ்ணன் 
ஆகிறோயார் யாழ்ப்பாணத்திற்கும் அ்வழக்்கப்பட்டைர்.

யாழ். வ்காட்டடியில் பூபாலசிங்்கம் புத்த்கசா்வல 
அதிபர் பூபாலசிங்்கம் அவர்்களின் இல்லத்தில் தமிழ்க 
எழுத்தாளர்்களுக்கு வைறோவற்பு அளிக்்கப்பட்டு, இலக்கிய 
்கலநது்வையாடலும் ந்வடவபற்றது. இநத நி்கழ்ச்சிக்கு 
அ்கஸ்தியர்தான் த்வல்வம தாங்கிைார்.

இலக்கியம் என்பது ஒரு எழுத்தாளன் வாழும் 
்கால்கட்டத்தில் அவன் ்கண்ட சமுதாயத்தின் 
பன்மு்கத்தன்்வம்வயப் பிைதிபலிக்கும் ஒரு சரித்திை 
ஆவணம்.

வாழும் சமுதாயத்தில் சாதி மத இை,நிற வர்க்்க 
றோபதங்்களால் மக்்களுக்கு நடக்கும் வ்காடு்வம்க்வயக் 
்கவனிக்்காமல் அல்லது வதரிநதும் வதரியாத 
நடித்துக்வ்காண்டு ஒரு எழுத்தான் தைது இலக்கியப் 
ப்வடப்புக்்க்வளச் வசய்தால் அ்வவ சமூ்கம் 
சாைாத-தன்்வை அநதச் சமு்கத்துடன் இ்வணத்துப் 
பாைாத ஒரு ப்வடப்பாளியின் உயிைற்ற வவற்றுப் 
ப்வடப்பா்கத்தானிருக்கும்.

எழுத்தாளன் வாழும் ்காலங்்களில் அன்்வறய 
சமூ்கத் தாக்்கங்்கள் இலக்கியத்வதப் ப்வடத்தவனின் 
தற்றோபாதுள்ள சமூ்கக் ்கண்றோணாட்ட்வத;்வதக் ்காட்டிக் 
வ்காடுத்து விடும்..

இலங்்வ்க எழுத்தாளர்்கள் பலர்3௦முதல் 60ம் 
ஆண்டு்களில் சமு்கத்தின் றோவறுபாடு்களால் அடக்்கப் 
பட்டு ஒடுக்்கப் பட்ட மக்்க்வளப் பற்றி எழுதிைார்்கள். 
அவர்்களின் சமுதாய வவளியுல்கத் வதாடர்பால் 
்கண்ட வ்காடு்வம்க்வளயுணர்நத உள்ளுணர்வின் 
றோ்காபப்வபாறி்கள்,ஆதங்்கங்்கள், அதிர்வு்கள்,என்பை 
அவர்்களின் ப்வடப்புக்்களில் பிைதி பலித்தை.

ஒட்டுவமாத்தமாை மக்்களின் சமத்துவ வாழ்க்்வ்கக்கு 
வழிறோதடியவர்்களில் சமயவாதி்கள்,அைசியல்வாதி்கள் 
என்று பலர். அவர்்களில் தங்்கள் வாழ்க்்வ்க்வயறோய 
ஒடுக்்கப் பட்ட மக்்களின் நி்வல்வய மாற்றும் வித்தில் 
தங்்கள் இலக்கியப் ப்வடப்புக்்க்வளச் வசய்தவர்்களும்; 
அடங்குவர்.

தமிழ் இலக்கியம் வளர்நத தமிழ்நாட்டில் சாதிக் 
வ்காடு்வமயால் ஒடுக்்கப்பட்ட மக்்களின் குைல் 
இலக்கியத்தற் றோ்கட்்காமலிருநத ்கால ்கட்டத்தில் 
அவர்்களின் துய்வைத் தங்்கள் ப்வடப்புக்்களில் 
்காட்டியவர்்கள் இலங்்வ்கத் தமிழ் எழுத்தாளர்்கள்.

இன்றும் அ்வவ வதாடர்கின்றை

இலங்்வ்கயின் முற்றோபாக்குத் தமிழ் இலக்கிய 
வைலாற்றில் மி்கவும் முக்கியமாை ப்வடப்பாளி்களில் 
அ்கஸ்தியரும் ஒருவ ர்.

ஆளும் வர்க்்கம் எப்படி ஏ்வழ மக்்க்வள வ்வதக்கிறது. 
வாட்டுகிறது,மனிதைா்க மதிக்்காமல் இழிவுபடுத்துகிறது 
என்ப்வதத் தைது ப்வடப்புக்்கள் மூலம் உலகுக்குச் 
வசான்ை முற்றோபாக்கு எழுத்தாளர்்களில் திரு அ்கஸ்தியரும் 
சிறப்பாைவர் .

இங்றோ்க ஆளும் வர்க்்கம் எை நான் குறிப்பிடுவது 
சாதியம் பற்றியது .பதிவைட்டு சாதி்களும் அதன் 
தாக்்கங்்களும் .நீங்்கள் அ்வைவரும் அறிநதவர்்கள் 
.எநத மி்வ்கப் படுத்தலும் இன்றி சிநதித்து வதளிவு 
வ்காள்ளுங்்கள்

வபண்ணடி்வமத்தைம் ,ஆணாதிக்்கம் றோபான்ற பல 
விடயங்்க்வள இவர் தைது றோபைாக்்களில் வடித்தவர்.

‘எரி வநருப்பில் இ்வடபா்வதயில்்வல’

சுைண்டும் வர்க்்கத்தின் எச்ச வசாச்சமாை,யாழ்ப்பாண 
சமூ்க அ்வமப்பின்,’தாழ்த்தப்பட்ட’,’உயர்த்தப்பட்ட’
பிறழ்வு்க்வள ்வமயப்படுத்தி,அவர் கூற முற்பட்ட்வத 
வாசித்து அறிநது வ்காள்ளுங்்கள்

1959ம் ஆண்டு அ்கஸ்தியர் எழுதிய ‘எரிவநருப்பில் 
இ்வடபா்வதயில்்வல’ என்ற நாவல் அக்்கால ்கட்டத்தில் 
வடக்கில் ந்வடமு்வறயிலிருநத சாதிக்வ்காடு்வம்வய 
மி்கவும் சிறநத மு்வறயில் வவளிப்படுத்திய நாவல்அது .

20ம் நூற்றண்டின் ஆைம்பத்தில்,உயர்சாதியிைைால் 
‘தாழ்த்தப்பட்ட மக்்களுக்குக் ்கல்வியுரி்வம 
மறுக்்கப்பட்டிருநதது. ஆைால் இலங்்வ்கயிலுள்ள 
அத்த்வை மக்்களுக்கும் ்கல்வி வசதி வபறறோவண்டும் 
என்ற அைச வ்காள்்வ்கயால் பலர் ்கல்வியறிவப் 
வபற்றைர்.

1940ம் ஆண்டு்கள் வதாடக்்கக் ்கட்டத்தில், மார்க்சிய 
அைசியல்,இலக்கிய ரீதியா்கப் பல முற்றோபா்ககுவாதி்கள், 
சாதி மத றோபதமற்று,சாதாைண மக்்கள் அத்த்வைறோபரும் 
இநதக் வ்காடிய சாதி மு்வற்வயத் த்கர்க்்கறோவண்டும் 
என்று பாடாய்ப் பாடுபட்டார்்கள். யாழ்ப்பாணத்தின் 
மூ்வல முடுக்வ்கல்லாம், வதாழிலாளர்்கள்,ஏ்வழமக்்கள்

சாதி பாகு பாட்டால் அநநியமாை றோநைம் அது 
.சாதி வவறி நீறு பூத்த தணலா்க உள்றோள பு்வ்கநத 
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றோநைம் அதுறோவ யாகும்.

‘எரிவநருப்பில் இ்வடபா்வதயில்்வல’என்கின்ற 
நாவல் ’1964ல் இநநாவ்வல வவளியிட மு்வைநத’ 
திை்கைன்’ பத்திரி்வ்க,நாவலுக்்காை முன்னு்வை்வயப் 
பிைசுரித்தறோதாடு நிறுத்திக் வ்காண்டது.

இநநாவ்வலப் பிைசுரிக்்க மி்கவும் சிைமப் 
படறோவண்டியிருநதது.

இநநாவல் 1968ம் ஆண்டு’ஈழமலர்’ பத்திரி்வ்க 
நடத்திய அகில இலங்்வ்க நாவல் றோபாட்டிpயில் 
விறோசட பரிசு வபற்றது.

அதன் பின்தான் வடக்கில் சாதிக்வ்கதிைான் 
றோபாைாட்டங்்களும் றோ்காயிற் பிைறோவசப்; வலுப்வபற்றை

இநநாவலுக்கு அணிநது்வை எழுதிய ம்வலநாட்டு 
மன்ற வசய்தி நிர்வா்க ஆசிரியைாை,ைா.மு. நா்கலிங்்கம் 
அவர்்கள்,

‘வர்ணாசிைமம் என்ற வபயரில் நால்வ்வ்கச் சாதி 
ப்வடத்து,அதன் அடிப்ப்வடயில் மனுக்குலத்்வதக் 
கூறுறோபாட்டது இருக்கு றோவதம்.்வவசியரும் 
சூத்திைரும். ஊயர்சாதியிைர் அல்லர் என்று 
இருக்கு றோவதத்தில் வலி்வம றோசர்த்தான் கீ்வதயில் 
(ைாஜவித்யா,ைாஜகுஹ்யயா்கம்) ்கண்ணன்.பிைாமணர்்கள் 
உயர்சாதி,(அத் 2-100),சூத்திைனும் ்வவசியனும் 
கு்வறநதசாதி.அதைால் அவர்்க்வள,’தாசன்’,’தாசி’ 
என்றோற அ்வழக்்கறோவண்டும் என்று (அத் 2-31,32) 
்கண்ணனுடன் பங்்காளிச் சண்்வடறோபாட்டவன் மனு’ 
என்று விளக்குகிறார்.

அ்கத்தியர் 360 சிறு்க்வத்கள்,40 குட்டிக் ்க்வத்கள்,10 
குறுநாவல்்கள்,9 நாவல்்கள்்க்வள எழுதியிருக்கிறார்.

20 வாவைாலி நாட்கங்்கள்,நாட்டுக் கூத்து 
நாட்கங்்கள்,’உணர்வூற்றுைவ்கச் சித்திைம்’ என்ற புதிய 
இலக்கிய வடிவம்- என்வறல்லாத் எழுதியிருக்கிறார்.

அக்்கால ்கட்டத்தில்;,இருபது பு்வைப் வபயர்்களில்; 
பல பத்திரி்வ்க்களில் எழுதிக் குவித்த ஒரு தமிழ் 
எழுத்தாளர்

இவர் ஒரு சாதாைண முறறோபாக்குத் தமிழ் 
எழுத்தாளர் மட்டுமல்ல,இவர் ்கர்நாட்க இ்வசயில் 
பரிட்சயம் வபற்றவர்,மிருதங்்கம் வாசித்தவர்.இலங்்வ்க 
முற்றோபாக்கு எழுத்தாளர் சங்்கத்தின் த்வல்வமக் குழு 
உறுப்பிைைா்க இருநதவர்.

இவைது ப்வடப்புக்்கள் சிங்்களம். ம்வலயாளம், 
ைஷ்ய வமாழி்களில் வமாழி வபயர்க்்கப் பட்டிருக்கின்றை.

இலங்்வ்கத் தமிழ் சமூ்கம் ்கடநத பல ஆண்டு்கள் 
நடநத றோபாைால் சிதறி, சி்வதநது,சிநத்வை 
மழுங்கிப்றோபாயிருக்கிறது. அவர்்களின் ஒற்று்வம்வயத் 

திைட்டித் தமிழச் சமுதாயத்்வத முன்றோைற்றாமல் றோபாலித் 
தமிழ் றோதசியவாதி்கள்,ப்வழயபடி சாதிப் பிரிவு்க்வளச் 
சமயக் றோ்காயில்்கள், பிைாநதியவவறிக் றோ்காட்பாடு்கள், 
றோதர் இழுப்புக்்கள் மூலம் நாட்டிலும் புலம் வபயர் 
நாடு்களிலும் ்வ்கயாளுகிறார்்கள்.

இலங்்வ்கயில் தமிழரின் சரித்திைம் ஒரு 
இருண்ட்காலத்்வதறோய றோநாக்கிப் றோபாய்க் வ்காண்டிருகிறது 
.பிள்்வள்கள் வபற்றோறா்வை ்கணம் பண்ணுவது அருகி 
வருகிறது .பண்பாடு அற்ற றோம்வலத்றோதய சினிமாத் 
தாக்்கங்்கள் வைலாறு ஆகி வருகிறது .

வசல்லரித்துப்றோபாை தமிழ்ச்சினிமா இனியாவது 
சிறநத இலக்கிய ஆக்்கங்்களால் தைமாை ்க்வலயா்க 
உருவாகுமா?

வணி்கமயப்படுத்தப்பட்ட ்க்வல இலக்கிய 
சீைழிவு்க்வளயும் நச்சுக் ்கருத்துக்்க்வளயும் ஊழல்்க்வளயும் 
சமூ்கக் கு்வறபாடு்க்வளயும் அைசியல் வபாருளாதாை 
அக்கிைமங்்க்வளயும் பல து்வற்கள் சார்நத சுைண்டற் 
வ்காடு்வம்க்வளயும் இறுதி மூச்சுவ்வை ஆக்கிறோைாசத்துடன் 
்கண்டித்தும் தாக்கியும் புத்துல்கம் ச்வமக்்க இ்வடயறாது 
பாடுபட்ட றோபாைாளி; அசுை உ்வழப்பாளி ;அ்கஸ்தியர் .

மனிதகுலத்்வத உள்ளன்றோபாடு றோநசித்த மனிதாபிமானி; 
சமுதாய உயர்விற்்கா்க இலட்சியப் பயணம் றோமற்வ்காண்ட 
இலட்சியவாதி அ்கஸ்தியர்.

சமுதாய மாற்றத்திறறோ்கற்ற ்கருவியா்கறோவ அவர் 
தமது ஆக்்கங்்க்வளப் பயன்படுத்திைார். தான் சரிவயைக் 
்கருதும், மைதில் றோதான்றும் ்கருத்துக்்க்வள ஒளிவு 
ம்வறவின்றிக் கூச்சப்படாது அசுைத் துணி;ச்சலுடன் தமது 
ப்வடப்புக்்களிலும் ்கட்டு்வை்களிலும் வவளியிட்டவர் .

இலக்கியத்தின் சமூ்கப்பணி வபறுமதி மிக்்கது. 
இலக்கியமாைது சமுதாயத் தீ்வம்க்வள அ்கற்றிச் 
சமூ்கத்துக்கு நன்்வம பயக்கும் ்கருத்துக்்க்வள 
வற்புறுத்த றோவண்டும்; பிைச்ச்வை்க்வள அலசுவதுடன் 
நில்லாது அப்பிைச்சி்வை்களுக்்காை அடிப்ப்வடக் 
்காைணங்்க்வள இைங்்கண்டு அவற்்வறத் தீர்ப்;பதற்்காை 
வழிவ்வ்க்க்வளயும் விண்டு ்காட்டுதல் றோவண்டும், ்கஞ்சி 
குடிப்பதற்கிலார், அதன் ்காைணம் இ்வவ என்னும் 
அறிவுமிலார், என்ற நி்வலயில்வாழும் மக்்க்வளத் 
தட்டிவயழுப்பி உண்்வம்வய உணர்த்தி விழிப்புறச் 
வசய்ய முயல றோவண்டும் என்னும் ்கருத்துக்்க்வள 
உறுதியுடன் பின்பற்றி இறுதிவ்வை வசயற்பட்டவர் .

அ்கஸ்தியைது றோமய்ப்பர்்கள் (1990) என்னும் 
சிறு்க்வதத் வதாகுதிக்கு இலங்்வ்க அைசும் தமிழ்க 
அைசும் பரிசில்்கள் வழங்கிக் வ்கௌைவித்துள்ளை. 
இறோத றோபான்று இவைது மண்ணில் வதரியுவதாரு 
றோதாற்றம், நாட்டுக் கூத்து ்கலாநிதி பூநதான் றோயாறோசப்பு 
வைலாறு ஆகியவற்றுக்கும் இலங்்வ்கச் சாகித்திய 
மண்டலப் பரிசில்்கள் வழங்்கப்பட்டை. அ்கஸ்தியைது 
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ஆக்்கங்்கள் அவைது வசாநதப் வபயரில் மட்டுமன்றி 
இருபத்துநான்கு பு்வைவபயர்்களிலும் வவளிவநதுள்ள்வம 
சிநதிக்்கறோவண்டியவதான்றாகும். அ்கஸ்தியைது ்கருத்து 
வீச்சும் சமுதாய மாற்றம் றோவண்டி நிற்கும் தீவைப் 
றோபாக்கும் அசுைத்தைமாை எழுத்து றோவ்கமும் ்கண்டிக்்க 
றோவண்டியவற்்வறக் தயங்்காது அசுைத் துணிச்சலுடனும் 
்வநயாண்டியுடனும் ்கண்டிக்கும் இயல்பும், அவர்மீது 
சிலருக்கு குறோைாதத்்வதயும் எரிச்ச்வலயும் அச்சத்்வதயும் 
ஏற்படுத்திை. அதைால் அ்கஸ்தியைது ஆக்்கங்்க்வள 
அத்த்வ்கயவர்்கள் பண்பற்ற மு்வறயில் விமர்சித்தைர். 
தூஷித்தைர். அத்த்வ்கயவர்்க்வளத் திக்குமுக்்காட 
்வவக்கும் வ்வ்கயிலும் இ்வவ அ்கஸ்தியரு்வடயதா, 
பிறரு்வடயதா எைத் திணறச்வசய்யும் நி்வலயிலும் அவைது 
பு்வைவபயர்்கள் பல விளங்கிை. ஆலடியம்மான், ்காலன், 
தீட்்ஷண்யன், எஸ்.ஏ, அருளம்பலைார், குறுமுனிவர், 
வித்த்க பண்டிதர், யாழ்ப்பாணன், ஈழத்துச் வசல்வன், 
சத்தியமூர்த்தி, நவமணி, நவறோஜாதி, வஜ்கா, ஜீவா, 
வஜ்கனி, நாவலன், வசநதன், வலனினிஸ்ட், ்க்வலதாசன், 
புது்வமப்பிரியன் முதலிய அவைது பு்வைவபயர்்கள் 
இவ்வ்வ்கயிற் குறிப்பிடத்தக்்க்வவ. இவற்றுள் நவமணி 
முதல் வஜ்கனி இறா்க உள்ள ஐநது பு்வைவபர்்களும் 
உண்்வமயில் அவைது து்வணவியாரிைதும் பிள்்வள்கள் 
நால்வரிைதும் வசாநதப் வபயர்்களாகும்.

இலங்்வ்கயின் பல்றோவறு பிைறோதசங்்களிலும் 
அைசாங்்க அலுவைா்க அவர் ்கட்வமயாற்றிய றோபாதும் 
்கண்டியில் அவர் வாழ்நத பதிறோைழு ஆண்டு்கள் மி்க 
முக்கியமா்கக் குறிப்பிடத்தக்்க ஒன்றாகும். இலங்்வ்கயின் 
முழுத்த்வ்க்வமயுள்ள வதாழிலாள வர்க்்கத்்வதக்வ்காண்ட 
ம்வலய்கத்தின் த்வலந்கைாை ்கண்டியில் அவர் 
வாழ்நதறோபாது ம்வலய்க வதாழிலாளர்்களின் அவலங்்க்வள 
உள்ளபடி உணர்வதற்கும் அவர்்கறோளாடு பழகுவதற்கும் 
அவர்்களிடமிருநது ்கற்றவற்்வறப் புடம்றோபாட்டுச் 
சிறு்க்வத்களா்கவும், குறுநாவல்்களா்கவும், நாவல்்களா்கவும் 
ப்வடப்பதற்கும் ஏற்ற சநதர்ப்பம் கி்வடத்தது.

்கண்டியில் அவர் வாழ்நதறோபாது ம்வலய்கத்தின் 
சண்டமாருதம் எைப்பட்ட சட்டத்தைணியாை இைா.
சிவலிங்்கம், றோ்க.்கறோணஷ் முதலிய முதுவபரும் 
எழுத்தாளர்்கள் முதல் இளநத்வலமு்வறயிைர் 
வ்வை பலைதும் பல்்க்வலக்்கழ்கப் றோபைாசிரியர்்கள், 
விரிவு்வையாளர்்கள் முதலிறோயாைதும் ஆதைவுடன் 
ம்வலய்கக் ்க்வல இலக்கியச் சங்்கம் அ்வமத்துப் 
பலதைத்து மக்்களுடனும் இ்வணநது இலக்கியப் 
பரிவர்த்த்வை புரிநதார்.

ம்வலய்கத் றோதாட்டத் வதாழிலாள்்களின் வாழ்க்்வ்கப் 
றோபாைாட்டங்்க்வள மட்டுமல்லாது பல்றோவறு ்காைணங்்களால் 
றோதாட்டங்்களிலிருநது விைட்டியடிக்்கப்பட்டுத் வதாழிலாளர் 
சமூ்கத்தின் உதிரி்களா்கக் ்கண்டி, வ்காழும்பு முதலிய 
ந்கர்ப்புறங்்களில் வதருறோவாைங்்களிலும், ஒதுக்குப் 
புறப்பகுதி்களிலும் பரிதாப்கைமாை மு்வறயில் வாழ்க்்வ்கப் 

றோபாைாட்டம் நடாத்துறோவா்வையும் ்வமயமா்கக் வ்காண்டு 
றோமய்ப்பர்்கள், ்கள்ளத்றோதாணி, பிைசாதம், பிைாத்த்வை, 
இைத்தசாட்சி முதலிய பல சிறு்க்வத்க்வளயும் நீ 
என்னும் உணர்வூற்றுருவ்கச் சித்திைத்்வதயும், மண்ணில் 
வதரியுவதாரு றோதாற்றம் முதலிய நாவல்்க்வளயும் அவர் 
எழுதியுள்ள்வம குறிப்பிடத்தக்்கது..

அ்கஸ்தியைது ஆக்்கங்்களுள் அதி்கமாை்வவயும் 
பல ்கட்டு்வை்களும் அவர் பிறநது வாழ்நத 
யாழ்ப்பாணத்்வதக் ்களமா்கக் வ்காண்டு அங்கு வாழ்நத, 
வாழ்நது வ்காண்டிருக்கிற மக்்களின் வாழ்வியல் 
அம்சங்்க்வளயும் பலறோவறுபட்ட பிைச்சி்வை்க்வளயும் 
சாதியக் வ்காடு்வம்க்வளயும், சீதை மு்வறயின் 
இறுக்்கம், அதைடியா்கத் றோதான்றும் அவலங்்கள் 
முதலியவற்்வறயும், ஆறுமு்கநாவலர் ்காலத்தில் 
இருநது இற்்வறவ்வை யாழ்ப்பாண மண்ணில் நி்கழ்நது 
வ்காண்டிருக்கும் பலது்வற மாற்றங்்க்வளயும் மாறிவரும் 
விழுமியங்்க்வளயும் சீைழிவு்க்வளயும் உயிர், உ்வட்வம 
இழப்பு்க்வளயும், மனித வ்வத்க்வளயும் பலப்பரீட்்வசக் 
வ்கடுபிடி்க்வளயும், அற்புதமாை மு்வறயிற் படம்பிடித்துக் 
்காட்டி, அலசி ஆைாய்ப்வவயா்கவும் ்கடநத ஐம்பது 
ஆண்டு்களுக்கும் றோமற்பட்ட யாழ்ப்பாணத்்வதப் 
பற்றிய வைலாற்று ஆவணங்்களா்கவும் விளங்குதல் 
அவதானிக்்கத்தக்்கது.

அவைது ஆக்்கங்்கள் சித்தரித்துக் ்காட்டும் 
யாழ்ப்பாணத்்வத, ஆறுமு்கநாவலர் ்காலத்து யாழ்ப்பாணம், 
நாவலர் ்காலத்திலிருநது 1950 ்களின் முற்பகுதி 
வ்வையிலாை யாழ்ப்பாணம், 1950்களின் பிற்பகுதியிலிருநது 
1970 ்களின் இறுதிவ்வையிலாை யாழ்ப்பாணம், ்கடநத 
பதி்வைநது ஆண்டு்கால யாழ்ப்பாணம் எை வகுத்து 
றோநாக்குதல் வபாருநதும். இவ்வ்வ்கயிறோல அவைது 
நூற்றுக்்கணக்்காை சிறு்க்வத்கள் ( இலவு்காத்த கிளி, 
றோமய்ப்பர்்கள், அ்கஸ்தியர் ்க்வத்கள், எவளுக்கும் தாயா்க 
முதலிய வதாகுதி்கள் உட்பட) நவீை பைமாநத குருவும் 
அவர்தம் சீடர்்களும் (நாட்கம்), அ்வல்களின் குமுறல் 
(நாட்கம்) ம்கா்கைம் வபாருநதிய... (குறுநாவல்்களின் 
வதாகுப்பு), நை்கத்திலிருநது – (குறுநாவல்்களின் வதாகுப்பு) 
திருமணத்திற்்கா்க ஒரு வபண் ்காத்திருக்கின்றாள் 
(நாவல்), எரிவநருப்பில் இ்வடபா்வத இல்்வல 
(நாவல்) மானிடதரிசைங்்கள் முதலிய ஆக்்கங்்களும் 
அ்கஸ்தியர் பதிவு்கள் என்னும் நூலில் இடம்வபற்றுள்ள 
்கட்டு்வை்கள் பலவும் விதநது கூறத்தக்்க்வவ. இ்வவ 
அநதக் ்காலத்து யாழ்ப்பாணத்்வத இநதக் ்காலத்து 
இளநத்வலமு்வறயிைருக்கு அறிமு்கப்படுத்துப்வவயா்கவும் 
விளங்குகின்றை.

வவளி நாட்டு தமிழர்்கள் இவரின் முழு 
புத்த்கங்்க்வளயும் வாங்கிப் படித்தால் உங்்களின் ்கடநத 
்கால வாழ்க்்வ்க மு்வற ,வாழ்நத மு்வற பற்றி அறிநது 
வ்காள்ள முடியும் .மண் வாச்வை பற்றி வதரிநது 
வ்காள்ளுங்்கள்.
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தோேர்த்திக் கைன்
எஸ்.அகஸ்தியர்

“வபாழுது ்வமம்மல் பட்டுப் பூமியும் ்கருகிக்வ்காண்டுவை, அண்ணனும் 
றோ்காட்்வடச் சநதிக்கு வநதுவிட்டார். அவது துைதிர்ஷ்டம், சநதியில் அவர் 
எதிர்பார்த்த அநதப் வபட்்வட்வயக் ்காணவில்்வல.”



50  காற்றுவெளி / அகஸ்தியர் சிறப்பிதழ்

‘உவள் ஒரு சரியாை திடுமலிக் குமரி, றோசாக்்காை வவள்்வளப்  வபாட்்வட. 
அறுவாள் நல்ல சட்்வட்வடயாப் றோபாட்டுக்வ்காண்டு ஒதுக்்கமா நில்லாம, இநத 
நடுச்சநதியில் இளிச்சுப் பிடிச்சுக்வ்காண்டு என்ை ்கண்டறியாத விடுப்புப் பாக்குது....!’

‘றோபாச்சுடா, ஆறோைா அவசைமா்க வாறான். வாறவனும் இளவட்டம் தான்....?’

‘உவள் ஒரு நாய்ப் பிறவி, சிரிச்சமணீயம் அவ்வைத் றோதடியல்றோலா றோபாறாள்? 
படு றோதா்வற....’

‘சனியன் இளிக்கிற விறுத்தத்்வதப்பார். மூறோதவி, றோபாற வாறவங்்களுக்வ்கல்லாம்  
வாயத் துறநது ்காட்டுறோத?’

 மரியாம்பிள்்வள அண்ணர் மனுசைாய் நிற்்கவில்்வல, அவர் வநஞ்சு வ்கநதகித்தது.

அப்றோபாது.....

‘அய்யா துறோைாய், ஏதாச்சும் தாங்்வ்கயா’ என்ற குைல் றோ்கட்்கறோவ, அண்ணக் 
திரும்பிப் பார்த்தார்.

து்வை அசட்்வடயா்கச் சட்்வடப் ்வபக்குள் ்வ்க்வய விட்டுத் துழாவி, சில 
சில்ல்வை்க்வள எடுத்து அவள் ஏநதிய குவ்வளக்குள் எறிநது விட்டு நடநதார். 

 ‘அச்சாத் வதா்வை, நீங்்க நல்லாயிருக்றோ்காணும் து்வை’

 ‘சிச்சீ இவளின்ை வதாழில் இதுதாைா?’

 இதுவ்வை வதாண்்வடக் குழியில் ஊைம் வழிய ‘அவ்வவப் பார்த்த மரியாம்பிள்்வள 
அண்்வண ்கண்ணில் இவ இப்படி ஏநதி ‘வாங்கும்’ ்காட்சி மிள்காய்ப்வபாடி தூவிற்று.

 மரியாம்பிள்்வள அண்ணருக்கு இது மு்கத்தில் ‘பளார்’ அடி, ‘சடா’ வைன்று 
அங்கிருநது விலகிைார். இருப்பினும் அண்ணனுக்கு எநத ஒரு றோவ்வலயும் றோநர் சீைா்க 
ஓடவில்்வல. அைலா்க உநதிய அவர் றோமனியில் இப்றோபாது றோசார்வு தட்டிற்று. அதைால் 
‘ஹாவ்றோட லீவ்’றோபாட்டு விட்டு மத்தியாைத்றோதாடு ‘றோபாடிங்’கிற்குத் திருப்பிைார்.

மரியாம்பிள்்வள அண்ணன் அசல் யாழ்ப்பாணி. வலு ்கடுவலாை மத விஸ்வாசி. 
வ்காழும்பிறோல து்வறமு்கக் ்கப்பல்்களில் றோவ்வல, சீவியம் ‘றோபாடிங்’கில் தான். 
ஆள் தனிக்்கட்்வடயல்ல, வபண் வ்காள்ளாத இளநதாரியுமல்ல. ்கலியாணம் வசய்து 
பதி்வைநது பதிைாறு வரு்ஷம் அ்வை டசினுக்கு றோமல் வபத்துப் வபருக்கி விட்டார். 
வபரிய குடும்பஸ்தர். வபாடி வபாட்்வட்களா்க வமாத்தம் ஆறுக்கு அண்ணன் அப்பன். 
இநத ஆறும் றோபா்க அவவுக்கு வயிறு அழித்தது’ மூன்று உருப்படியா்கப் பார்த்தால் 
்கணக்கு ஒன்பதாகிறது. அவவுறோமா வரு்ஷக் வ்காத்தி. இநதக் றோ்காசும் அவ வபறு 
மாதம். ‘ஏழு மாசத்தில் ஆறு ்கடக்்கப்படாது’ என்று நாலு பத்துத் வதரிநதவர்்கள் 
எழுதியிருநதார்்கள். என்றாலும், அண்ணர் ்க்வடசி வ்வை ்வவத்திருநது விட்டுப் றோபாை 
கிழ்வமதான் வபறுவுக்்கா்க அவ்வவ யாழ்ப்பாணத்தில் விட்டு வநது ஆறியிருக்கிறார். 
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  வநது ்கால் ஆறவில்்வல, அதற்கி்வடயில் இநதக் 
கூத்து அது அநதப் றோபாடிங்கின் சாக்குக் ்கட்டுவால் 
வநத சூறோடா, அவறோைாடு இருநத தங்்கைாசா மாஸ்டரின் 
பழக்்க வழக்்கத்தால் ஏற்பட்ட றோதா்ஷறோமா வசால்ல 
முடியாது. தங்்கைாசா மாஸ்டர் பள்ளிக்கூடச் சட்டம்பியல்ல, 
அவருக்கு இவர் ‘மாஸ்டர்’ அவ்வளவுதான். 

 மரியாம்பிள்்வள அண்ணன் மாசத்தில் முதல் 
வவள்ளிக்்காைன். ஒறோை றோ்காயிலும் வஜபமும் தான். 
ஆளும் தானும் தன் பாடுமாயிருப்பார். வலிய 
இழுத்துப் றோபசிைாலும் ஏவைன்று வாய்விட்டுக் 
றோ்களார். சா்வைப்; பாம்பு றோபால ஒருவித றோசாலி 
சுைட்டுக்குறோம றோபா்கமாட்டார். ஒரு பைம சாது.

இப்றோபர்ப்பட்ட மரியாம்பிள்்வள அண்ணன்தான் 
இப்றோபா றோபாடிங்கி;ற்கு வநது அ்வமதியா்க இருக்்க 
முடியாமல் அநதைப்படுகிறார்.

‘அப்றோபா்வத அவ்வளக் ்காறோணக்்க பட்டப் 
ப்கலாப் றோபாச்சு. அப்பமட்டும் எப்பன் ்வமம்மல் 
பட்டிருநதால் ஆ்வள வடிவாய் அமத்தியிருக்்கலாம். 
எண்டாலும், அநதக் வ்காழும்பாள்வவக்கு எநத றோநை 
வமன்டிருக்றோ்க?’ என்று ஒரு ்கணம் நி்வைவூறிைார்.

மறு ்கணம் அவர் ஆ்வச முயல் பாய்நதது:

‘மருதா்வையிலிருநது ‘வசு. எடுத்து, றோ்காட்்வடப் 
வபாலிஸ்றோைசனுக்குப் பின்ைால் றங்கி, ஆசுப்பத்திரி 
றோறாட் முச்சநதியில் ஏறிைா, அங்கிறோைக்்க அவ்வளக் 
்காணலாம் நிண்டாவளண்டா, வாச்சுப்றோபாம்....’

உடறோை வவளிக்கிட்டுப் றோபா்க ‘அவுக்’வ்கன்று 
உன்னி எழுநதார். நாரி இழுப்பு வநது தடி முறிநதமாதிரி 
‘வநாறுக்’கிட்டது. ‘றோ்காதாரியில றோபாை நாரிப்பிடிப்பு 
இன்னும் விட்டபாடில்்வல’ என்று மைம் வவதும்ப 
வவளியில் வநதார்.

அப்படிக்  ‘ கு்ஷ ’ ய ா ்க  வரும்றோப ாது 
வசால்லி்வவத்தாற்றோபால அன்்வறக்வ்கன்று தான் 
யாழ்ப்hணத்திலிருநது ‘அவ’வு்வடய ்கடிதமும் வநதது.

அக்்காவின் ்கடிதத்்வதக்்கண்ட றோபாது அண்ணனின்; 
இதயம் ்கலங்கிக் கூழ் முட்்வடயாகி விட்டது.

‘வயித்தில வாயில இருக்கிறவ, என்ைபாறோடா? 
தைது ்கட்டிய புரு்ஷனுக்வ்கன்று ஏதாவது விறோச்ஷமா்க 
எழுதியிருப்பா’

பிள்்வளப் வபறுவுக்கு முநதிறோய லீவு றோபாட்டுவிட்டு 
எல்லாப் பிள்்வள்களுக்கும் வீட்டுக்குப் றோபாய் 
வருவது அண்ணன் வழக்்கம். அப்படித்தான் அவ 
எழுதியிருப்பா என்ற நி்வைப்பில் அ்வதப் பிரித்து 
வாசித்தார். அண்ணன் எதிர் பார்த்தபடி தான் அவவும் 
எழுதியிருநதா.

அதிறோல குருசு அ்வடயாளம் உட்பட எழுதியிருநத 
வவவ்றோவறு வதய்வ றோவண்டுதல்்கள் றோபா்க, இஞ்ச 
ஆளணியில்்வல ‘நாள்ச் சைக்கும்’ றோநை ்காலத்றோதாட 
றோவண்ட றோவணும், ஆைமட்ட, முநதிை பிள்்வளப் 
வபத்து்களுக்கு வநதுறோபாை மாதிரி, இநதக் றோ்காசும் 
வாருங்றோ்கா! என்று  ்கண்டிருநதது வாச்கம். 

அவ அவ்வை நம்பித்தான் அப்படி எழுதிைா. 
ஆைால், அண்ணன் இநதக் றோ்காசு குநத்கம் பண்ணி, 
‘இப்ப லீவு கீவு எடுக்்க ஏலாது. பிள்்வள்வய நல்ல 
சு்கமா்கப் வபற றோவணுவமண்டு இஞ்ச வ்காழும்பு 
வ்காச்சிக்்க்வட அநறோதானியார் றோ்காயிலுக்கு றோநநது 
ஒரு ்கட்டு வமழுகுதிரி வ்காழுத்திறன். நீ ஒண்டுக்கும் 
றோயாசியா்வத, அநறோதானியார் சு்கம் தருவார். 
எல்லாத்துக்கும் பிறகு வாறன்’ என்று நாலு வரி 
எழுதி அனுப்பிவிட்டு, றோபா்கறோவண்டிய ஸ்தலமாை 
வ்காழும்புக் றோ்காட்்வடக்கு. ‘சடா’வைன்று கிளம்பிைார். 

 வபாழுது ்வமமல் பட்டுப் பூமியும் ்கருகிக் 
வ்காண்டு வை, அண்ணனும் றோ்காட்்வடச் சநதிக்கு 
வநது விட்டார். அவைது துைதிஷ்டம், சநதியில் அவர் 
எதிர்பார்த்த அநதப் வபட்்வட்வயக் ்காணவில்்வல. 

அவர் மு்கம் வதாட்டாற் சுருங்கிறோபால் ‘சட்’வடன்று 
சூம்பியது.

‘வபாக்்கட்’டுக்குள் றோபாட்ட ்வ்க்கள் தாமா்கத் 
துழாவ  நாலா பக்்கங்்களும் ்கண்்க்வளச் சுற்றிக் 
வ்காண்டு வபரிய ஒரு ‘து்வை’ றோபால, சா்வல ஓைம் 
அங்குமிங்குமா்கக் ்கால்்க்வள எறிநது வமதுவா்க 
நடநது வ்காண்டிருநதார்.

அச்சா, அண்ணனு்வடய ‘அது’ இைண்டு நிமி்ஷத்தில் 
அங்றோ்க வநது விட்டது.

அண்ணன் த்வல ்கால் வதரியாமல் பதறிைார்.

ஆ்வச, நாணம், பயம் ஆகிய உணர்ச்சி்களால் 
தாக்குண்டு, அவற்்வறத் தன்னுள்றோள அடக்கி ்கைலாய் 
எரிநது தீயும் உடற்்கட்்வட, றோ்கவலம், ஒரு சாதாைண 
நாணத்தின் உள்ளடக்்க நைம்பு்களால் தாக்குப் பிடித்தபடி 
அவர் மறுபடியும் சுற்றிப் பார்த்தார்.

அறிநத மு்கங்்கள் அங்றோ்க வதன்படவில்்வல.

இனி என்ை, றோயா்கம்தான். யாரும் நின்றால் கூட 
இைங்்கண்டு வ்காள்ள முடியாது.

நல்ல வசக்்கல் வபாழுது.

வ்காட்டுக்குள் உயிர் ஊசலாடிக் வ்காண்டிருக்்க, 
அவைா்க வலிநதுவ்காண்ட வதன்பும் உறுதியும் ஒருவாறு 
அவ்வை ஆட்வ்காண்டை.

அப்பவும் ஒரு ்கணம் அவர் றோயாச்வை பயங்்கைமா்கத் 
தி்வச திரும்பியது.
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‘்க்வடயங்்கள் ஆவைண்டாலும் இநத றோநைம் நிண்டு 
இ்வதக் ்கவனிச்சா....?’

கிலுக்்கட்டியா்க ஆடும் உட்வலயும், வவடவவடத்து 
உதறி எடுக்கும் வநஞ்்வசயும் அவரு்வடய ஒரு அற்ப 
‘ஆ்வச’யாைது உள்ளுை அவ்வை மாய்த்துக் வ்காண்டது.

அவ்றோவ்வள யாைாவது இைநவதரியாமல் வமதுவா்க 
வநது ஒரு ‘றோடய், றோபாட்டால், ஆள் அப்படிறோய 
்காலியாகி விடுவார். அப்படி அண்ணன் அங்றோ்க  
அங்்கலாய்த்துக்வ்காண்டிருநதார்.

சற்றுக் வ்காஞ்ச றோநைம் சுணங்கி, பின் பக்்கமா்கக் 
்கழுத்்வதத் திருகிப் பார்த்துவிட்டு, ‘அவுக்’வ்கன்று 
‘அவ’வுக்குக் கி;ட்டப் றோபாய், ஏய்..... ஏய்.... இஞ்ச 
வா - இப்படி வா’ என்று நாக்குதறி அவர் வாய் 
அ்வழக்்க, சரீைறோமா மிருதங்்க ஆவர்தைம் வசய்து ஒரு 
‘கிறுத்தா’ றோபாட்டது.

‘ஐயா வதா்வை, ஏதாச்சும் தாங்்க வதா்வை’ என்று 
வழக்்கம் றோபால றோ்கட்டுக் ்வ்க்வய நீட்டிைாள் அவள்.

உடறோை அண்ணன் வபரும் அநதைக்்காைைாைார்.

அண்ணன் எடுத்துக்வ்காடுக்்க ஐநது ரூபாய் 
றோநாட்்வடறோய அவ பவ்வியமா்க வாங்கி, அ்வதச் சற்று 
உற்றுப்பார்த்து, பின் ஒரு சநறோத்க விைா எழுப்பி, 
வியப்பில் மூழ்கிய மு்கத்றோதாடு வமௌைமா்கச் சா்வை 
றோபால் திரும்பிைா.

வதா்வை சல்லி்வயப் பார்க்்காம தநதிட்டு 
முழுசிறாறோைா? என்று நி்வைத்தவள், திரும்பி நின்று, 
நீங்்க நல்லாயிருக்றோ்கனு வதா்வை’ என்றாள்.

அண்ணன் நிலத்தில் நிற்்கவில்்வல, றோத்கம் 
பஞ்சடித்தது.

‘ஏய், இநதா, ஏய,; இஞ்ச வா’

‘சல்லி்வயத் திருப்பி வாங்கிறத்துக்றோ்கா!’

தாம்வை இ்வலறோமல் குதித்த நீறோைாட்டத்தில் மைம் 
தவிக்்க, வவள்்வளக் ்கடதாசியில் வதளித்த்வமயா்க 
அவ மு்கம் ்கறுத்தது.

‘என்ைது, என்்வைக் கூப்பிட்டீங்்களா?’

நுனி விைலின் விளிம்பு ந்கத்்வத, நாணிய மு்க 
வாயில் றோ்காணி ்வவத்துக் ்கடித்தபடி திரும்பி வநது 
சிரித்துக் வ்காண்ட அவள், அவர் முன்ைால் இடுப்புக் 
குத்தி, ஒரு சள்்வளத் தாக்கில் நின்றாள்.

அவள் பார்்வவயில் வபரும் பசி

‘உன்ை றோபவைன்ை?’

‘ம் றோபறோைா,’

அவவுக்கு வவட்்கக் ்களிப்பில் சா்வடயா மு்கம் 
சளித்தது – ஓட்டுக்குள்றோள வாங்கியிழுக்கும் நத்்வதயா்க 
விழி்கள் றோமலிட, வார்த்்வத்கள் பிணமாகிை – த்வல்வயக் 
்கவிழ்த்துக் வ்காண்றோட, ்காற்வபரு விைலால் நிலத்்வதச் 
சுைண்டிக் குழி பறித்த வண்ணம், ‘ஏன் வதா்வை றோபர் 
றோ்கக்கிறீங்்க, என்றா எடுப்பா்க.

மரியாம்பிள்்வள அண்ணனுக்கு அப்றோபாது 
‘கிளக்’கிட்டு மின்ைல் ஊசி ஊடுருவுவதா்கப் பிை்வம 
தட்டிற்று. ஆள், அநதைமாகிைார். 

‘றோவணும், சும்மா றோ்கட்டைான்’

‘என்ைத்த றோவணும்ங்கிறீங்்க,’ 

அவ திமிறித் திமிறிச் சிரிக்கும்றோபாது மு்கத்தில் 
மத்தாப்புப் பூக்்கள் வசாரிநது வ்காண்டிருநதை.

‘நீ எங்்க இருக்கிறனி?’ 

‘அய்யய்ய, அவற்ை ஆ்வச்வயப் பாருங்்கறோளன்’

அவ நி்வைவில் மிடுக்கு ஏறி,  பரி்காசம் துள்ளியது.

ஏன் வதா்வை, ஓங்்களுக்கு ‘றோவணும’;டா  றோபசாம 
அப்படிறோய வர்றத்துக்கு அங்்கால ஏன் ‘சும்மா’ 
என்ைத்்வதறோயா ஒப்பி்வைக்குக் றோ்கக்கிறீங்்க?’

அவர் றோநாக்்கத்்வத அவ அறிநது விட்டா, வி்ஷயம் 
வபரும் வவற்றி.

அண்ணர் பறக்்கச் வசட்்வட ்கட்டிைார். 

‘எங்்க வாறது?’

தீவிை எடுபிடியில் குருக் குத்திய அவவின் 
றோ்கள்வியில், அண்ணர் தீய்நது றோபாய் நின்றார்.

‘அப்படீன்ைா வாறீங்்கறோளா?’

‘ஓம், வாறன்!’

‘அது சரி, எப்பன் நிலத்தில் நில்லுங்்க’

‘எட பகுடி கூட விடுறாறோள. இடம் ்கண்ட றோவ்வள 
மடம் பிடுங்குற றோவ்வல’

‘ ஹி....ஹி.....ஹி....’

பற்்கவளல்லாம் மல்லி்வ்கப் பூ்கக்்களா்கத் வதரிய, 
அண்ணன் வாய் ‘ஆ’ வவன்று அ்கன்று இளித்தது. 

அண்ணன் எதிர்பாைாத ஒரு எரிசைப் பாணத்்வதத் 
திடீவைன்று வதாடுத்தாள்.

‘வதா்வை, ்கலியாணம் வசஞ்சனிங்்கறோளா?’

‘ம்........’
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‘என்ை வதா்வை, வாய்க்குள்ள முட்்வடயா?’

‘ஆங்’.....?’

‘்கல்யாணம் வசஞ்சனீங்்கறோளா’ன்னு றோ்கட்றோடன்?’

  ‘.......இல்......லிறோயாம்!’

அசல் துறோைா்கம் தான். ஆைாலும், அண்ணன் 
இதிறோல வலு துணிச்சல்்காைன் என்ப்வத எப்படிறோயா 
பிை்கடன்மாக்கிைார்.

‘சரி, வாங்்க றோபாவம்’

‘கிண்’வணை ஒரு எரி நட்றோசத்திைக்்கதிர் அவர் 
உடம்பில் ஊடுருவி எரிநதது, ்கண் மூக்குத் வதரியவில்்வல.

‘றோவ்கமா்கக் கிளம்பிை பயல் தன் பாட்டுக்கு 
அடித்த பின் தான் அ்வமதி வ்காண்டு்வறயும்’

அண்ணனின் உவமாைம் அசல்.

‘அற ந்வைநதவனுக்குக் கூதல் என்ை வ்காடு்கடி 
என்ை?’ என்றது, அவர் மைம்.

ஒருநாள் யாழ்ப்;பாணத்திலிருநது அண்ணன் 
வபண்சாதியின் பிள்்வளப்வபறு்வவ அறிவித்து அவருக்கு 
ஒரு தநதி வநதது.

அநத வரு்ஷ லீவு வ்காழும்பிறோல ்கழிநது விட்டதால் 
அவர் ‘வமடிக்்கலி’ல் தான் யாழ்ப்பாணம் றோபாைார்.

  றோபாை இைண்டாம் நாறோள யாழ்றோதவியில் திரும்பி 
வநது குதித்தார். வநததும் சிநத்வையில் ஆழ்நதார்.

  அக்்காறோவா வபரும் நுணுக்்கக்்காறி.

  அதைால் அவ, ‘நான் வசத்தாலும் என்ை பிள்்வளப் 
வபத்துக்குத் தரும ஆசுப்பத்திரி’்வய எட்டியும் பார்க்்க 
மாட்றோடன்’ என்று ஒறோை பிடிவாதமா்கச் வசால்லிவிட்டா. 
இ்வத அறிநத அவ மாமிக்்காறி ‘என்ைடியாத்்வத, 
எக்்கணம் ஏறோதன் வில்லங்்கவமண்டால் பிறகு குத்தி 
மாயுறறோத?’ என்று வி்ஷயத்்வதக் றோ்கட்ட றோபாது, 
அதற்கு  அக்்கா, ‘ஆசுப்பத்திரி வளிய றோபாைா, 
ஆம்பு்வள டாக்குத்தர்மார் வநது பாப்பிைம், அது வபரிய 
கிலிசறோ்கடு, மாைம் மருவா்வதயாை வபாம்பு்வளயள் 
சம்மதியாள்வவ. எைக்கும் அதுதான் கூச்சமாயிருக்கு’ 
என்று தைது ‘புரு்ஷபக்தி’்வயயும் ்காட்டிப் வபரு்வம 
வ்காண்டா.’  

  அதனிமித்தம் வீட்டில்தான் பிள்்வள வபறுவும் 
நடநதது. மரியாம்பிள்்வள அண்ணன் உண்்வமயில் 
வவறும் றோநாஞ்சல் தான். என்றாலும், அக்்கா 
வபற்வறடுத்தறோதா நல்ல ஆண் குஞ்சு.

  இதைாலும் மரியாம்பிள்்வள அண்ணருக்கு 
ஒறோை றோயாச்வை.

  கிட்டத்தட்ட ஆறுமாதங்்கள் ்களித்து, ஒருநாள் 
குழந்வத சம்பநதமா்க  அக்்கா ஒரு ்கடுதாசி எழுதியிருநதா.

  ‘... புள்ளய மாதா றோ்காயில்ல அ்வடக்்கல 
ஆச்சியின் ்காலடிக்குக் வ்காண்டு றோபாய் அவவன்ை 
சநநிதியில் ்வவச்சு ‘நாளுக்கு’ச் றோசாறு தீத்த றோவணும். 
ஆை மட்ட, அதுக்குக் ்கட்டாயம் அல்லத் தட்டாமல் 
வநதிடுங்றோ்கா’

இதற்கும் அண்ணர் ‘வமடிக்்கலி’ல் தான் றோபாைார்.

பாவம், ஆறு ஏழு மாசமா்க என்ை மு்கம் ்காணாமல் 
தவிச்சிருநதவர்.  

அக்்காவுக்குப் பரிவும் வாஞ்்வசயும் இைக்்கமா்கப் 
பரிணமித்தை. அவவா்கறோவ, பா்வயப் றோபாடட்றோடா?’ 
என்று ஆ்வசயுடன் றோ்கட்டு ்வவத்தா. 

அவ்றோவ்வள அவர் தன்னுள் ‘இது பாவத்துக்குத் 
துறோைா்கம் வசய்யப்படாது வசய்தால் அது வபரும் 
்கறுமம்’ என்று எண்ணிக்வ்காண்டு, சூம்பிப்றோபாை 
தைது ்வ்கவிைல்்க்வளச் சா்வடயா்கத் தூக்கிப்பார்த்தார்.

அவருக்கு அருவருத்தது. ்கடவாய்க் ்கணுக்கு்கறோளா 
வபாருக்கு விட்டு, வவடித்து, புண்ணா்கப் பு்வைறோயாடிக் 
கிடநதை. ஒரு த்வடவ ்காறித் துப்பிவிட்டு, வபண்சாதி்வயப் 
பரிதாபம் நி்வறநத ்கண்்களால் நுணுகிைார்.

மைம் சஞ்சலப்பட, இருமல் றோவறு கு்வமநது 
வதால்்வலப் படுத்திற்று. ஒரு சவாலா்க மூச்்வசப் 
பிடித்து இருமியதால் ஆள் நன்றா்கக் ்க்வளத்து 
விட்டார். றோபசுவதற்கு வாய் திறபடாமல் இ்வளப்பு 
றோவறு அவர் றோ்காது வநஞ்்வச உயர்த்தித் தாழ்த்தியது. 

உவதன்ை உநதக் ்வ்க விைவலல்லாம் குண்டூறு 
மாதிரி வபாருக்கு வவடிச்சிருக்கு?’

அழுகின்ற பாவ்வையில் அக்்காவிடம் வவடித்துக் 
கிளம்பிய சநறோத்க விைா, கிழித்த பைங்கிழங்கில் 
ச்வத வறுகி எடுத்த நி்வலக்கு அவ்வை ஆளாக்கியது, 
அதற்கும் அண்ணர் ஒரு வணக்்கம் வ்காடுத்தார்.

‘ஒருநாள் ைாத்திரி, ்கக்கூசுக்குப் றோபா்க வாளிய 
எடுத்தன். ‘அவுக்’்கடிறோயண நிலம் சறுக்கிப் றோபாட்டுது. 
அநதடியலா வாளிறோயாட மலாைடிச்சுக்கீறோழ விறோழக்்க 
றோபாணி ஒண்டுக்்க கிடநத வநருப்புத் தண்ணி வதறிச்சுக் 
்வ்க முழுதும் பட்டிட்டுது.

அக்்காவுக்குச் வசால்லித் தீைாத ்கவ்வலயாயிற்று.

‘நல்லறோவ்வள, அது ்கண்ணீர் பட்டிருநதால்? ஏறோதா 
்கண்ணுக்்க வாறதப் புருவத்றோதாட ்வவச்சி அநறோதானியார் 
்காப்பாற்றியிருக்கிறார். என்ை மண்டாட்டம் வீண் 
றோபாறோ்கல்ல, என்று அவ எண்ணிய றோபாது, அக்்காவின் 
இருதயம் ்க்வைநதது, ்கண்்கள் ்கசிநது ்கண்ணீைா்கக் 
வ்காட்டிை.
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 ‘றோத்கத்்வதக் கீ்கத்்வதக் ்கவனிக்கிறோறல்ல, 
சு்கமில்லாம இருநதாலும் ‘ஓவல் ்வைம்’ எண்டு வசால்லி 
நித்தி்வை முழிச்சு ஓயாம றோவ்வல வசய்யிறது. உப்பிடி 
அக்்கப்பாடு பட்டு எங்்க்வளக் ்காப்பாத்த றோவணுறோம? 
சுவர் இருநதால் தாறோை சித்திைம் கீறலாம்?’

அவ வசால்ல வாய் மூடவில்்வல, ்கண்ணீர் வபாலு 
வபாலுத்துக் வ்காட்டியது. துக்்கம் வதாண்்வட்வய 
அ்வடக்்க வாள்்கள் இதயத்தினூடா்கப் பாய்நதை.

‘என்ை அ்வடக்்கல ஆச்சி, அவருக்்க நல்ல சுவத்்வதக் 
குடண தாறோய!’

வநஞ்சு ்க்வைய மைசுள்றோள மன்றாடி, மாதா 
றோ்காயிலுக்கு ஒரு றோநார்த்திக் ்கடன் ்வவத்துப் பிைலாபித்த 
தைது ம்வைவி்வய, அண்ணன் ஏக்்க வழி்களால் 
றோநாக்கிக் வ்காண்றோடயிருநதார்.

்கா்வலயில் அவர் தாைா்க எழுநதிருக்்கவில்்வல. 
பாயில் தீய்நது றோபாய்க் ்கடநத அவ்வை, அக்்கா 
றோபாட்டுக் வ்காடுத்த முட்்வடக் றோ்காப்பிதான் தட்டி 
எழுப்பியது.

அநத வாைத்துடன் ‘வமடிக்்கல் லீவு’ம் முடிநதது.

அண்ணன் றோசமறோம வ்காழும்புக்குத் திரும்பிைார். 
வ்காழும்பு அவ்வை உறங்்க ்வவத்தாலும் அண்ணறோணா 
வ்காழும்்வப உறங்்க விடாது ‘வதாடு வதாடு’த்துக் 
வ்காண்டிருநதார். வ்காழும்பிறோல யார் றோ்கட்்க 
இருக்கிறார்்கள்?

கிட்டத்தட்ட ஒரு மாதம் ்கழித்து, ஒருநாள் அவர் 
ம்வைவி, பச்சாத்தாபத்றோதாடு எழுதிய ஒரு ்கடிதம், 
உண்்வமயா்கறோவ அவரின் இருதயத்்வதக் ்கசக்கிச் 
வசக்்காட்டியது. 

்கண்ணீர் வவதும்ப அ்வத வாசிக்்கலாைார்:

‘அன்்வை றோமரிமாதாத்வவ முன்னிட்டு வாழும் 
என்றோமல் பட்சம் மறவாத ஆ்வச நாய்கர் அறிவது 
என்ைவவண்டால், நாங்்கள் எல்றோலாரும் அச்றோசட்ட 
அ்வடக்்கல மாதாவின் கிரு்வபயால் நல்ல சு்கமா்க 
இருக்கிறோறாம். அதுறோபால நீங்்களும் உவ்விடம் நல்ல 
சு்கறோம இருக்்க, றோ்காடி றோ்காடி அற்புதைாை வ்காச்சிக்்க்வட 
அநறோதானியா்வைப் பாத்து அனுதிைமும் மண்டாடி 
வருகிறோறாம்.

ஒரு வியளம், அது என்ைவவண்டால், நீங்்கள் 
இநதக் றோ்காசு வநதிட்டுப் றோபான் பிறகு, என்ை வாயில 
வ்காஞ்சம் அவியல் தாவியிருக்கு றோத்கமும் ஈக்கில் 
மாதிரி வமலிஞ்சு வருகுது. பால் குடிக்கிற புள்்வளயும் 
இருமுது. அது ்கறுமம். அதுக்கு வாய் கீய் எல்லாம் 
அவஞ்சு றோபாய் இப்ப பரியாரி சுப்புறுமணியத்திட்டக் 
்காட்டுறம். அது பச்்வசப் பாலன், வாய் துறநது பால் 
குடிக்குதில்்வல. எல்லாம் ஆண்டவன் சித்தம் ஒண்டுக்கும் 

றோயாசிக்்க றோவண்டாம். அச்றோசட்ட அநறோதானியாரும் 
அ்வடக்்கல மாதாவும் எப்படிறோயா சுவம் தருவிைம்.

நீங்்கள் நல்லாச் சாப்பிட்டுத் றோத்கத்்வதக் ்கவனியுங்றோ்கா, 
அதுதான் முக்கியம். சுவர் இருநதால்தாறோை சித்திைம் 
கீறலாம்? உங்்கட சு்கறோம எங்்கட பாக்கியம்.

உங்்கள் அன்பாை ம்வைவி,

ம. வபர்ணறோபத்தம்மா.

்கடிதத்்வத வாசித்து முடிக்்க, அவருக்கு ‘வி்ஷயம்’ 
முற்றா்கப் புரிநது விட்டது. அப்றோபாது அவரின் சுய 
உணர்வு வசத்து, அவர் மு்கத்தில் ்கண்ணீர் வழிநதது. 

வநஞ்சு ்கரித்து அழுநத, வி்வறப்வபடுத்த மு்கவாய்்க 
்கட்்வட்வயச் சால்்வவயால் அப்பியபடி எழுநத 
றோபாது, விம்மி வநத அழு்வ்க்வய அவைால் அடக்்க 
முடியவில்்வல. 

பைங்்கற்றா்வளச் சாறா்கக் ்கண்்கள் நீர்த்து மினுமினுக்்க, 
எடுத்த துவாயால் வா்வயப் வபாத்திக்வ்காண்டு, 
விழியுருட்டி றோமறோல பார்த்துப் பிைலாபித்து அழுதார்.

‘அச்றோசட்ட அநறோதானி முனிறோயாறோை! அது ஒண்டும் 
அறியாத பாவி, எப்பனும் வஞ்ச்கம் இல்லாதது. அதுக்கு 
எநதக் வ்கட்ட வருத்தமும் வைாமல் ்காப்பாத்து ைாசா. 
நான்தான் பாவக்்காறன். றோவணுவமண்டா என்்வை 
வருத்திச் சாக்வ்கால்லு. அதி அற்புதறோை! வாற கிழ்வம 
நான் சம்பளம் எடுத்த ்வ்கறோயாட உன்ை ஆலயத்துக்கு 
ஓடி வநது ஒரு ்கட்டு வமழுகுதிரி ்கட்டாயம் 
வ்காழுத்திறை்வண. அதுக்கு மட்டும் றோநாய்வைாமல் 
்காப்பாத்தி நல்ல சு்கத்்வதக் குடுைாசா.

 இப்படிவயல்லாம் மைசு ்கதற ஒரு றோநர்த்திக் 
்கடன் ்வவத்து மரியாம்பிள்்வள அண்ணன் சாறு 
பிழிநத தக்்காளிப்பழமா்க, து்வவத்த ்கண்்களும், 
வநகிழ்நத வநஞ்சுமா்க அழுது வ்காண்டு வ்காச்சிக்்க்வட 
அநறோதானியார் றோ்காயி்வலத் றோதடி வி்வைநதார்.

  றோபாய்க்வ்காண்டிருக்கும்றோபாது, அநதக் றோ்காயில் 
வீதி றோயாைத்திறோல, அநதக் வ்காழும்பு – றோ்காட்்வடச் 
சநதியிறோல சநதித்த அவரின் ‘ஆ்வச’க்கினிய பிச்்வசக்்காரி, 
புழுக்்கள் வ்கநத, றோத்கம் வபாருக்்கடித்துப் பிறோைதமாய்ச் 
வசத்துக் கிடநதாள்.

 ஐறோயா என்று அவர் ஆத்துமா வாயடங்கிக் 
குழறியது.

 அண்ணன் அன்று றோவ்வலக்குப் றோபா்க வில்வல. 
ஆள் ‘அப்ஸ்ன்ற்’

1963, றோதைருவி
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எஸ்.அகஸ்தியரும் தோமய்ப்பர்களும்
திக்குவல்தல கமால்
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இலங்்வ்க இலக்கியவாதி்களில் 
எஸ்.அ்கஸ்தியர் (1926 - 1995) குறிப்பிடத் 
தக்்கவதாரு ஆளு்வம.இவர் வடபுல 
ஆ்வைக்றோ்காட்்வட்வயப் பிறப்பிடமா்கக் 
வ்காண்டவர்.இவர் ்கத்றோதாலிக்்க 
பாைம்பரியத்தில் வளர்க்்கப்பட்டதால் 
ஒரு மதகுருவா்கறோவா , அவைது 
விைல்்கள் மிருதங்்கத்தில் வி்வளயாடிக் 
வ்காண்டிருநததால் ஒரு மிருதங்்க 
வித்துவாைா்கறோவா வைலாவமன்று குடும்ப 
வட்டாைத்தில் எதிர்பார்க்்கப்பட்டது.ஆைால் 
அவறோைா இைண்டும் அல்லாமல் இருபது 
வயதிறோலறோய இலக்கியவாதிவிட்டார்.

பலதைப்பட்ட அவைது வாசிப்பின் 
ஊடா்க அவர் மனித றோநயத்திற்குள் 
உள்ளீர்க்்கப்பட்டார்.எநத வ்வ்கயிலும் 
மனிதறோநயம் மறுக்்கப்படுவ்வத 
அவைால் சகிக்்க இயலவில்்வல.கூட்டு 
முயற்சி்கள் மூலறோம இதற்்காை வவற்றி 
சாத்தியமாகுவமை உணர்நதார்.சமதர்ம 
சமுதாயமன்றி றோவறு றோதர்வு இல்்வல 
என்ப்வத தீர்க்்கமா்கச் சிநதித்தார்.இதன் 
்காைணமா்க இலங்்வ்க ்கம்யூனிசக் 
்கட்சியிலும்  ,இலங்்வ்க முற்றோபாக்கு 
எழுத்தாளர் சங்்கத்திலும் இ்வணநதார்.
இதைால் பல்லிை மக்்கறோளாடும் பழகும் 
வாய்ப்பும் அவருக்குக் கிட்டியது.

்கண்டியில் அவர் பத்தாண்டு்கள் 
அைச உத்திறோயா்கம் பார்த்தார்.பல 
இைக்்கலவைங்்க்வள அனுபவத்தில் 
்கண்டார்.முப்பது வருட்கால யுத்தத்தில் 
வசாநத ஊரில் இருப்பிடத்்வதயும் 
இழநது துன்பப்பட்டார்.இவைதுஇறுதிக் 
்காலம் பு்கலிடமாை பிைான்ஸிறோலறோய 
்கழிநதது.” வபற்ற தா்வயயும் பிறநத 
நாட்்வடயும் இழநத எவரும் சுதநதிை 
ஜீவியல்ல” - என்று அவர் குறிப்பிட்ட்வம 

்கவனிக்்கத்தக்்கது.அதைால்தான்றோபாலும் அவர் 
்கணிசமாை ்காலம் வாழ்நதும் பு்கலிட இலக்கியம் 
எதுவும் எழுதவில்்வல.

இவைது இலக்கியப் பயணத்தில் சுமார் பதி்வைநது 
புத்த்கங்்கள் எழுதி இருப்பதா்கத் வதரிகிறது.
ஆைம்பத்தில் ்கவி்வத்கள் எழுதியறோபாதும் பின்ைர் 
அ்வதக் ்வ்கவிட்டுவிட்டார்.குறுநாவல் - நாவல் - 
சிறு்க்வத - ்கட்டு்வை - வைலாறு மட்டுமன்றி , புதிய 
இலக்கிய பரிறோசாத்வை முயற்சியா்க ‘உணர்வூற்று 
உருவ்கச் சித்திைம் ‘ ்க்வள எழுதித் வதாகுப்பாக்கிைார்.

அ்கஸ்தியர் நூல்்களில் ‘ றோமய்ப்பர்்கள்’ (1990) 
சிறு்க்வதத் வதாகுதி குறிப்பிடத்தக்்கதாகும்.வசன்்வை 
என்சீபிஎச் இத்வை வவளியிட்டுள் ளது.இறோத ்க்வத்கள் 
இலங்்வ்கயில்  ‘அ்கஸ்தியர் ்க்வத்கள்’ என்ற வபயரில் 
வவளியாகிய்வம ்கவைத்திற்குரியது.

‘ றோமய்ப்பர்்கள் ‘- வதாகுதியில் பதின்மூன்று 
்க்வத்கள் இடம்வபற்றுள்ளை.இக்்க்வத்கள் - றோதைருவி 
- திை்கைன் - தாம்வை - ்க்வலம்கள் - வீைறோ்கசரி - 
ஈழமுைசு - றோபான்ற  இநதிய , இலங்்வ்க இதழ்்களில் 
1963 - 1986 ்காலப்பகுதியில் வவளியாை்வவ்களாகும்.

இதில் இடம்வபற்றுள்ள ‘இலக்கியப் றோபாட்டி -’ 
என்ற ்க்வத முற்றுமுழுதா்க ்கதாமாநதர்்கள் மாறிமாறி 
எழுதிக் வ்காள்ளும் ்கடிதங்்களா்கறோவ இருக்கின்றை. 
‘வி்வல ‘ என்ற ்க்வத , ்கதாமாநதர்்கள் மாறிமாறி 
உ்வையாடிக் வ்காள்வதா்கறோவ அ்வமநதிருக்கின்றது.
இவற்்வற வித்தியாசமாை உத்தி்கள் எைலாம்.இவ்விதமா்க 
றோவறு எழுத்தாளர்்களும் எழுதியுள்ளைர்.வதாகுப்புக்்களில் 
இவ்வாறாை வ்வ்கமாதிரி்கள் இடம்வபறுவ்வத 
வாச்கர்்கள் வபரிதும் விரும்புகின்றைர்.

எஸ் .அ்கஸ்தியர் எல்லாக் ்க்வத்களிலும் றோநைடியா்க 
மக்்கள் பிைச்சி்வை்களுக்றோ்க வநதுவிடுவார்.வர்க்்க 
முைண்பாடு - வபண்்கள் பிைச்சி்வை - சாதிப் பாகுபாடு 
- வதாழிலாளர் சீற்றம் - அடக்குமு்வற -றோபான்ற 
உள்ளீடு்களுடன் எழுதி , விளிம்புநி்வல மக்்க்வள 
முடிநதவ்வை ்கதாநாய்கர்்களாக்கிவிடும் பண்்வப ஒவ்வவாரு 
்க்வதயிலும் தரிசிக்்கலாம்.யதார்த்தமா்க...முற்றோபாக்்கா்க...
மண்மணத்துடன் ்க்வத்வய உயிறோைாட்டமாக்குவதில் 
்வ்கறோதர்நதவர்.
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‘இலக்கியப் றோபாட்டி’ என்ற ்க்வதயின் றோபசுவபாருள் 
வபாதுவா்க இலக்கியவாதி்களுக்கு ஏற்படும் அனுபவம்தான்.
ஆர்வத்றோதாடு றோபாட்டி நடாத்தியறோபாதும் அதன் 
வதாடர்ச்சி ஆறோைாக்கியமா்க அ்வமயாமல்

றோபாவ்வத இக்்க்வத சித்தரிக்கின்றது.பரிசளிப்பு , 
வதாகுப்பு வவளியீடு , பாைாட்டுச் வசய்தி்கவளல்லாம் 
பத்திரி்வ்க்களில் வைலாயிை.ஆைால் பரிசுத் வதா்வ்க 
உரியவர்்க்வளச் வசன்ற்வடயாததுதான் உண்்வம.
இதற்கி்வடயில் பரிசுவபற்ற எழுத்தாளர்்கள் தம் பரிசுப் 
பணத்்வத சங்்க அபிவிருத்திக்்கா்க வழங் கிவிட்டதா்கவும் 
ஒரு த்கவல். இப்படியாை தில்லுமுல்லு்க்வள 
அப்பட்டமா்கத் றோதாலுரித்துக் ்காட்டுவதில் ்கதாசிரியர்  
வவற்றி வபற்றுள்ளார்.

குறிப்பிடத்தக்்க மற்வறாரு ்க்வத  ‘கிருதயு்கம் 
எழுகிறது ‘இது இன்வைாரு விதமாை அனுபவத்்வதத் 
தருகிறது.சதுைக் ்க்வத என்பார்்கள்.நான்குறோபர் அடுத்தடுத்த 
இதழ்்களில் எழுதுவார்்கள்.ஒவ்வவான்றும் தனித்தனிக் 
்க்வத்களா்க இருக்கும்.வதாடர்நது வாசிக்கும்றோபாது ஒரு 
வநடுங்்க்வதயா்கறோவா ,குறுநாவலா்கறோவா அ்வமயும்.
நான்்காவதா்க எழுதி ்க்வத்வய முடிப்பவர் மி்கவும் 
வபாறுப்புடன் வசயற்பட றோவண்டி இருக்கும்.இச்சதுைக் 
்க்வத்வய மு்வறறோய ்காவலூர் வஜ்கநாதன் - றோ்க.ஆர்.
றோடவிட் - றோயா.வபைடிக்ற்பாலன் ஆகிறோயார் எழுத 
, அ்கஸ்தியர் இறுதி அங்்கத்்வத ்வ்கயாண்டுள்ளார்.

பிரித்தானியர் ஆட்சிக்குப்பின்பு ்கநதசாமிப்பிள்்வள 
அயல் ்காணி்க்வளப் பிடித்து நிலவு்வட்வமயாளைா்க 
மாறுகிறார்.பக்்கத்துத் றோதாட்ட மறோைான்மணி அக்்கா்வவ 
வவளிறோயற்ற மு்வைகிறார்.அதற்கு அவைது ம்கன் 
குமார் இடங்வ்காடுக்்கவில்்வல.தைது நிலப்பங்்வ்க 
எழுதிக்றோ்கட்டு  , அதில் ஒரு பகுதி்வய மறோைான்மணி 
அக்்காவுக்கு வ்காடுக்்கத் திட்டமிடுகிறான்.பின்ைர் 
ம்க்வை யூறோ்க அனுப்ப முயற்சித்தார்.அ்வதயும் 
குமார் ஏற்்கவில்்வல.அப்பாவின் நிலவு்வட்வம 
மறோைாபாவத்திற்கு எதிைாைவைா்க அவன் எ்வதயும் 
வசய்ய மு்வைகிறான்.இதைால் நிலமற்ற மக்்கள் 
மத்தியில் அவன் வசல்வாக்குப் வபறுகிறான்.

இனிப் ‘ பிைசாதம்’ என்ற ்க்வத்வயப் பார்ப்றோபாம்.
றோ்காயிலடியில் வா்கைத்்வத நிறுத்திவிட்டு து்வையர் 
றோ்காயிலுக்குள் வசன்றார்.அதற்கி்வடயில் ்கா்வைச் 
சூழ்நதுவ்காண்ட சிறார்்கள் பிைசாதம் றோ்கட்டு 
றோநாைம்மா்வவத் வதால்்வல வ்காடுக்்கத் வதாடங்கிவிட்டைர்.
து்வை வநததும் அவ்வையும் விட்டபாடில்்வல.

“ இதில நின்டு சத்தம் றோபாடாம றோநை றோ்காயிலுக்குப் 
றோபாங்்க.குருக்்கள் தருவார் “-என்று ்வதரியமூட்டி 
அனுப்பிைார்.கூடறோவ ்காரும் புறப்படுகிறது.

“ இநதச் சக்கிலியை இங்்க றோ்காவிலுக்்க விடுவிைறோமா.
எங்்கட ஊரில் விடமாட்டாங்்க.” என்று றோநாைா 
வசான்ைாள்.

“ இல்ல. விடாயிைம்.விடவும் கூடாது.குருக்்கள் 
்க்வடசிவ்வை உள்றோள விடமாட்டிைவமன்டு வடிவா்க 
வதரிநததால்தான் அப்படிச் வசால்லி அனுப்பிைன்.

றோநாைா வாய்விட்டுச் சிரித்தாள்.

சிரிய சம்பவத்தின் மூலம் வபரும் சாதிக் 
வ்காடு்வம்வயத் அழ்கா்கத் வதாட்டுள்ளார்.

எஸ்.அ்கஸ்தியர் , யாழ்ப்பாணம் , ்கண்டி , 
வ்காழும்புப் பிைறோதசங்்க்வளப் பின்புலமா்கக் வ்காண்டு 
்க்வத்கள் எழுதியுள்ளார்.இருநதும் தைது பிறநத்கச் 
சூழ்வலக்வ்காண்ட ்க்வத்கறோள அதி்கம் எைலாம்.அவைது 
றோபச்சு வழக்குக் ்வ்கயாளு்வ்க்வய வடபகுதி அல்லது 
யாழ்ப்பாணப் றோபச்சுவழக்வ்கன்று றோமறோலாட்டமா்கச் 
வசால்லிவிட முடியாது.

்கமாரிட்டு வ்கநதகித்தது - நாத்தலி -ஏநதிலாங்கும் 
- கிலுக்்கட்டியா்க ஆடுற - 

அக்்கப்பாடு - ்கடுக்்கண்ட முடுக்்கர் - றோ்கநதி 
- வ்காழிஞ்சி - ்க்வளபுள - ஆத்துப்பறக்்க - 
தாறோயாளி - அம்மாறு - இப்படியாை நி்வறயச் 
வசாற்்கள் இடம்பிடித்துள்ளை.நின்று நிதானித்து ந்கை 
றோவண்டியுள்ளது.அரு்கருறோ்க உள்ள கிைமங்்களில்கூட 
றோபச்சுவழக்கில் தனுத்துவம் இருப்பது வமன்றோமலும் 
உறுதுயாகின்றது.

இடதுசாரிச் சிநத்வைவ்காண்ட எழுத்தாளர்்கள் 
,தங்கள் ்கருத்துக்்க்வள வலிநது திணிப்பதா்கவும்  
, ்க்வத்களின் முடி்வவ வாச்கர்்களுக்கு விடாமல் 
,்கதாபாத்திைங்்களுக்குள் அத்துமீறிப் புகுநது தாறோம 
வசால்லிவிடுவதா்கவும் குற்றச் சாட்டுக்்கள் உண்டு.அது 
எப்படி இருநதாலும் அ்கஸ்தியரின் வபாதுப்ப்வடயாை 
்கருத்வதான்்வறப் பார்ப்றோபாம்.

‘எழுத்தாளன் சமுதாயத்திலிருநது விலகி 
வாைத்தில் சஞ்சரிப்பவைா்கவன்றி , மக்்கள் மத்தியில் 
வாழ்நது வ்காண்டிருப்பதால் ,மக்்களது வாழ்க்்வ்கப் 
பிைச்சி்வை்களின் தாக்்கங்்களுக்கு ஆளாகும்றோபாது 
,அவன் மக்்களின் ஜீவமைணப் றோபாைாட்டத்தின் ஒரு 
்கன்்வையில்இ்வணவது நியதியாவது றோபாலறோவ , 
அவைது இலக்கியங்்களில் ்கருதுறோ்காள் - றோ்காட்பாடு 
ஊடுருவுவதும் நியதியாகின்றது.’என்கிறார்.

எல்லாம் மக்்களுக்்கா்கறோவ.இலக்கியமும் அவ்வாறோற.
எஸ்.அ்கஸ்தியர் ப்வடத்த அத்த்வையும் மக்்கள் 
இலக்கியறோம.அவைது ்கதாமாநதர் மத்தியில் அ்வவ 
என்றும் உயிர்ப்புடன் வாழும்.
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